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Sie diese Bedienungsanleitung

weise deshal

se gut auf, damit

zur Verfugung stehen.

dere

diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
bitte mit aus.

dieser
entstehen.

1.

Die ents nden
Sie im beiliegenden Heftchen

Gefahr!

weisun Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen k
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen. Bewahren Sie alle
Sicherheitshinweise und Anweisungen f

die

Dieses Gerat ist nicht dafiir bestimmt, durch Per-
sonen

ten ph

Fahigkeiten oder mangels Erfahrung und/oder
mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn,
sie werden durch eine fur inre Sicherheit zustan-
dige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr
Anweisungen, wie das Gerat zu benutzen ist.
Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzu-
stellen, dass sie nicht mit dem Gerat spielen.

rat

sen.

zen. Gerat vor Nasse schitzen.

egearbeiten Gerat
ausschalten und Netzstecker ziehen.
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fern von der Birste.

2.1 Gerate
Kabelzugentlastung
Ein-/Ausschalter
Schutzhaube
Fuhrungsrad

ff
Einschaltsperre
Handgriff hinten

Noonsrwb~

2.2 Lieferumfang
Bitte Uberprifen Sie die Vollstandigkeit des Arti-
kels anhand des beschriebenen Lieferumfangs.
Bei Fehlteilen wenden Sie sich bitte spatestens
innerhalb von 5 Arbeitstagen nach Kauf des Arti-
kels unter Vorlage eines giiltigen Kaufbeleges an
unser Service
bei der Sie das Geréat erworben haben. Bitte
beachten Sie hierzu die Gewahrleistungstabelle
in den Service-Informationen am Ende der An-
leitung.
o
das Gerat vorsichtig aus der Verpackung.
* Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-
wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen
(falls vorhanden).

dig ist.

e Kontrollieren Sie das Gerat und die Zubehor-
teile auf Transportschaden.

® Bewahren Sie die Verpackung nach
keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

Gefahr!
Gerat und

Kunstst ffbeuteln
spielen! Es besteht Verschluckungs- und Er-
stickungsgefahr!

Schutzhaube (3)
FUhrungsrad (4)
Drahtbdrste (8)
Nylonbiirste (

4

Mutter M8 (11)

1x Gabelschlissel (12)
1x Bolzen (13)
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Hauptgehause (14)

Sicherheitshinweise

Das Gerét ist bestimmt zur Entfernung von Un-
kraut aus Fugen zwischen Pflastern und Platten.
Es ist nicht zur Verwendung auf empfindlichen
Oberflachen wie z.B. Fliesen bestimmt.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden.

gehende Verwendung ist nicht bestimmungsge-
maB. Fur daraus hervorgerufene Schaden oder
Verletzungen aller Art haftet der Benutzer/Bedie-
ner und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Geréte bestim-
mungsgeman nicht flir den gewerblichen, hand-
werklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir tbernehmen keine Gewahrleistung,
wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tétigkeiten eingesetzt wird.

4.

Netzspannung
Leistungsaufnahme:...........cccocovieiiininnne 140W
Leerlauf-Drehzahl.............ccceevvvveennenn. 1200 min
Blrstendurchmesser max.........c.cccccevnes 100 mm
SchutzkIasse: .........coeeeeeeeeeeeeeee e 11/
GeWiCht: ... 2,0kg
Gefahr!

Gerausch und Vibration
Die Gerausch- und Vibrationswerte wurden ent-
sprechend EN 60745 ermittelt.

Schalldruckpegel L ........ccccooiiiiiiinnnes 68 dB(A)
Unsicherheit KpA ............................................ 3dB
Schallleistungspegel L ... 88 dB(A)
Unsicherheit K, coooveini, 3dB

Die Einwirkung von Larm kann Gehérverlust be-
wirken.
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Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier
Richtungen) ermittelt entsprechend EN 60745.

achenschleifen
Schwingungsemissionswerta <2,5m/s
Unsicherheit K 2

Der angegebene Schwingungsemissionswert ist
nach einem genormten Prifverfahren gemessen
worden und kann sich, abhangig von der Art und
Weise, in der das Elektrowerkzeug verwendet
wird, &ndern und in Ausnahmefallen Gber dem
angegebenen Wert liegen.

Der angegebene Schwingungsemissionswert
kann zum Vergleich eines Elektrowerkzeuges mit
einem anderen verwendet werden.

Der angegebene Schwingungsemissionswert
kann auch zu einer einleitenden Einschétzung der
Beeintrachtigung verwendet werden.

Beschranken Sie die Gerdauschentwicklung
und Vibration auf ein
Verwenden Sie nur einwandfreie Geréate.
Warten und reinigen Sie das Gerat regelma-
Big.
Passen Sie lhre Arbeitsweise dem Gerat an.
Uberlasten Sie das Gerat nicht.
Lassen Sie das Gerat gegebenenfalls Giber-
prufen.
Schalten Sie das Gerét aus, wenn es nicht
benutzt wird.
Tragen Sie Handschuhe.

Vorsicht!
Auch wenn Sie dieses Elektrowerkzeug

Restrisiken bestehen. Folgende Gefahren
kénnen im Zusammenhang mit der Bauweise
und Ausfihrung dieses Elektrowerkzeuges
auftreten

1. Lungenschaden, falls keine geeignete Staub-
schutzmaske getragen wird.

2. Gehorschaden, falls kein geeigneter Gehor-
schutz getragen wird.

3. Gesundheitsschaden, die aus Hand-Arm-
Schwingungen resultieren, falls das Gerat
Uber einen langeren Zeitraum verwendet wird
oder nicht ordnungsgeman gefiihrt und ge-
wartet wird.
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5.V

Uberzeugen Sie sich vor dem AnschlieBen, dass
die Daten auf dem Typenschild mit den Netzdaten
Ubereinstimmen.

Ziehen Sie immer den
Einstellungen am Gerét vornehmen.

Oberes Gehauseteil (Abb. 3a/Pos A) und unteres
Gehauseteil (Abb. 3a/Pos. B) zusammenstecken
und auf beiden Seiten mit je einer Schraube (Abb.
3b/Pos. 10) befestigen.

Flhrungsrad (Abb. 4/Pos. 4) in die Fihrung im
Gehause (Abb. 4/Pos. A) stecken. Dabei auf hor-
bares Einrasten achten.

Schutzhaube (Abb. 5/Pos. 3) wie in Abb. 5 gezeigt
aufstecken und mit 2 Schrauben (Abb. 5/Pos. 10)
befestigen.

Burste (Abb. 6a/Pos. A) auf Antriebsachse (Abb.
6a/ Pos. B) aufstecken. Dabei auf Passgenauig-
keit der Aufnahme (Abb. 6a/Pos. C) achten. Zum
Befestigen der Birste muss die Welle fixiert wer-
den. Dazu den Bolzen (Abb. 2/Pos. 13) in die Aus-
sparung der Welle stecken (Abb. 6b) und mit einer
Hand festhalten. Mit dem Gabelschliissel (Abb.
2/Pos. 12) die Mutter (Abb. 6b/Pos. 11) festziehen.
Achtung!

aus der Welle entfernen.

Zur Demontage beim Wechseln der Burste in um-
gekehrter Reihenfolge vorgehen.

Das Gerét kann an jede mit min. 10A abgesicher-
te Steckdose (mit 230 V Wechselspannung) an-
geschlossen werden. Die Steckdose ist mit einem
Fehlerstromschutzschalter (F1) zu sichern. Der
Auslése-strom darf max. 30mA betragen.
Den Geratestecker in die Kupplung der Gera-
teanschlussleitung (Verlangerung) stecken.
Gerateanschlussleitung (Abb. 7/Pos. A) mit
der am Geréat vorhandenen Kabelzugentlas-
tung (Abb. 7/Pos. 1) wie abgebildet sichern.
Zum Einschalten Einschaltsperre (Abb. 7/Pos.
6) gedruckt halten und Ein-/Ausschalter (Abb.
7/ Pos.2) driicken und gedrickt halten.
Zum Ausschalten Ein-/Ausschalter (Abb. 7/
Pos.2) loslassen.
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Im Lieferumfang befinden sich je eine Stahlblrste
(Abb. 2/Pos. 8) und eine Nylonblirste (Abb. 2/Pos.
9). Fur unempfindliche Oberflachen und hartna-
ckigen Bewuchs eignet sich die Drahtburste. Fur
leichten Unkrautbewuchs oder Oberflachen, wel-
che fur die Stahlblrste zu empfindlich sind ist die
NylonbUrste zu verwenden.

Achtung! Fiihren Sie vor der Verwendung
immer einen kurzen Testlauf durch, um even-
tuelle Auswirkungen auf die Oberflachen der

flaster oder Platten zu Uberprifen. Benutzen
Sie das Gerat nicht auf emp ndlichen Ober-
flachen wie z.B. Fliesen.

Achtung ! Benutzen Sie nur Biirsten in ein-
wandfreiem Zustand! Ersetzen Sie verschlis-
sene oder beschédigte Biirsten umgehend.

Das Gerat immer beidhandig flihren. Das Gerat
im Schritttempo entlang der Fuge fihren. Fir
gleichmanige Ergebnisse auf gleichbleibende
Geschwindigkeit achten. Bei Bedarf die Fuge
mehrmals bearbeiten.

Net

Gefahr!

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates
beschéadigt wird, muss sie durch den Hersteller
oder seinen Kundendienst oder eine ahnlich
lifizierte Person ersetzt werden, um Geféhrdun-
gen zu vermeiden.
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Gefahr!
Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den
Netzstecker.

8.1 Reinigung

* Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze
und Motorengehduse so staub- und schmutz-
frei wie mdglich. Reiben Sie das Gerat mit
einem sauberen Tuch ab oder blasen Sie es
mit Druckluft bei niedrigem Druck aus.

*  Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt
nach jeder Benutzung reinigen.

* Reinigen Sie das Geréat regelmaBig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife. Ver-
wenden Sie keine Reinigungs- oder Lésungs-
mittel
Gerates angreifen. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Gerateinnere gelangen
kann. Das Eindringen von Wasser in ein Elek-
trogerat erhéht das Risiko eines elektrischen
Schlages.

® Schutzhaube bei Verschmutzung mit einer
Burste reinigen.

8.2 Kohlebiirsten

Bei GbermaBiger Funkenbildung lassen Sie die
Kohlebursten durch eine Elektrofachkraft iber-
prufen.

Gefahr! Die KohlebUrsten dirfen nur von einer
Elektrofachkraft ausgewechselt werden.

8.3 Wartung
Im Geréteinneren befinden sich keine weiteren zu
wartenden Teile.

8.4 Ersatzteilbestellung:

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende An-

gaben gemacht werden;

® Typ des Gerates

®  Artikelnummer des Gerates

® |dent-Nummer des Gerates

® Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatz-
teils

Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter

www.isc-gmbh.info

Ersatzburste Stahl: 34.241.00
Ersatzburste Nylon: 34.241.10
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Wieder

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschaden zu verhindern. Diese Verpa-
ckung ist Rohstoff und ist somit wieder verwend-
bar oder kann dem Rohstoffkreislauf zurtickge-
fuhrt werden. Das Gerat und dessen Zubehor
bestehen aus verschiedenen Materialien, wie
z.B. Metall und Kunststoffe. Defekte Gerate ge-
héren nicht in den Hausmulll. Zur fachgerechten
Entsorgung sollte das Geréat an einer geeigneten
Sammelstellen abgegeben werden. Wenn lhnen
keine Sammelstelle bekannt ist, sollten Sie bei
der Gemeindeverwaltung nachfragen.

10. Lagerung

Lagern Sie das Gerat und dessen Zubehor an
einem dunklen, trockenen und frostfreiem Ort. Die
optimale Lagertemperatur liegt zwischen 5 und
30 C.Bewahren Sie das Elektrowerkzeug in der
Originalverpackung auf.
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Nur fur EU-Lénder
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmull!

Geman europaischer Richtlinie 2012/19/EU uber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht mlssen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer umwelt-
gerechten Wiederverwertung zugefihrt werden.

Recycling-Alternative zur Ricksendeaufforderung:

Der Eigentimer des Elekirogerétes ist alternativ anstelle Ricksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerat kann hierfiir auch einer
Ricknahmestelle Gberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirt-
schafts- und Abfallgesetze durchflhrt. Nicht betroffen sind den Altgeraten beigefligte Zubehdrteile und
Hilfsmittel ohne Elektrobestandteile.

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und Begleitpapieren der Produkte,
auch auszugsweise, ist nur mit ausdricklicher Zustimmung der iISC GmbH zulassig.

Technische
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Service-Informationen

Wir unterhalten in allen Landern, welche in der Garantieurkunde benannt sind, kompetente Service-
Partner, deren Kontakte Sie der Garantieurkunde entnehmen. Diese stehen lhnen fiir alle Service-
Belange wie Reparatur, Ersatzteil- und Verschlei3teil-Versorgung oder den Bezug von Verbrauchsmate-
rialien zur Verfligung.

Es ist zu beachten, dass bei diesem Produkt folgende Teile einem gebrauchsgemaBen oder natirlichen
Verschlei3 unterliegen bzw. folgende Teile als Verbrauchsmaterialien bendétigt werden.

Kategorie Beispiel

VerschleiB3teile

Verbrauchsmaterial/ Verbrauchsteile*
Fehlteile

* nicht zwingend im Lieferumfang enthalten!

Bei Méngel oder Fehlern bitten wir Sie, den Fehlerfall im Internet unter www.isc-gmbh.info anzumelden.
Bitte achten Sie auf eine genaue Fehlerbeschreibung und beantworten Sie dazu in jedem Fall folgende
Fragen:

® Hatdas Gerét bereits einmal funktioniert oder war es von Anfang an defekt

® st lhnen vor dem Auftreten des Defektes etwas aufgefallen (Symptom vor Defekt)?

® Welche Fehlfunktion weist das Gerat lhrer Meinung nach auf (Hauptsymptom)?
Beschreiben Sie diese Fehlfunktion.
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Garantieur

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen

einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter

der auf dieser Garantiekarte angegebenen Adresse, oder an die Verkaufstelle, bei der Sie das Gerat

erworben haben, zu wenden. Fur die Geltendmachung von Garantieanspriichen gilt folgendes:

1. Diese Garantiebedingungen regeln zusatzliche Garantieleistungen, die der u. g. Hersteller zusatz-
lich zur gesetzlichen Gewahrleistung Kaufern seiner Neugerate verspricht. lhre gesetzlichen Ge-
wahrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht beruhrt. Unsere Garantieleistung ist fur
Sie kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel an einem von Ihnen erworbenen neu-
en Gerat des u. g. Herstellers, die auf einem Material- oder Herstellungsfehler beruhen und ist nach
unserer Wahl auf die Behebung solcher Méngel am Gerat oder den Austausch des Gerates be-
schrankt. Bitte beachten Sie, dass unsere Geréate bestimmungsgeman nicht fir den gewerblichen,
handwerklichen oder beruflichen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht
zustande, wenn das Gerat innerhalb der Garantiezeit in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebe-
trieben verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden Beanspruchung ausgesetzt war.

3. Von unserer Garantie ausgenommen sind:

- Schaden am Gerét, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fach-
gerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine
falsche Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestim-
mungen oder durch Aussetzen des Gerats an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde
Pflege und Wartung entstanden sind.

- Schaden am Gerit, die durch missbrauchliche oder unsachgeméBe Anwendungen (wie z.B. Uber-
lastung des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehor),
Eindringen von Fremdkérpern in das Geréat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, Transportschaden),
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden
sind.

- Schaden am Gerét oder an Teilen des Gerats, die auf einen gebrauchsgemafen, iblichen oder
sonstigen natlrlichen Verschleif3 zuriickzufiihren sind.

4. Die Garantiezeit betragt 5 Jahre und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerates. Garantieanspriiche
sind vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt
haben, geltend zu machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Ga-
rantiezeit ist ausgeschlossen. Die Reparatur oder der Austausch des Gerates fiihrt weder zu einer
Verlangerung der Garantiezeit noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fir das Gerat
oder fur etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-
Services.

5. Fur die Geltendmachung Ihres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Gerat an unter:
www.isc-gmbh.info. Ist der Defekt des Geréates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie
umgehend ein repariertes oder neues Geréat zuruck.

Fir Verschlei3-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschrankungen dieser Garantie ge-
maf den Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

iSC GmbH
E-Mail: info
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Danger!

When using the equipment, a few safety pre-
cautions must be observed to avoid injuries and
damage. Please read the complete operating
instructions and safety regulations with due care.
Keep this manual in a safe place, so that the in-
formation is available at all times. If you give the
equipment to any other person, hand over these
operating instructions and safety regulations as
well. We cannot accept any liability for damage
or accidents which arise due to a failure to follow
these instructions and the safety instructions.

1. Safet

The corresponding safety information can be
found in the enclosed booklet.

Danger!

Read all safet

Any errors made in following the safety regula-
tions and instructions may result in an electric
shock, fire and/or serious injury.

Keep all safety regulations and instructions
in a safe place for future use.

Cet appareil ne convient pas aux personnes (y
compris les enfants) qui en raison de leurs capa-
cit

leur manque d

ces ne peuvent pas |‘utiliser de mani

moins d*

tions relatives a I'utilisation de I‘appareil par une
personne responsable de leur sécurité. Surveillez
les enfants pour vous assurer qu'ils ne jouent pas
avec l'appareil.

E

| figure 8)

1. Attention!

2. Avant la mise en service, lisez le mode
d‘emploi.

3. Portez des protections pour les yeux et I'ou

4. N'utilisez pas l‘appareil en cas de pluie ou de

neige. Protégez I'appareil de I'humidité.

5. Gardez les autres personnes hors de la zone
de danger.

6. Obijets catapultés.

7. Mettez I'appareil hors circuit et retirez la fiche
de contact pour les travaux de nettoyage et
d‘entretien.

8. Piéces en rotation ! Maintenez vos mains et
vos pieds a distance des brosses.

Anl_HFR_E_1410_SPK7.indb 11

2. Layout and items su

2.1 Layout (Fig. 1)

. Déchargeur pour c
Interrupteur Marche / Arrét
Capot de protection
Roue de guidage
Poignée supplémentaire
Verrouillage de démarrage
Poignée a l'arrier

Noonsrwb~

2.2 ltems supplied
Please check that the article is complete as
specified in the scope of delivery. If parts are
missing, please contact our service center or the
sales outlet where you made your purchase at
the latest within 5 working days after purchasing
the product and upon presentation of a valid bill
of purchase. Also, refer to the warranty table in
the service information at the end of the operating
instructions.
Open the packaging and take out the equip-
ment with care.
Remove the packaging material and any
packaging and/or transportation braces (if
available).
Check to see if all items are supplied.
Inspect the equipment and accessories for
transport damage.
If possible, please keep the packaging until
the end of the guarantee period.

Danger!

The equipment and packaging material are
not toys. Do not let children play with plastic
bags, foils or small parts. There is a danger of
swallowing or suffocating!

Capot de protection (3)
Roue de guidage (4)
Brosse métallique (8)
Brosse en nylon (9)

4x vis 3,5x13 (10)
Ecrou M8 (11)

1x clé a fourche (12)
1x boulon (13)

Bo

Mode d‘empiloi d‘origine
Consignes de sécurité

11 -
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3.

L‘appareil est destiné a I‘enlevement de mauvai-
ses herbes des joints entre les pavés et dalles.

Il ne convient pas a l'utilisation sur des surfaces
fragiles comme p. ex. des carreaux.

The equipment is to be used only for its prescri-
bed purpose. Any other use is deemed to be a
case of misuse. The user / operator and not the
manufacturer will be liable for any damage or inju-
ries of any kind caused as a result of this.

Please note that our equipment has not been de-
signed for use in commercial, trade or industrial
applications. Our warranty will be voided if the
machine is used in commercial, trade or industrial
businesses or for equivalent purposes.

4. Technical data

Tension réseau: .......cccceevueeenns 230-240 V~ 50 Hz
Puissance absorbée : ...........c.cccecviinecnnnn. 140 W
Vitesse de rotation avide : ................. 1200 tr/min
Diamétre de brosse maxi. ...........cccee..n. 100 mm
Protection class: .......cccoeeeieeiiiceeeeeee 11/
Weight: ..o 2.0kg
Danger!

Sound and vibration
Sound and vibration values were measured in
accordance with EN 60745.

L., sound pressure level ..................... 68 dB(A)
Koa uncertainty ... 3dB
L,,» sound power level
K,ys Uncertainty

Wear ear-muffs.
The impact of noise can cause damage to hea-
ring.

Total vibration values (vector sum of three direc-
tions) determined in accordance with EN 60745.

Rectifier les surfaces
Vibration emission value a, < 2.5 m/s?
K uncertainty = 1.5 m/s?

The specified vibration value was established in
accordance with a standardized testing method. It
may change according to how the electric equip-
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ment is used and may exceed the specified value
in exceptional circumstances.

The specified vibration value can be used to
compare the equipment with other electric power
tools.

The specified vibration value can be used for initi-
al assessment of a harmful effect.

Keep the noise emissions and vibrations to a
minimum.
Only use appliances which are in perfect wor-
king order.
Service and clean the appliance regularly.
Adapt your working style to suit the appliance.
Do not overload the appliance.
Have the appliance serviced whenever ne-
cessary.
Switch the appliance off when it is not in use.
Wear protective gloves.

Caution!

Residual risks

Even if you use this electric power tool in
accordance with instructions, certain resi-
dual risks cannot be rules out. The following
hazards may arise in connection with the

equipment

1. Lung damage if no suitable protective dust
mask is used.

2. Damage to hearing if no suitable ear protec-
tion is used.

3. Health damage caused by hand-arm vib-
rations if the equipment is used over a pro-
longed period or is not properly guided and
maintained.

5. Before starting the e

Before you connect the equipment to the mains
supply make sure that the data on the rating plate
are identical to the mains data.

Warning!

Always pull the power plug before making

ad

Assemblez la partie supérieure du boitier (fig. 3a/
pos. A) et la partie inférieure du boitier (fig. 3a/
pos. B) et fixez des deux c

de chaque cété (fig. 3b/pos. 10).

Enfichez la roue de guidage (fig. 4/pos. 4) dans la
glissiére de guidage dans le boitier (fig. 4/pos. A).
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Veillez alors a entendre I'encliquetage.

Enfichez le capot de protection (fig. 5/pos. 3)
comme indiqué en fig. 5 et fixez avec 2 vis (fig. 5/
pos. 10).

Enfichez la brosse (fig. 6a/pos. A) sur |‘arbre de
commande (fig. 6a/pos. B). Ce faisant, veillez a
la précision des cotes du logement (fig. 6a/pos.
C). Il faut fixer I‘arbre afin de fixer la brosse. Pour
ce faire, enfichez le boulon (fig. 2/pos. 13) dans
I‘encoche de |‘arbre (fig. 6b) et maintenez d‘une
main. Serrez |'‘écrou (fig. 6b/pos. 11) a fond avec
la clé a fourche (fig. 2/pos. 12).

Attention ! Retirez ensuite

lon de I‘arbre.

Pour le démontage, lors du remplacement de la
brosse, procédez dans |‘ordre inverse.

6.

L‘appareil peut étre raccordé a chaque fiche a
contact de protection (de 230V de courant al-
ternatif) protégée par un fusible de min. 10 A. La
prise doit étre protégée d‘un interrupteur de pro-
tection contre les courants de courts-circuits. Le
courant de déclenchement doit s‘élever au max.
a30 mA.

Enfichez la fiche de I'appareil dans

|‘accouplement du cable de raccordement de

|‘appareil (rallonge).

Bloquez le cable de raccordement de

|‘appareil (fig. 7/pos. A) comme indiqué dans

le croquis a |‘aide du dispositif de déchar-

ge de traction (fig. 7/pos.1) se trouvant sur

I‘appareil.

Pour mettre en circuit, maintenez le verrouilla-

ge de démarrage (fig. 7/pos. 6), appuyez sur

l'interrupteur Marche/Arrét (figure 7 /pos. 2) et

maintenez-le enfoncé.

Pour mettre hors circuit, relachez

I'interrupteur marche/arrét (figure 7 /pos. 2).

Dans la livraison se trouvent une brosse métal-
lique (fig. 2/pos. 8) et une brosse en nylon (fig. 2/
pos. 9)

La brosse métallique convient aux surfaces in-
sensibles avec des mauvaises herbes difficiles

a enlever. Utilisez |la brosse en nylon pour les
surfaces trop fragiles pour la brosse métallique et
pour les légéres pousses de mauvaises herbes.

Attention ! Effectuez toujours une course
d‘essai avant de l‘utiliser afin de contr
I‘effet

dalles. N‘utilisez pas I‘appareil sur des sur-
faces fragiles comme p. ex. des carreaux.

Attention !

dans un état impeccable ! Remplacez immé-
diatement les brosses usées ou endomma-
gées.

Guidez toujours |‘appareil des deux mains.
Guidez l'appareil au pas le long du joint. Veillez

a garder une vitesse réguliére afin d‘avoir un ré-
sultat uniforme. En cas de besoin, recommencez
plusieurs fois le nettoyage du joint.

7. Replacing the power cable

Danger!

If the power cable for this equipment is damaged,
it must be replaced by the manufacturer or its
after-sales service or similarly trained personnel
to avoid danger.

8. Cleaning, maintenance and
ordering of spare parts

Danger!
Always pull out the mains power plug before star-
ting any cleaning work.

8.1 Cleaning
Keep all safety devices, air vents and the
motor housing free of dirt and dust as far as
possible. Wipe the equipment with a clean
cloth or blow it with compressed air at low
pressure.
We recommend that you clean the device
immediately each time you have finished
using it.
Clean the equipment regularly with a moist
cloth and some soft soap. Do not use
cleaning agents or solvents; these could at-
tack the plastic parts of the equipment. Ensu-
re that no water can seep into the device. The
ingress of water into an electric tool increases
the risk of an electric shock.
Nettoyez le capot de protection a l‘aide d'une
brosse en cas d‘encrassement.

-13-

Anl_HFR_E_1410_SPK7.indb 13

24.09.15

13:36



8.2 Carbon brushes

In case of excessive sparking, have the carbon
brushes checked only by a qualified electrician.
Danger! The carbon brushes should not be rep
laced by anyone but a qualified electrician.

8.3 Maintenance
There are no parts inside the equipment which
require additional maintenance.

8.4 Ordering replacement parts:

Please quote the following data when ordering
replacement parts:

* Type of machine

®  Article number of the machine

* |dentification number of the machine

* Replacement part number of the part required
For our latest prices and information please go to
www.isc-gmbh.info

Brosse de rechange en acier : 34.241.00
Brosse de rechange en nylon : 34.241.10

9. Disposal and recycling

The equipment is supplied in packaging to pre-
vent it from being damaged in transit. The raw
materials in this packaging can be reused or
recycled. The equipment and its accessories are
made of various types of material, such as metal
and plastic. Never place defective equipment in
your household refuse. The equipment should
be taken to a suitable collection center for proper
disposal. If you do not know the whereabouts of
such a collection point, you should ask in your
local council offices.

10. Storage

Store the equipment and accessories in a dark
and dry place at above freezing temperature. The
ideal storage temperature is between 5 and 30

-14 -
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2

For EU countries only
Never place any electric power tools in your household refuse.

To comply with European Directive 2012/19/EC concerning old electric and electronic equipment and
its implementation in national laws, old electric power tools have to be separated from other waste and
disposed of in an environment-friendly fashion, e.g. by taking to a recycling depot.

Recycling alternative to the return request:

As an alternative to returning the equipment to the manufacturer, the owner of the electrical equipment
must make sure that the equipment is properly disposed of if he no longer wants to keep the equipment.
The old equipment can be returned to a suitable collection point that will dispose of the equipment in
accordance with the national recycling and waste disposal regulations. This does not apply to any ac-
cessories or aids without electrical components supplied with the old equipment.

The reprinting or reproduction by any other means, in whole or in part, of documentation and papers
accompanying products is permitted only with the express consent of the iISC GmbH.

Subject to technical changes

-15-
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Service information
We have competent service partners in all countries named on the guarantee certificate whose contact
details can also be found on the guarantee certificate. These partners will help you with all service re-

quests such as repairs, spare and wearing part orders or the purchase of consumables.

Please note that the following parts of this product are subject to normal or natural wear and that the
following parts are therefore also required for use as consumables.

Category Example

Wear parts*

Consumables*

Missing parts

* Not necessarily included in the scope of delivery!

In the effect of defects or faults, please register the problem on the internet at www.isc-gmbh.info. Ple-
ase ensure that you provide a precise description of the problem and answer the following questions in
all cases:

* Did the equipment work at all or was it defective from the beginning?
* Did you notice anything (symptom or defect) prior to the failure?

* What malfunction does the equipment have in your opinion (main symptom)?
Describe this malfunction.

-16 -
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Warranty certi cate

Dear Customer,

All of our products undergo strict quality checks to ensure that they reach you in perfect condition. In the

unlikely event that your device develops a fault, please contact our service department at the address

shown on this guarantee card or the sales outlet from where you bought the device. Please note the fol-
lowing terms under which guarantee claims can be made:

1. These warranty terms regulate additional warranty services, which the manufacturer mentioned
below promises to buyers of its new products in addition to their statutory rights of guarantee.
statutory guarantee claims are not affected by this guarantee. Our guarantee is free of charge to
you.

2. The warranty services cover only defects due to material or manufacturing faults on a product which
you have bought from the manufacturer mentioned below and are limited to either the rectification of
said defects on the product or the replacement of the product, whichever we prefer.

Please note that our devices are not designed for use in commercial, trade or professional applica-
tions. A guarantee contract will not be created if the device has been used by commercial, trade or
industrial business or has been exposed to similar stresses during the guarantee period.

3. The following are not covered by our guarantee:

- Damage to the device caused by a failure to follow the assembly instructions or due to incorrect
installation, a failure to follow the operating instructions (for example connecting it to an incorrect
mains voltage or current type) or a failure to follow the maintenance and safety instructions or by ex-
posing the device to abnormal environmental conditions or by lack of care and maintenance.

- Damage to the device caused by abuse or incorrect use (for example overloading the device or the
use or unapproved tools or accessories), ingress of foreign bodies into the device (such as sand,
stones or dust, transport damage), the use of force or damage caused by external forces (for ex-
ample by dropping it).

- Damage to the device or parts of the device caused by normal or natural wear or tear or by normal
use of the device.

4. The guarantee is valid for a period of 60 months starting from the purchase date of the device. Gu-
arantee claims should be submitted before the end of the guarantee period within two weeks of the
defect being noticed. No guarantee claims will be accepted after the end of the guarantee period.
The original guarantee period remains applicable to the device even if repairs are carried out or
parts are replaced. In such cases, the work performed or parts fitted will not result in an extension
of the guarantee period, and no new guarantee will become active for the work performed or parts
fitted. This also applies if an on-site service is used.

5. Please report the defective device on the following internet address to register your guarantee claim:
www.isc-gmbh.info. If the defect is covered by our guarantee, then the item in question will either be
repaired immediately and returned to you or we will send you a new replacement device.

Also refer to the restrictions of this warranty concerning wear parts, consumables and missing parts as
set out in the service information in these operating instructions.
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Danger !

Lors de |

certaines mesures de sécurité afin d'éviter des
blessures et dommages. Veuillez donc lire atten-
tivement ce mode d’emploi/ces consignes de
sécurité. Veillez a le conserver en bon état pour
pouvoir accéder aux informations a tout moment.
Si I'appareil doit étre remis a d’autres personnes,
veillez a leur remettre aussi ce mode d’emploi/
ces consignes de sécurité. Nous déclinons toute
responsabilité pour les accidents et dommages
dus au non-respect de ce mode d’emploi et des
consignes de sécurité.

1. Consignes de s

Vous trouverez les consignes de sécurité corres-
pondantes dans le cahier en annexe.

Danger !

Veuillez lire toutes les consignes de sécurité
et instructions. Tout non-respect des consignes
de sécurité et instructions peut provoquer une
décharge électrique, un incendie et/ou des bles-
sures graves.

Conservez toutes les consignes de sécurité
et instructions pour une consultation ultéri-
eure.

Cet appareil ne convient pas aux personnes (y
compris les enfants) qui en raison de leurs capa-
cités physiques, sensorielles ou intellectuelles ou
leur manque d‘expérience et/ou de connaissan-
ces ne peuvent pas |'utiliser de maniére sdre, a
moins d‘étre surveillées et de recevoir les instruc-
tions relatives a I'utilisation de I‘appareil par une
personne responsable de leur sécurité. Surveillez
les enfants pour vous assurer qu'ils ne jouent pas
avec l'appareil.

Explication de la plaque indicatrice sur
I‘appareil (voir figure 8)

1. Attention!
2. Avant la mise en service, lisez le mode
d‘emploi.

3. Portez des protections pour les yeux et l‘ouie.

4. N'utilisez pas I'appareil en cas de pluie ou de
neige. Protégez I'appareil de I'humidité.

5. Gardez les autres personnes hors de la zone
de danger.

6. Obijets catapultés.

7. Mettez I'appareil hors circuit et retirez la fiche
de contact pour les travaux de nettoyage et
d‘entretien.

Anl_HFR_E_1410_SPK7.indb 18

8. Pieces en rotation | Maintenez vos mains et
vos pieds a distance des brosses.

2. Description de |
volume de livraison

2.1 Description de I'appareil (figure 1)
Déchargeur pour cable

Interrupteur Marche / Arrét

Capot de protection

Roue de guidage

Poignée supplémentaire

Verrouillage de démarrage

Poignée a l'arriére

Noonsrwb~

2.2 Volume de livraison
Veuillez contréler si I‘article est complet a I‘aide
de la description du volume de livraison. Sfil
manque des piéces, adressez-vous dans un délai
de 5 jours maximum aprés votre achat a notre
service aprés-vente ou au magasin o
acheté |‘appareil muni d‘une preuve d‘achat vala-
ble. Veuillez consulter pour cela le tableau des
garanties dans les informations service aprés-
vente a la fin du mode d‘emploi.
Ouvrez I'emballage et prenez I'appareil en le
sortant avec précaution de I'emballage.
Retirez le matériel d’emballage tout comme
les sécurités d’emballage et de transport (s'il
yena).
Vérifiez si la livraison est bien compléte.
Contrblez si I'appareil et ses accessoires ne
sont pas endommagés par le transport.
Conservez 'emballage autant que possible
jusqu’a la fin de la période de garantie.

Danger !

Lappareil et le matériel d’emballage ne sont
pas des jouets ! Il est interdit de laisser des
enfants jouer avec des sacs et des films en
plastique et avec des pi

lls risquent de les avaler et de s’étouffer !

Capot de protection (3)
Roue de guidage (4)
Brosse métallique (8)
Brosse en nylon (9)

4x vis 3,5x13 (10)
Ecrou M8 (11)

1x clé a fourche (12)
1x boulon (13)

Boitier principal (14)
Mode d‘emploi d‘origine
Consignes de sécurité

-18-
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3.
I’affectation

L‘appareil est destiné a I‘enlevement de mauvai-
ses herbes des joints entre les pavés et dalles.

Il ne convient pas a l'utilisation sur des surfaces
fragiles comme p. ex. des carreaux.

La machine doit exclusivement étre employée
conformément a son affectation. Chaque uti-
lisation allant au-dela de cette affectation est
considérée comme non conforme. Pour les
dommages en résultant ou les blessures de tout
genre, le producteur décline toute responsabilité
et 'opérateur/I'exploitant est responsable.

Veillez au fait que nos appareils, conformément
a leur affectation, n'ont pas été construits, pour
étre utilisés dans un environnement profession-
nel, industriel ou artisanal. Nous déclinons toute
responsabilité si I'appareil est utilisé profession-
nellement, artisanalement ou dans des sociétés
industrielles, tout comme pour toute activité
équivalente.

4. Données techniques

Tension réseau: .......cccccevueeenns 230-240 V~ 50 Hz
Puissance absorbée : .

Vitesse de rotation avide : ................. 1200 tr/min
Diamétre de brosse maxi. .
Catégorie de protection : ............cccccceeeeiieene (=
POIdS & oo 2,0kg
Danger !

Bruit et vibration
Les valeurs de bruit et de vibration ont été déter-
minées conformément a la norme EN 60745.

Niveau de pression acoustique Lp R 68 dB(A)
Imprécision KpA ............................................ 3dB
Niveau de puissance acoustique L,,,, ..... 88 dB(A)
IMprécision K, «..cocovviiniiniieiiiininiin, 3dB

Portez une protection acoustique.
Lexposition au bruit peut entrainer la perte de
I'ouie.

Les valeurs totales des vibrations (somme des
vecteurs de trois directions) ont été déterminées
conformément a EN 60745.

Anl_HFR_E_1410_SPK7.indb 19

Rectifier les surfaces
Valeur d’émission de vibration ah < 2,5 m/s?
Insécurité K = 1,5 m/s?

La valeur d’émission de vibration a été mesurée
selon une méthode d’essai normée et peut étre
modifiée, en fonction du type d’emploi de I'outil
électrique ; elle peut dans certains cas exception-
nels étre supérieure a la valeur indiquée.

La valeur d’émission de vibration indiquée peut
étre utilisée pour comparer un outil électrique a
un autre.

La valeur d’émission de vibration indiquée peut
également étre utilisée pour estimer I'altération
au début.

Limitez le niveau sonore et les vibrations a
un minimum !
Utilisez exclusivement des appareils en ex-
cellent état.
Entretenez et nettoyez 'appareil réguliére-
ment.
Adaptez votre fa
Ne surchargez pas I'appareil.
Faites contréler I'appareil le cas échéant.
Mettez I'appareil hors circuit lorsque vous ne
I'utilisez pas.
Portez des gants.

Prudence !

Risques résiduels

M

mément aux prescriptions, il reste toujours

des risques résiduels. Les dangers suivants

peuvent appara

ruction et le modéle de cet outil électrique :

1. Lésions des poumons si aucun masque anti-
poussiére adéquat n’est porté.

2. Déficience auditive si aucun casque anti-bruit
approprié n'est porté.

3. Atteintes a la santé issues des vibrations
main-bras, si I'appareil est utilisé pendant une
longue période ou s'il n’a pas été employé ou
entretenu dans les régles de l'art.

-19-
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5. Avant la mise en service

Assurez-vous, avant de connecter la machine,
que les données se trouvant sur la plaque de
signalisation correspondent bien aux données du
réseau.

Avertissement !

Enlevez systématiquement la fiche de con-
tact avant de paramétrer 'appareil.

Assemblez |a partie supérieure du boitier (fig. 3a/
pos. A) et la partie inférieure du boitier (fig. 3a/
pos. B) et fixez des deux cétés a |‘aide d‘une vis
de chaque cété (fig. 3b/pos. 10).

Enfichez la roue de guidage (fig. 4/pos. 4) dans la
glissiére de guidage dans le boitier (fig. 4/pos. A).
Veillez alors a entendre I'encliquetage.

Enfichez le capot de protection (fig. 5/pos. 3)
comme indiqué en fig. 5 et fixez avec 2 vis (fig. 5/
pos. 10).

Enfichez la brosse (fig. 6a/pos. A) sur |‘arbre de
commande (fig. 6a/pos. B). Ce faisant, veillez a
la précision des cotes du logement (fig. 6a/pos.
C). Il faut fixer I‘arbre afin de fixer la brosse. Pour
ce faire, enfichez le boulon (fig. 2/pos. 13) dans
I‘encoche de |‘arbre (fig. 6b) et maintenez d‘une
main. Serrez |'‘écrou (fig. 6b/pos. 11) a fond avec
la clé a fourche (fig. 2/pos. 12).

Attention ! Retirez ensuite a nouveau le bou-
lon de I‘arbre.

Pour le démontage, lors du remplacement de la
brosse, procédez dans |‘ordre inverse.

6 Commande

L‘appareil peut étre raccordé a chaque fiche a
contact de protection (de 230V de courant al-
ternatif) protégée par un fusible de min. 10 A. La
prise doit étre protégée d‘un interrupteur de pro-
tection contre les courants de courts-circuits. Le
courant de déclenchement doit s‘élever au max.
a30 mA.

Enfichez la fiche de I'appareil dans

|‘accouplement du cable de raccordement de

|‘appareil (rallonge).

Bloquez le cable de raccordement de

|‘appareil (fig. 7/pos. A) comme indiqué dans

le croquis a |‘aide du dispositif de déchar-

ge de traction (fig. 7/pos.1) se trouvant sur

I‘appareil.

Pour mettre en circuit, maintenez le verrouilla-

ge de démarrage (fig. 7/pos. 6), appuyez sur
l'interrupteur Marche/Arrét (figure 7 /pos. 2) et
maintenez-le enfoncé.

Pour mettre hors circuit, relachez
l'interrupteur marche/arrét (figure 7 /pos. 2).

Dans la livraison se trouvent une brosse métal-
lique (fig. 2/pos. 8) et une brosse en nylon (fig. 2/
pos. 9)

La brosse métallique convient aux surfaces in-
sensibles avec des mauvaises herbes difficiles

a enlever. Utilisez la brosse en nylon pour les
surfaces trop fragiles pour la brosse métallique et
pour les légéres pousses de mauvaises herbes.

Attention ! Effectuez toujours une course
d‘essai avant de l‘utiliser afin de controler
I‘effet éventuel sur les surfaces des pavés ou
dalles. N‘utilisez pas I‘appareil sur des sur-
faces fragiles comme p. ex. des carreaux.

Attention ! Utilisez uniquement des brosses
dans un état impeccable ! Remplacez immé-
diatement les brosses usées ou endomma-
gées.

Guidez toujours I'appareil des deux mains.
Guidez I'appareil au pas le long du joint. Veillez
a garder une vitesse réguliére afin d‘avoir un ré-
sultat uniforme. En cas de besoin, recommencez
plusieurs fois le nettoyage du joint.

7. Remplacement de le ¢
d’alimentation réseau

Danger !

Si le cable d’alimentation réseau de cet appareil
est endommagée, il faut la faire remplacer par
le producteur ou son service aprés-vente ou par
une personne de qualification semblable afin
d’éviter tout risque.

-20-
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8. Nettoyage, maintenance et
commande de pi
rechange

Danger !
Retirez la fiche de contact avant tous travaux de
nettoyage.

8.1 Nettoyage
Maintenez les dispositifs de protection, les
fentes a air et le carter de moteur aussi pro-
pres (sans poussiére) que possible. Frottez
I’appareil avec un chiffon propre ou soufflez
dessus avec de I'air comprimé a basse pres-
sion.
Nous recommandons de nettoyer I'appareil
directement aprés chaque utilisation.
Nettoyez I'appareil régulierement a I'aide d'un
chiffon humide et un peu de savon. N'utilisez
aucun produit de nettoyage ni détergeant;
ils pourraient endommager les piéces en
matiéres plastiques de I'appareil. Veillez a
ce qu'aucune eau n'entre a l'intérieur de
I’appareil. La pénétration de I'eau dans un
appareil électrique augmente le risque de
décharge électrique.
Nettoyez le capot de protection a |‘aide d‘une
brosse en cas d‘encrassement.

8.2 Brosses a charbon

Si les brosses a charbon font trop d’étincelles,
faites-les contréler par des spécialistes en
électricité.

Danger ! Seul un(e) spécialiste électricien(ne)
est autorisé a remplacer les brosses a charbon.

8.3 Maintenance
Aucune piéce a l'intérieur de I'appareil n’a besoin
de maintenance.

8.4 Commande de piéces de rechange :
Pour les commandes de piéces de rechange,
veuillez indiquer les références suivantes:

Type de 'appareil

No. d’article de I'appareil

No. d’identification de I'appareil

No. de piéce de rechange de la piéce requise
Vous trouverez les prix et informations actuelles a
I’adresse www.isc-gmbh.info

Brosse de rechange en acier : 34.241.00
Brosse de rechange en nylon : 34.241.10
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9.

L‘appareil se trouve dans un emballage per-
mettant d‘éviter les dommages dus au transport.
Cet emballage est une matiére premiére et peut
donc étre réutilisé ultérieurement ou étre réin-
troduit dans le circuit des matiéres premieres.
L‘appareil et ses accessoires sont en matériaux
divers, comme par ex. des métaux et matieres
plastiques. Les appareils défectueux ne doivent
pas étre jetés dans les poubelles domestiques.
Pour une mise au rebut conforme a la réglemen-
tation, I‘appareil doit étre déposé dans un centre
de collecte approprié. Si vous ne connaissez pas
de centre de collecte, veuillez vous renseigner
aupres de I'administration de votre commune.

10. Stockage

Entreposez I'appareil et ses accessoires dans
un endroit sombre, sec et a I'abri du gel tout
comme inaccessible aux enfants. La température
de stockage optimale est comprise entre 5 et 30
°C. Conservez 'outil électrique dans I'emballage
d’origine.
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]
Uniquement pour les pays de I'Union Européenne

Ne jetez pas les outils électriques dans les ordures ménageéres!

Selon la norme européenne 2012/19/CE relative aux appareils électriques et systémes électroniques
useés et selon son application dans le droit national, les outils électriques usés doivent étre récoltés a
part et apportés a un recyclage respectueux de I'environnement.

Possibilité de recyclage en alternative a la demande de renvoi :

Le propriétaire de 'appareil électrique est obligé, en guise d’alternative a un envoi en retour, a contribu-
er a un recyclage effectué dans les régles de I'art en cas de cessation de la propriété. Lancien appareil
peut étre remis a un point de collecte dans ce but. Cet organisme devra I'éliminer dans le sens de la Loi
sur le cycle des matiéres et les déchets. Ne sont pas concernés les accessoires et ressources fournies
sans composants électroniques.

Toute réimpression ou autre reproduction de la documentation et des papiers joints aux produits, méme
sous forme d'extraits, est uniquement permise une fois I'accord explicite de I''SC GmbH obtenu.

Sous réserve de modifications techniques

-22 -

Anl_HFR_E_1410_SPK7.indb 22 24.09.15 13:36



Informations service aprés-vente

Nous disposons dans tous les pays mentionnés dans le bon de garantie de partenaires de service
aprés-vente compétents dont vous trouverez les coordonnées dans le bon de garantie. Ceux-ci se
tiennent a votre disposition pour tout ce qui concerne le service aprés-vente comme les réparations,
|‘approvisionnement en pieces de rechange et d‘usure ou |‘achat de piéces de consommation.

Il faut tenir compte du fait que pour ce produit les piéces suivantes sont soumises a une usure liée a
|‘utilisation ou a une usure naturelle ou que les piéces suivantes sont nécessaires en tant que consom-
mables.

Catégorie Exemple

Piéces d‘usure*

Matériel de consommation/
piéces de consommation*

Piéces manquantes

*Pas obligatoirement compris dans la livraison !

En cas de vices ou de défauts, nous vous prions d‘enregistrer le cas du défaut sur internet a I'adresse
www.isc-gmbh.info. Veuillez donner une description précise du défaut et répondre dans tous les cas aux
questions suivantes :

* est-ce que l'appareil a fonctionné une fois ou était-il défectueux dés le départ ?
® avez-vous remarqué quelque chose avant la panne (symptéme avant la panne) ?

® quel est le défaut de fonctionnement de I‘appareil a votre avis (symptéme principal) ?
Décrivez ce défaut de fonctionnement.
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Bon de garantie

Chére cliente, cher client,

Nos produits sont soumis a un contréle de qualité tres strict. Si toutefois, il arrivait que cet appareil ne

fonctionne pas parfaitement, nous en sommes désolés et nous vous prions de vous adresser a notre

service aprés-vente a l‘adresse indiquée sur ce bon de garantie ou au magasin ou vous avez acheté cet
appareil. La garantie est valable dans les conditions suivantes :

1. Les conditions de garantie réglementent les prestations de garantie supplémentaires que le fabri-
cant mentionné ci-dessous promet aux acheteurs de ses appareils en supplément de la prestation
de garantie |égale. Vos droits Iégaux en matiére de garantie restent inchangés. Notre prestation de
garanti est gratuite pour vous.

2. La prestation de garantie s‘étend exclusivement aux défauts résultant d‘'une erreur de fabrication ou

de matériau d'un appareil neuf du fabricant mentionné ci-dessous et acheté par vos soins. La pres-
tation de garantie se limite selon notre décision soit a la résolution de tels défauts sur |‘appareil, soit
al‘échange de |'appareil.
Veillez au fait que nos appareils, conformément au réglement, n‘ont pas été congus pour étre uti-
lisés dans un environnement professionnel, industriel ou artisanal. Il n'y a donc pas de contrat de
garantie quand l‘appareil a été utilisé professionnellement, artisanalement ou par des sociétés in-
dustrielles ou exposé a une sollicitation semblable pendant la durée de la garantie.

3. Sont exclus de notre garantie :

- les dommages liés au non-respect des instructions de montage ou en raison d‘une installation
incorrecte, au non-respect du mode d‘emploi (en raison par ex. du branchement de |‘appareil sur la
tension de réseau ou le type de courant incorrect), au non-respect des dispositions de maintenance
et de sécurité ou résultant d‘une exposition de I‘appareil a des conditions environnementales anor-
males ou d‘un manque d‘entretien et de maintenance.

- les dommages résultant d‘une utilisation abusive ou non conforme (comme par ex. une surcharge
de I'appareil ou une utilisation d‘outils ou d‘accessoires non autorisés), de la pénétration d‘objets
étrangers dans |‘appareil (comme par ex. du sable, des pierres ou de la poussiére), de I'utilisation
de la force ou de la violence (comme par ex. les dommages liés aux chutes).

- les dommages sur |‘appareil ou des parties de |‘appareil résultant de l'usure normale liée a
l‘utilisation de I‘appareil ou de toute autre usure naturelle.

4. Ladurée de garantie est de 60 mois et débute a la date d‘achat de I'appareil. Les droits a |la garantie
doivent étre revendiqués avant |'expiration de la durée de garantie dans un délai de deux semaines
aprés avoir constaté le défaut. La revendication de droits a la garantie aprés expiration de la durée
de garantie est exclue. La réparation ou |‘échange de |‘appareil n‘entraine ni une extension de la du-
rée de garantie ni le début d‘une nouvelle durée de garantie pour cet appareil ou toute autre piéce
de rechange installée sur I'appareil. Cela est valable également dans le cas d‘une intervention du
service aprés-vente a domicile.

5. Pour faire valoir vos droits a la garantie, veuillez enregistrer |‘appareil défectueux a l'adresse suivan-
te : www.isc-gmbh.info. Si le défaut de I‘appareil est inclut dans la garantie, vous recevrez sans délai
un appareil réparé ou un nouvel appareil.

Pour les piéces d‘usure, de consommation et manquantes, nous renvoyons aux restrictions de cette ga-
rantie conformément aux informations du service aprés-vente de ce mode d‘emploi.
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Pericolo!

Nell'usare gli apparecchi si devono rispettare
diverse avvertenze di sicurezza per evitare lesi-
oni e danni. Quindi leggete attentamente queste
istruzioni per 'uso/le avvertenze di sicurezza.
Conservate bene |e informazioni per averle a
disposizione in qualsiasi momento. Se date
I'apparecchio ad altre persone, consegnate ques-
te istruzioni per I'uso/le avvertenze di sicurezza
insieme all’apparecchio. Non ci assumiamo al-
cuna responsabilita per incidenti o danni causati
dal mancato rispetto di queste istruzioni e delle
avvertenze di sicurezza.

1. Avvertenze sulla sicurezza

Le relative avvertenze di sicurezza si trovano
nell’opuscolo allegato.

Pericolo!

Leggete tutte le avvertenze di sicurezza e le
istruzioni. Dimenticanze nel rispetto delle avver-
tenze di sicurezza e delle istruzioni possono cau-
sare scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni.
Conservate tutte le avvertenze e le istruzioni
per eventuali necessita future.

Questo apparecchio non é destinato a essere
usato da persone (bambini compresi) con ca-
pacita fisiche, sensoriali o mentali limitate o che
manchino di esperienza e/o conoscenze, a meno
che non vengano sorvegliati da una persona res-
ponsabile per la loro sicurezza o abbiano ricevuto
da questa istruzioni su come usare l‘apparecchio.
| bambini devono essere sorvegliati per assicurar-
si che non giochino con I‘apparecchio.

Spiegazione della targhetta di avvertenze

sull’apparecchio (vedi Fig. 8)

1. Attenzione!

2. Prima della messa in funzione leggete le
istruzioni per l‘uso.

3. Indossate occhiali protettivi e cuffie antirumo-
re.

4. Non usate |‘apparecchio in caso di pioggia o

neve.

Proteggete I‘apparecchio dall‘umidita.

Tenete le altre persone lontane dalla zona di

pericolo.

6. Oggetti scagliati all‘intorno.

7. Incaso di lavori di pulizia e di manutenzione
spegnete I‘apparecchio e staccate la spina
dalla presa.

8. Parti rotanti! Tenete mani e piedi lontano dalla

o1 =

spazzola.

2. Descrizione dell
elementi forniti

2.1 Descrizione dell‘apparecchio (Fig. 1)
Supporto antistrappo

Interruttore ON/OFF

Calotta protettiva

Ruota di guida

Impugnatura addizionale

Blocco dell‘avviamento

Impugnatura dietro

Noonsrwb~

2.2 Elementi forniti
Verificate che l'articolo sia completo sulla base
degli elementi forniti descritti. In caso di parti
mancanti, rivolgetevi al nostro Centro Servizio As-
sistenza o al punto vendita in cui avete acquistato
I‘apparecchio presentando un documento di ac-
quisto valido entro e non oltre i 5 giorni lavorativi
dall‘acquisto dell‘articolo. Al riguardo fate atten-
zione alla Tabella Garanzia nelle informazioni sul
Servizio Assistenza alla fine delle istruzioni.
Aprite I'imballaggio e togliete con cautela
I'apparecchio dalla confezione.
Togliete il materiale d’'imballaggio e anche i
fermi di trasporto / imballo (se presenti).
Controllate che siano presenti tutti gli elemen-
ti forniti.
Verificate che I'apparecchio e gli accessori
non presentino danni dovuti al trasporto.
Se possibile, conservate I'imballaggio fino
alla scadenza della garanzia.

Pericolo!

Lapparecchio e il materiale d’imballaggio
non sono giocattoli! | bambini non devono
giocare con sacchetti di plastica, film e pic-
coli pezzi! Sussiste pericolo di ingerimento e
soffocamento!

Calotta protettiva (3)
Ruota di guida (4)
Spazzola in metallo (8)
Spazzola di nylon (9)

4 viti 3,5x13 (10)

Dado M8 (11)

1 chiave a bocca (12)

1 perno (13)

Involucro principale (14)
Istruzioni per I'uso originali
Avvertenze di sicurezza
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3. Utilizzo proprio

L‘apparecchio & concepito per rimuovere erbacce
da giunture tra selciato e piastre. Non € adatto per
|‘uso su superfici delicate, ad es. piastrelle.

Lapparecchio deve venire usato solamente per lo
scopo a cui & destinato. Ogni altro tipo di uso che
esuli da quello previsto non & un uso conforme.
Lutilizzatore/I'operatore, e non il costruttore, &
responsabile dei danni e delle lesioni di ogni tipo
che ne risultino.

Tenete presente che i nostri apparecchi non sono
stati costruiti per I'impiego professionale, artigi-
anale o industriale. Non ci assumiamo alcuna
garanzia quando I'apparecchio viene usato in
imprese commerciali, artigianali o industriali, o in
attivita equivalenti.

4. Caratteristiche tecniche

Tensione direte:.......cccceevueennns 230-240V~ 50 Hz
Potenza assorbita: ...........ccoeeviieiieneen. 140 W
Numero di giri a vuoto:... 1200 min"'
Diametro spazzola max.:.........cccceeveveeene 100 mm
Grado di protezione: ..........cocceeoveriiiieneen, /8l
PeSO: e 2,0kg
Pericolo!

Rumore e vibrazioni
| valori del rumore e delle vibrazioni sono stati
rilevati secondo la norma EN 60745.

Livello di pressione acustica LpA 68 dB (A)
Incertezza Kp A e 3dB
Livello di potenza acustica L, ............. 88 dB (A)
Incertezza K, «oevvevennneniniineeses 3dB

Portate cuffie antirumore.
Leffetto del rumore pu
dell’'udito.

Valori complessivi delle vibrazioni (somma vetto-
riale delle tre direzioni) rilevati secondo la norma
EN 60745.

Levigatura di superfici
Valore emissione vibrazioni a, < 2,5 m/s?
Incertezza K = 1,5 m/s?

Il valore di emissione di vibrazioni indicato € stato
misurato secondo un metodo di prova norma-
lizzato e puo variare a seconda del modo in cui
I’elettroutensile viene utilizzato e, in casi eccezio-
nali, pud essere superiore al valore riportato.

Il valore di emissione di vibrazioni indicato pud
essere usato per il confronto tra elettroutensili di
marchi diversi.

Il valore di emissione di vibrazioni pud essere
utilizzato anche per una valutazione preliminare
dei rischi.

Limitate al minimo lo sviluppo di rumore e le
vibrazioni!
Utilizzate soltanto apparecchi in perfetto sta-
to.
Eseguite regolarmente la manutenzione e la
pulizia dell’apparecchio.
Adattate il vostro modo di lavorare
all’apparecchio.
Non sovraccaricate I'apparecchio.
Fate eventualmente controllare I'apparecchio.
Spegnete I'apparecchio se non lo utilizzate.
Indossate i guanti.

Attenzione!

Rischi residui

Anche se questo elettroutensile viene utiliz-

zato secondo le norme, continuano a sussis-

tere rischi residui. In relazione alla struttura

e al funzionamento di questo elettroutensile

potrebbero presentarsi i seguenti pericoli:

1. Danni all’apparato respiratorio nel caso in cui
non venga indossata una maschera antipol-
vere adeguata.

2. Danni all'udito nel caso in cui non vengano
indossate cuffie antirumore adeguate.

3. Danni alla salute derivanti da vibrazioni ma-
no-braccio se I'apparecchio viene utilizzato a
lungo, non viene tenuto in modo corretto o se
la manutenzione non € appropriata.

5. Prima della messa in esercizio

Prima di inserire la spina nella presa di corrente
assicuratevi che i dati sulla targhetta di identifica-
zione corrispondano a quelli di rete.
Avvertenza!

Staccate sempre la spina di alimentazione
prima di ogni impostazione all’'utensile.
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Unite la parte superiore (Fig. 3a/Pos. A) e la parte
inferiore dell‘involucro (Fig. 3a/Pos. B) e fissatele
su entrambi i lati rispettivamente con una vite
(Fig. 3b/Pos. 10).

Inserite la ruota di guida (Fig. 4/Pos. 4) nella guida
dell‘involucro (Fig. 4/Pos. A). Nel fare questo assi-
curatevi che si senta lo scatto di arresto.

Inserite la calotta protettiva (Fig. 5/Pos. 3) come
mostrato nella Fig. 5 e fissatela con 2 viti (Fig. 5/
Pos. 10).

Inserite la spazzola (Fig. 6a/Pos. 4) sull‘asse di
comando (Fig. 6a/Pos. B). Osservate quindi che
la sede si adatti perfettamente (Fig. 6a/Pos. C).
L‘albero deve essere fissato per serrare la spaz-
zola. A questo scopo inserite il perno (Fig. 2/Pos.
13) nella cavita dell‘albero (Fig. 6b) e tenetelo
saldamente con una mano. Con la chiave a bocca
(Fig. 2/Pos. 12) serrate il dado (Fig. 6b/Pos. 11).
Attenzione! Poi togliete di nuovo il perno
dall‘albero.

Per lo smontaggio, nel caso di cambio spazzola,
procedete nell‘ordine inverso.

6. Uso

L‘apparecchio pud essere collegato a ogni presa
di corrente protetta per min. 10A (con 230V ten-
sione alternata). La presa di corrente va protetta
con un interruttore di sicurezza per correnti di
guasto (FI). La corrente di apertura deve essere
al massimo di 30mA.
Infilate la spina dell‘apparecchio
nell'accoppiamento del cavo di alimentazione
dell‘apparecchio (prolunga).
Assicurate secondo l‘illustrazione il cavo di
alimentazione (Fig. 7/Pos. A) con lo scarico
della trazione che si trova sull‘apparecchio
(Fig. 7/Pos. 1).
Per accendere tenete premuto il blocco
dell‘avviamento (Fig. 7/Pos. 6) e contempor-
aneamente premete e tenete premuto il pul-
sante ON/OFF (Fig. 7/Pos. 2).
Per spegnere mollate I‘interruttore ON/OFF
(Fig. 7/Pos. 2).

Tra gli elementi forniti si trovano rispettivamente
una spazzola di acciaio (Fig. 2/Pos. 8) e una
spazzola di nylon (Fig. 2/Pos. 9). La spazzola in
metallo & adatta per superfici resistenti e sporco
difficile. In caso di poco sporco o di superfici
troppo delicate per la spazzola in metallo si deve
usare la spazzola di nylon.

Attenzione! Prima di usare I‘apparecchio ese-
guite sempre una breve prova per verificare
eventuali effetti sulle superfici di selciati o
piastre. Non usate I‘apparecchio su superfici
delicate, ad es. piastrelle.

Attenzione! Utilizzate solo spazzole in perfet-
te condizioni! Sostituite immediatamente le
spazzole usurate o danneggiate.

Conducete I‘apparecchio sempre con due mani e
procedete a passo d‘uomo lungo le giunture. Per
risultati uniformi spostatevi sempre con la stessa
velocita. Se necessario, passate piu volte nella
stessa giuntura.

7. Sostituzione del cavo di
alimentazione

Pericolo!

Se il cavo di alimentazione di questo apparecchio
viene danneggiato deve essere sostituito dal
produttore, dal suo servizio di assistenza clienti o
da una persona al pari qualificata al fine di evitare
pericoli.

8. Pulizia, manutenzione e
ordinazione dei pezzi di ricambio

Pericolo!
Prima di qualsiasi lavoro di pulizia staccate la spi-
na dalla presa di corrente.

8.1 Pulizia
Tenete il piu possibile i dispositivi di protezio-
ne, le fessure di aerazione e la carcassa del
motore liberi da polvere e sporco. Strofinate
I'apparecchio con un panno pulito o soffiatelo
con |'aria compressa a pressione bassa.
Consigliamo di pulire 'apparecchio subito
dopo averlo usato.
Pulite 'apparecchio regolarmente con un
panno asciutto ed un po’ di sapone. Non usa-
te detergenti o solventi perché questi ultimi
potrebbero danneggiare le parti in plastica
dell'apparecchio. Fate attenzione che non
possa penetrare dell’acqua nell'interno
dell’apparecchio. La penetrazione di acqua
in un elettroutensile aumenta il rischio di una
scossa elettrica.
Per togliere lo sporco dalla calotta protettiva
usate una spazzola.
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8.2 Spazzole al carbone

In caso di uno sviluppo eccessivo di scintille fate
controllare le spazzole al carbone da un elettricis-
ta.

Pericolo! Le spazzole al carbone devono essere
sostituite solo da un elettricista.

8.3 Manutenzione
All'interno dell’apparecchio non si trovano altre
parti sottoposte ad una manutenzione qualsiasi.

8.4 Ordinazione di pezzi di ricambio:

Volendo commissionare dei pezzi di ricambio, si

dovrebbe dichiarare quanto segue:

* modello dell’apparecchio

* numero dell’articolo dell'apparecchio

* numero d’ident. dell’'apparecchio

® numero del pezzo di ricambio del ricambio
necessitato.

Per i prezzi e le informazioni attuali si veda

www.isc-gmbh.info

Spazzola di ricambio acciaio: 34.241.00
Spazzola di ricambio nylon: 34.241.10

9. Smaltimento e riciclaggio

L‘apparecchio si trova in un imballaggio per evita-
re i danni dovuti al trasporto. Questo imballaggio
rappresenta una materia prima e puo percio es-
sere utilizzato di nuovo o riciclato. L‘apparecchio
e i suoi accessori sono fatti di materiali diversi,
per es. metallo e plastica. Gli apparecchi difettosi
non devono essere gettati nei rifiuti domestici. Per
uno smaltimento corretto I‘apparecchio va con-
segnato ad un apposito centro di raccolta. Se non
vi & noto nessun centro di raccolta, rivolgetevi per
informazioni all‘amministrazione comunale.

10. Conservazione

Conservate I'apparecchio e i suoi accessori in un
luogo buio, asciutto, al riparo dal gelo e non ac-
cessibile ai bambini. La temperatura ottimale per
la conservazione € compresa trai5 e i 30 °C.
Conservate I'elettroutensile nell'imballaggio ori-
ginale.
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]
Solo per paesi membri dellUE

Non smaltite gli elettroutensili nei rifiuti domestici!

Secondo la direttiva europea 2012/19/CE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche e il suo
recepimento nelle normative nazionali, gli elettroutensili usati devono venire raccolti separatamente e
venire smaltiti in modo ecocompatibile.

Alternativa di riciclaggio alla richiesta di restituzione:

il proprietario dell'apparecchio elettrico & tenuto in alternativa, invece della restituzione, a collaborare in
modo che lo smaltimento venga eseguito correttamente in caso ceda I'apparecchio. Lapparecchio vec-
chio pud anche venire consegnato ad un centro di raccolta che provvede poi allo smaltimento secondo
le norme nazionali sul riciclaggio e sui rifiuti. Non ne sono interessati gli accessori e i mezzi ausiliari sen-
za elementi elettrici forniti insieme ai vecchi apparecchi.

La ristampa o I'ulteriore riproduzione, anche parziale, della documentazione o dei documenti
d’accompagnamento dei prodotti & consentita solo con I'esplicita autorizzazione da parte della
iSC GmbH.

Con riserva di apportare modifiche tecniche
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Informazioni sul Servizio Assistenza

In tutti i Paesi indicati nel certificato di garanzia disponiamo di competenti partner per il Servizio Assis-
tenza (per i relativi dati di contatto si veda il certificato di garanzia), che sono a vostra disposizione per
tutte le richieste di assistenza come riparazione, fornitura di pezzi di ricambio e parti di usura o vendita
di materiali di consumo.

Si deve tenere presente che le seguenti parti di questo prodotto sono soggette a un‘usura naturale o
dovuta all‘uso ovvero che le seguenti parti sono necessarie come materiali di consumo.

Categoria Esempio

Parti soggette ad usura *

Materiale di consumo/parti di consumo *

Parti mancanti

* non necessariamente compreso tra gli elementi forniti!

In presenza di difetti o errori vi preghiamo di denunciare il caso sul sito internet www.isc-gmbh.info. Vi
preghiamo di descrivere con precisione |'anomalia e a tal riguardo di rispondere in ogni caso alle segu-
enti domande:

® L'apparecchio ha gia funzionato una volta o era difettoso fin dall‘inizio?
* Avete notato qualcosa prima che si manifestasse il difetto (sintomo prima del difetto)?

® A vostro parere che cosa non funziona nell‘apparecchio (sintomo principale)?
Descrivete che cosa non funziona.
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Certificato di garanzia

Gentili clienti,

i nostri prodotti sono soggetti ad un rigido controllo di qualita. Se tuttavia una volta I‘apparecchio non

dovesse funzionare correttamente, ci scusiamo e vi preghiamo di rivolgervi al nostro Servizio As-

sistenza all'indirizzo indicato in questa scheda di garanzia o al punto vendita in cui avete acquistato

I‘apparecchio. Per la rivendicazione dei diritti di garanzia vale quanto segue:

1. Le presenti condizioni di garanzia regolano prestazioni di garanzia supplementari che il produttore
su indicato concede in aggiunta alla garanzia legale agli acquirenti di nuovi apparecchi. La presente
garanzia non tocca i vostri diritti al ricorso in garanzia previsti dalla legge. Le nostre prestazioni di
garanzia sono per voi gratuite.

2. La prestazione di garanzia riguarda esclusivamente i difetti di un nuovo apparecchio da voi
acquistato del produttore di cui sopra, riconducibili a errori di materiale o di produzione, ed € li-
mitata, a nostra discrezione, all‘eliminazione di questi difetti dell‘apparecchio o alla sostituzione
dell‘apparecchio stesso.

Tenete presente che i nostri apparecchi non sono stati costruiti per I'impiego artigianale, professio-
nale o imprenditoriale. Pertanto un contratto di garanzia non viene concluso se I‘apparecchio & stato
usato entro il periodo di garanzia in attivita artigianali, imprenditoriali o industriali o se & stato sotto-
posto a sollecitazioni equivalenti.

3. Sono esclusi dalla nostra garanzia:

- Danni all‘apparecchio causati dalla mancata osservanza delle istruzioni di montaggio o per
un‘installazione non corretta, dalla mancata osservanza delle istruzioni per I'uso (come ad es. colle-
gamento a una tensione di rete o a un tipo di corrente non corretti), dalla mancata osservanza delle
norme relative alla manutenzione e alla sicurezza, dall‘esposizione dell‘apparecchio a condizioni
ambientali anomale o per la mancata esecuzione di pulizia e manutenzione.

- Danni all‘apparecchio dovuti a usi impropri o illeciti (come per es. sovraccarico dell‘apparecchio

o utilizzo di utensili di ricambio o accessori non consentiti), alla penetrazione di corpi estranei
nell‘apparecchio (come per es. sabbia, pietre o polvere, danni dovuti al trasporto), all'impiego della
forza o a influssi esterni (come per es. danni causati da caduta).

- Danni all‘apparecchio o a parti di esso da ricondurre a un‘usura comune, dovuta all‘'uso o di altro
tipo naturale.

4. |l periodo di garanzia & 60 mesi e inizia a partire dalla data di acquisto dell‘apparecchio. | diritti di
garanzia devono essere fatti valere prima della scadenza del periodo di garanzia, entro due settima-
ne dopo avere accertato il difetto.
del relativo periodo. La riparazione o la sostituzione dell‘apparecchio non comporta una proroga del
periodo di garanzia e con questa prestazione per I'apparecchio o per pezzi di ricambio eventual-
mente installati non inizia un nuovo periodo di garanzia. Cio vale anche nel caso in cui si ricorra a un
servizio sul posto.

5. Perrivendicare il diritto di garanzia vi preghiamo di denunciare I‘apparecchio difettoso sul sito inter-
net: www.isc-gmbh.info. Se il difetto dell‘apparecchio rientra nella nostra prestazione di garanzia,
ricevete prontamente |‘apparecchio riparato o un apparecchio nuovo.

Per parti mancanti, di consumo e soggette a usura rimandiamo alle limitazioni di questa garanzia secon-
do le informazioni sul Servizio Assistenza di queste istruzioni per l‘'uso.
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Peligro!

Al usar aparatos es preciso tener en cuenta una
serie de medidas de seguridad para evitar le-
siones o da

atentamente este manual de instrucciones/adver-
tencias de seguridad. Guardar esta informaci
cuidadosamente para poder consultarla en cual-
quier momento. En caso de entregar el aparato

a terceras personas, ser

asimismo, el manual de instrucciones/advertenci-
as de seguridad. No nos hacemos responsables
de accidentes o dafos provocados por no tener
en cuenta este manual y las instrucciones de
seguridad.

1. Instrucciones de seguridad

Encontrara las instrucciones de seguridad corres-
pondientes en el prospecto adjunto.

Peligro!

Lea todas las instrucciones de seguridad e
indicaciones. El incumplimiento de dichas inst-
rucciones e indicaciones puede provocar descar-
gas, incendios y/o dafos graves. Guarde todas
las instrucciones de seguridad e indicacio-
nes para posibles consultas posteriores.

Este aparato no ha sido concebido para ser uti-
lizado por personas (incluidos nifios) cuyas
capacidades estén limitadas f
o psiquicamente, o que no dispongan de la
experiencia o los conocimientos necesarios,
a menos que reciban formacién o instruccio-
nes necesarias sobre el funcionamiento del
aparato por parte de una persona responsa-
ble para su seguridad. Vigilar a los nifios para
asegurarse de que no jueguen con el aparato.

Explicaci

aparato (véase fig. 8)

1.

2. Leer el manual de instrucciones de uso antes
de la puesta en marcha.

3. Ponerse un casco, unas gafas de trabajo y
protectores auditivos.

4. No utilizar el aparato cuando llueva o nieve.
Proteger el aparato de la humedad.

5. Mantener a terceras personas alejadas de la
zona de peligro.

6. Puede que haya objetos que salgan dispara-
dos.

7. Desconectar el aparato cuando se vayan a
realizar trabajos de limpieza o mantenimiento

y retirar el enchufe.
8. |Piezas giratorias! Mantener las manos y pies
alejados del cepillo.

2. Descripci
volumen de entrega

2.1 Descripcién del aparato (fig. 1)
Descarga de traccion del cable
Interruptor ON/OFF

Cubierta de proteccién

Rueda guia

Empufadura adicional

Botén de bloqueo de conexion
Empunadura atras

Noonsrwb~

2.2 Volumen de entrega
Sirviéndose de la descripcion del volumen de
entrega, comprobar que el articulo esté completo.
Si faltase alguna pieza, dirigirse a nuestro Ser-
vice Center o a la tienda especializada mas cer-
cana en un plazo maximo de 5 dias laborales tras
la compra del articulo presentando un recibo de
compra valido. A este respeto, observar la tabla
de garantia de las condiciones de garantia que se
encuentran al final del manual.
Abrir el embalaje y extraer cuidadosamente
el aparato.
Retirar el material de embalaje, asi como los
dispositivos de seguridad del embalaje y para
el transporte (si existen).
Comprobar que el volumen de entrega esté
completo.
Comprobar que el aparato y los accesorios
no presenten dafios ocasionados durante el
transporte.
Si es posible, almacenar el embalaje hasta
que transcurra el periodo de garantia.

Peligro!

un juguete! jNo permitir que los ni
guen con bolsas de pl
zas pequenas! jRiesgo de ingestion y asfixia!

Cubierta de proteccién (3)
Rueda guia (4)

Cepillo de alambre (8)
Cepillo de nailon (9)

4 tornillos 3,5x13 (10)
Tuerca M8 (11)

1 llave fija (12)

1 perno (13)
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Carcasa principal (14)
Manual de instrucciones original
Instrucciones de seguridad

3. Uso adecuado

El aparato ha sido concebido para eliminar hier-

bajos de juntas entre adoquines y placas. No ha

sido concebido para utilizarlo en superficies sen-
sibles, como por ejemplo baldosas.

Utilizar la maquina sélo en los casos que se indi-
can explicitamente como de uso adecuado. Cual-
quier otro uso no sera adecuado. En caso de uso
inadecuado, el fabricante no se hace responsable
de dafos o lesiones de cualquier tipo; el respon-
sable es el usuario u operario de la maquina.

Tener en consideracion que nuestro aparato no
estd indicado para un uso comercial, industrial o
en taller. No asumiremos ning

cuando se utilice el aparato en zonas industria-
les, comerciales o talleres, asi como actividades

similares.

4. Caracter

Tensidndered: .........cccennee. 230-240V ~ 50 Hz
Consumo de energia: .........coecveeeeeeneeennne 140W
Velocidad marcha en vacio: ................. 1200 rpm
Diametro del cepillo max.: .......ccccecueeee 100 mm
Clase de proteccion: .........ccccceeeeeeeeveeeeennannn. Y=
PeSO: e 2,0kg
Peligro!

Ruido y vibracion
Los valores con respecto al ruido y la vibracion se
determinaron conforme a la norma EN 60745.

Nivel de presion acustical , ...............

Imprecision KpA ............................................
Nivel de potencia acustica L,
IMprecision K, «oovovnininninns,

Usar proteccion para los o
La exposicién al ruido puede ser perjudicial para
el oido.

Los valores totales de vibracion (suma de vec-
tores en las tres direcciones) se determinaron
conforme a la norma EN 60745.

Lijado de superficies
Valor de emision de vibraciones a, < 2,5 m/s?
Imprecisién K = 1,5 m/s?

El valor de emision de vibraciones indicado se

ha calculado conforme a un método de ensayo
normalizado, pudiendo, en algunos casos excep-
cionales, variar o superar el valor indicado depen-
diendo de las circunstancias en las que se utilice
la herramienta eléctrica.

El valor de emisién de vibraciones indicado pue-
de utilizarse para comparar la herramienta con
otras.

El valor de emision de vibraciones indicado tam-
bién puede utilizarse para una valoracién prelimi-
nar de los riesgos.

jReducir la emisién de ruido y las vibracio-
nes al minimo!
Emplear sélo aparatos en perfecto estado.
Realizar el mantenimiento del aparato y limpi-
arlo con regularidad.
Adaptar el modo de trabajo al aparato.
No sobrecargar el aparato.
En caso necesario dejar que se compruebe
el aparato.
Apagar el aparato cuando no se esté utilizan-
do.
Llevar guantes.

Cuidado!

Riesgos residuales

Incluso si esta herramienta se utiliza adecua-

damente, siempre existen riesgos residuales.

En funcion de la estructura y del disefio de

esta herramienta eléctrica pueden producir-

se los siguientes riesgos:

1. Lesiones pulmonares en caso de que no se
utilice una mascarilla de proteccién antipolvo.

2. Lesiones auditivas en caso de que no se utili-
ce una proteccion para los oidos adecuada.

3. Danios a la salud derivados de las vibracio-
nes de las manos y los brazos si el aparato
se utiliza durante un largo periodo tiempo, no
se sujeta del modo correcto o si no se realiza
un mantenimiento adecuado.
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5. Antes de la puesta en marcha

Antes de conectar la maquina, asegurarse de
que los datos de la placa de identificacién coinci-
dan con los datos de la red eléctrica.

Aviso!

Desenchufar el aparato antes de realizar
ajustes.

Encajar |la parte superior de la carcasa (fig. 3a/
pos. A) y la parte inferior (fig. 3a/pos. B) y fijarlas
con un tornillo en cada lado (fig. 3b/pos. 10).
Introducir la rueda guia (fig. 4/pos. 4) en la guia
en la carcasa (fig. 4/pos. A). Prestar atencion al
sonido que hace al encajarse.

Colocar |a cubierta de proteccién (fig. 5/pos. 3)
como se muestra en la fig. 5 y fijar con 2 tornillos
(fig. 5/pos. 10).

Encajar el cepillo (fig. 6a/pos. A) en el eje de acci-
onamiento (fig. 6a/pos. B). Asegurar que coincida
bien con el alojamiento (fig. 6a/pos. C). Para fijar
el cepillo es preciso fijar el arbol. Para ello, int-
roducir el perno (fig. 2/pos. 13) en la entalladura
del arbol (fig. 6b) y sujetar con una mano. Apretar
la tuerca (fig. 6b/pos. 11) con la llave fija (fig. 2/
pos. 12).

jAtencién! A continuacién, volver a quitar el
perno del arbol.

Para el desmontaje a la hora de cambiar el cepil-
lo, proceder en sentido contrario.

6. Mane

El aparato se puede conectar a cualquier toma
de corriente protegida con un min. de 10 A (con
tension de 230 V). El enchufe se debe proteger
con un dispositivo de proteccion diferencial (Fl).
La corriente de liberacién no debe superar los
30 mA.

Introducir el enchufe en |a pieza de aco-

plamiento del cable de conexion de equipo

(prolongacién).

Asegurar el cable de conexién de equipo (fig.

7/pos. A) con el alivio de traccién del cable

(fig. 7/pos. 1) disponible en el aparato.

Para conectar, mantener apretado el botén

de blogueo de conexién (fig. 7/pos. 6) y pul-

sar y mantener pulsado el interruptor ON/

OFF (fig. 7/pos. 2).

Para desconectarlo soltar el interruptor ON/

OFF (fig. 7/pos. 2).

Anl_HFR_E_1410_SPK7.indb 34

En el volumen de entrega se incluye un cepillo
metalico (fig. 2/pos. 8) y uno de nailon (fig. 2/
pos. 9). El cepillo de alambre esta indicado para
superficies no sensibles y vegetacién incrustada.
Para vegetacion ligera o superficies sensibles
para el cepillo de alambre, utilizar el cepillo de
nailon.

jAtencion! Realizar siempre primero una pru-
eba para comprobar cuales son los efectos
en las superficies de los adoquines o placas.
No emplear el aparato en superficies sensib-
les como, por ejemplo, baldosas.

jAtencion! Emplear solo cepillos que se en-
cuentren en perfecto estado. Sustituir de in-
mediato los cepillos que estén desgastados
o danados.

Sostener el aparato siempre con las dos manos.
Dirigir el aparato lentamente a lo largo de la junta.
Mantener una velocidad constante para lograr
resultados homogéneos. Si resulta necesario, pa-
sar varias veces el aparato por la junta.

7. Cambio del cable de cone
la red eléctrica

Peligro!

Cuando el cable de conexion a la red de este
aparato esté dafnado, debera ser sustituido por
el fabricante o su servicio de asistencia técnica
o por una persona cualificada para ello, evitando
asi cualquier peligro.

8. Mantenimiento, limpieza y pedido
de piezas de repuesto

Peligro!
Desenchufar siempre antes de realizar algun tra-
bajo de limpieza.

8.1 Limpieza
Reducir al maximo posible la suciedad y
el polvo en los dispositivos de seguridad,
las rendijas de ventilacién y la carcasa del
motor. Frotar el aparato con un pafio limpio o
soplarlo con aire comprimido manteniendo la
presioén baja.
Se recomienda limpiar el aparato tras cada
uso.
Limpiar el aparato con regularidad con un
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pafio humedo y un poco de jabén blando. No 10. Almacenamiento
utilizar productos de limpieza o disolventes ya

que se podrian deteriorar las piezas de pla- Guardar el aparato y sus accesorios en un

stico del aparato. Es preciso tener en cuenta lugar oscuro, seco, protegido de las heladas e

que no entre agua en el interior del aparato. inaccesible para los nifios. La temperatura de

Si entra agua en el aparato eléctrico existira almacenamiento 6ptima se encuentra entre los

mayor riesgo de una descarga eléctrica. 5y 30 °C. Guardar la herramienta eléctrica en su
* Sila cubierta de proteccion esta sucia, limpi- embalaje original.

arla con un cepillo.

8.2 Escobillas de carbén

En caso de formacién excesiva de chispas,
ponerse en contacto con un electricista espe-
cializado para que compruebe las escobillas de
carbon.

Peligro! Las escobillas de carbén sélo deben
ser cambiadas por un electricista.

8.3 Mantenimiento
No hay que realizar el mantenimiento a mas
piezas en el interior del aparato.

8.4 Pedido de piezas de recambio:

Al solicitar recambios se indicaran los datos si-
guientes:

* Tipo de aparato

* No. de articulo del aparato

* No.de identidad del aparato

* No. del recambio de la pieza necesitada.
Encontrara los precios y la informacion actual en
www.isc-gmbh.info

Cepillo de repuesto de acero: 34.241.00
Cepillo de repuesto de nailon: 34.241.10

9. Eliminacién y reciclaje

El aparato esta protegido por un embalaje para
evitar danos producidos por el transporte. Este
embalaje es materia primay, por eso, se puede
volver a utilizar o llevar a un punto de reciclaje. El
aparato y sus accesorios estan compuestos de
diversos materiales, como, p. ej., metal y plastico.
Los aparatos defectuosos no deben tirarse a la
basura doméstica. Para su eliminacion adecu-
ada, el aparato debe entregarse a una entidad
recolectora prevista para ello. En caso de no
conocer ninguna, sera preciso informarse en el
organismo responsable del municipio.

-35-
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_—
Sélo para paises miembros de la UE

No tirar herramientas eléctricas en la basura casera.

Segun la directiva europea 2012/19/CE sobre aparatos usados electrénicos y eléctricos y su aplicacion
en el derecho nacional, dichos aparatos deberan recojerse por separado y eliminarse de modo ecoldgi-
co para facilitar su posterior reciclaje.

Alternativa de reciclaje en caso de devolucién:

El propietario del aparato eléctrico, en caso de no optar por su devolucién, esta obligado a reciclar ade-
cuadamente dicho aparato eléctrico. Para ello, también se puede entregar el aparato usado a un centro
de reciclaje que trate la eliminacién de residuos respetando la legislacion nacional sobre residuos y

su reciclaje. Esto no afecta a los medios auxiliares ni a los accesorios sin componentes eléctricos que
acompanan a los aparatos usados.

Sélo esta permitido copiar la documentacién y documentos anexos del producto, o extractos de los
mismos, con autorizacion expresa de iISC GmbH.

Nos reservamos el derecho a realizar modificaciones técnicas

-36 -
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Informacion de servicio

En todos los paises mencionados en el certificado de garantia disponemos de distribuidores compe-
tentes cuyos datos de contacto podran consultar en dicho certificado. Dichos distribuidores estan a su
disposicion para cualquier asunto relacionado con el servicio como reparacioén, suministro de piezas de
repuesto y desgaste, o con respecto a los materiales de consumo.

Es preciso tener en cuenta, que las siguientes piezas de este producto se someten a desgaste natural
0 provocado por el uso o que se necesitan las siguientes piezas como materiales de consumo.

Categoria Ejemplo

Piezas de desgaste*

Material de consumo/Piezas de consumo*

Falta de piezas

*ino tiene por qué estar incluido en el volumen de entrega!l

En caso de deficiencia o fallo, rogamos que lo registre en la pagina web www.isc-gmbh.info. Describa
exactamente el fallo y responda siempre a las siguientes preguntas:

* ;Lehallamado algo la atencién antes de surgir el fallo (indicio antes del fallo)?
* ;Qué fallo de funcionamiento le parece que presenta el aparato (indicio principal)?
Describa ese fallo en el funcionamiento.
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Certificado de garantia

Estimado cliente:

Nuestros productos estan sometidos a un estricto control de calidad. No obstante, si este aparato no

funcionase correctamente, lo lamentamos sinceramente y le rogamos que se dirija a nuestro servicio

de atencidn al cliente en la direccién indicada en la parte inferior de la presente tarjeta de garantiao a la
tienda donde ha comprado el aparato. Para hacer valido el derecho de garantia, proceda de la siguiente
forma:

1. Estas condiciones de garantia regulan prestaciones adicionales de garantia que el fabricante abajo
mencionado se compromete a otorgar, de manera adicional a la garantia legal, a los compradores
de sus nuevos aparatos. Las prestaciones de garantia que le corresponden conforme a ley no se
ven afectadas por la presente. Nuestra prestacion de garantia es gratuita para usted.

2. Lagarantia se extiende exclusivamente a defectos en un aparato nuevo adquirido por usted del
fabricante abajo mencionado, ocasionados por fallos de material o de produccién, y esta limitada,
segun nuestra eleccion, a la reparacion de los defectos o al cambio del aparato.

Es preciso tener en consideracion que nuestro aparato no esta indicado para un uso comercial,
industrial o en taller. Por lo tanto, no procedera un contrato de garantia cuando se utilice el aparato
dentro del periodo de garantia en zonas industriales, comerciales o talleres, asi como actividades
similares.

3. Nuestra garantia no cubre:

- Daros en el aparato ocasionados por la no observancia de las instrucciones de montaje o por una
instalacién no profesional, no observancia de las instrucciones de uso (como, p. €]., conexion a una
tension de red o corriente no indicada) o la no observancia de las disposiciones de mantenimiento
y seguridad o por la exposicién del aparato a condiciones anormales del entorno o por la falta de
cuidado o mantenimiento.

- Dafios en el aparato ocasionados por aplicaciones impropias o indebidas (como, p. €]., sobre-
carga del aparato o uso de herramientas o accesorios no homologados), introduccién de cuerpos
extrafos en el aparato (como, p. €j., arena, piedras o polvo, dafios producidos por el transporte),
uso violento o influencias externa (como, p. ej., dafios por caidas).

- Dafos en el aparato o en piezas del aparato provocados por el desgaste natural, habitual o produ-
cido por el uso.

4. El periodo de garantia es de 60 meses y comienza en la fecha de la compra del aparato. El derecho
de garantia debe hacerse valido, antes de finalizado el plazo de garantia, dentro de un periodo de
dos semanas una vez detectado el defecto. El derecho de garantia vence una vez transcurrido el
plazo de garantia. La reparacion o cambio del aparato no conllevara ni una prolongacién del plazo
de garantia ni un nuevo plazo de garantia ni para el aparato ni para las piezas de repuesto monta-
das. Esto también se aplica en el caso de un servicio in situ.

5. Para hacer efectivo su derecho a garantia, registre su aparato defectuoso en: www.isc-gmbh.info. Si
nuestra prestacion de garantia incluye el defecto aparecido en el aparato, recibira de inmediato un
aparato reparado o nuevo de vuelta.

Para piezas de desgaste, de repuesto y falta de piezas nos remitimos a las limitaciones de esta garantia
conforme a la informacion de servicio de este manual de instrucciones.
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Gevaar!

Bij het gebruik van toestellen dienen enkele
veiligheidsmaatregelen te worden nageleefd om
lichamelijk gevaar en schade te voorkomen. Lees
daarom deze handleiding / veiligheidsinstructies
zorgvuldig door. Bewaar deze goed zodat u de in-
formatie op elk moment kunt terugvinden. Mocht
u dit toestel aan andere personen doorgeven,
gelieve dan deze handleiding / veiligheidsins-
tructies mee te geven. Wij zijn niet aansprakelijk
voor ongevallen of schade die te wijten zijn aan
niet-naleving van deze handleiding en van de vei-
ligheidsinstructies.

1. Veiligheidsaanwijzingen

De overeenkomstige veiligheidsinstructies vindt u
in de bijgaande brochure.

Gevaar!

Lees alle veiligheidsinstructies en aanwijzin-
gen. Nalatigheden bij de inachtneming van de
veiligheidsinstructies en aanwijzingen kunnen
elektrische schok, brand en/of zware letsels tot
gevolg hebben. Bewaar alle veiligheidsinstruc-
ties en aanwijzingen voor de toekomst.

Dit toestel is niet bedoeld om door personen
(inclusief kinderen) met een beperkt fysiek, sen-
sorisch en geestelijk vermogen of door personen,
die niet de nodige ervaring en/of kennis hebben,
te worden gebruikt, tenzij dit onder toezicht van
een persoon gebeurt die verantwoordelijk is voor
hun veiligheid of die hen aanwijst, hoe het toestel
moet worden gebruikt. Op kinderen moet toezicht
worden gehouden om te voorkomen dat ze met
het toestel spelen.

Verklaring van het aanwijzingsbord op het
toestel (zie fig. 8)

1. Letop!
2. Vo66r inbedrijfstelling gebruiksaanwijzing le-
zen.

3. Oog- en gehoorbeschermer dragen.

4. Bijregen of sneeuw het toestel niet gebrui-

ken. Toestel beschermen tegen vocht.

Hou derden weg uit de gevarenzone.

Wegspringende voorwerpen.

Bij schoonmaak- en onderhoudswerkzaam-

heden het toestel uitschakelen en de netstek-

ker uit het stopcontact verwijderen.

8. Roterende onderdelen! Hou handen en voe-
ten weg van de borstel.

Noo

Anl_HFR_E_1410_SPK7.indb 39

2. Beschrijving van het gereedschap
en leveringsomvang

2.1 Beschrijving van het gereedschap
(fig. 1)

Kabeltrekontlastingsklem
AAN/UIT-schakelaar

Beschermkap

Geleidewiel

Extra handgreep

Beveiliging tegen onbedoeld aanzetten
Handgreep achteraan

Noonrwb~

2.2 Leveringsomvang
Gelieve de volledigheid van het artikel te contro-
leren aan de hand van de beschreven omvang
van de levering. Indien er onderdelen ontbreken,
gelieve u dan binnen 5 werkdagen na aankoop
van het artikel te wenden tot ons servicecenter of
tot het verkooppunt waar u het apparaat heeft ge-
kocht, en leg een geldig bewijs van aankoop voor.
Gelieve daarvoor de garantietabel in de service-
informatie aan het einde van de handleiding in
acht te nemen.

Open de verpakking en neem het toestel

voorzichtig uit de verpakking.

Verwijder het verpakkingsmateriaal alsmede

verpakkings-/transportbeveiligingen (indien

aanwezig).

Controleer of de leveringsomvang compleet

is.

Controleer het toestel en de accessoires op

transportschade.

Bewaar de verpakking indien mogelijk tot het

verloop van de garantieperiode.

Gevaar!

Het toestel en het verpakkingsmateriaal zijn
geen speelgoed voor kinderen! Kinderen mo-
gen niet met plastic zakken, folies en kleine
stukken spelen! Er bestaat inslik- en verstik-
kingsgevaar!

Beschermkap (3)
Geleidewiel (4)
Draadborstel (8)
Nylonborstel (9)

4x schroef 3,5x13 (10)
Moer M8 (11)

1x platte open sleutel (12)
1x bout (13)
Hoofdbehuizing (14)
Originele handleiding
Veiligheidsinstructies
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3. Reglementair gebruik

Het toestel is bedoeld voor het verwijderen van
onkruid uit voegen tussen plaveisel en platen. Het
is niet bedoeld voor gebruik op gevoelige opperv-
lakken zoals b.v. tegels.

De machine mag slechts voor werkzaamheden
worden gebruikt waarvoor ze bedoeld is. Elk
ander verder gaand gebruik is niet reglementair.
Voor daaruit voortvloeiende schade of verwon-
dingen van welke aard dan ook is de gebruiker/
bediener, niet de fabrikant, aansprakelijk.

Wij wijzen erop dat onze gereedschappen overe-
enkomstig hun bestemming niet geconstrueerd
zijn voor commercieel, ambachtelijk of industrieel
gebruik. Wij geven geen garantie indien het ge-
reedschap in ambachtelijke of industri

ven alsmede bij gelijk te stellen activiteiten wordt
gebruikt.

4. Technische gegevens

Netspanning: .........ccccccoeereieenn. 230-240 V~ 50 Hz
Opgenomen VEIMOJEN: .......c.ceeueeerueanieanns 140W
Onbelast toerental: ..........cccceeeveevinenen. 1200 t/min
Diameter borstel max........ccccoeeceeeecenennee 100 mm
Bescherming klasse: .......ccoceoeoeeoieiicenenenene /8l
GewiCht: ... 2,0kg
Gevaar!

Geluid en vibratie
De geluids- en vibratiewaarden werden bepaald
volgens EN 60745.

Geluidsdrukniveau L, ... 68 dB (A)
Onzekerheid KpA ........................................... 3dB
Geluidsvermogen L, ..ooooieerinieninn. 88 dB (A)
Onzekerheid K, ooooviveieeieieiieeics 3dB

Draag een gehoorbeschermer.
Lawaai kan aanleiding geven tot gehoorverlies.

Totale vibratiewaarden (vectorsom van drie
richtingen) bepaald volgens EN 60745.

Oppervlakken slijpen
Trillingsemissiewaarde a, < 2,5 m/s?
Onzekerheid K = 1,5 m/s?
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De opgegeven trillingsemissiewaarde is gemeten
volgens een genormaliseerde testprocedure en
kan veranderen naargelang van de wijze waarop
het elekirische gereedschap wordt gebruikt en

in uitzonderingsgevallen boven de opgegeven
waarde liggen.

De vermelde trillingsemissiewaarde kan worden
gebruikt om elektrische gereedschappen onder-
ling te vergelijken.

De vermelde trillingsemissiewaarde kan ook wor-
den gebruikt om voor begin van de werkzaamhe-
den de nadelige gevolgen te beoordelen.

Beperk de geluidsontwikkeling en vibratie tot
een minimum!
Gebruik enkel intacte toestellen.
Onderhoud en reinig het toestel regelmatig.
Pas uw manier van werken aan het toestel
aan.
Overbelast het toestel niet.
Laat het toestel indien nodig nazien.
Schakel het toestel uit als het niet wordt ge-
bruikt.
Draag handschoenen.

Voorzichtig!

Restrisico’s

Er blijven altijd restrisico’s over ook al wordt

dit elektrisch gereedschap naar behoren be-

diend. Volgende gevaren kunnen zich voordo-
en in verband met de bouwwijze en uitvoe-
ring van dit elektrisch gereedschap:

1. Longletsels indien geen gepaste stofmasker
wordt gedragen.

Gehoorschade indien geen gepaste gehoor-
beschermer wordt gedragen.

3. Schade aan de gezondheid die voortvloeit
uit hand-arm-trillingen indien het toestel lang
zonder onderbreking wordt gebruikt of niet
naar behoren wordt gehanteerd en onder-
houden.

24.09.15
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5. VOo6r inbedrijfstelling

Controleer of de gegevens vermeld op het ken-
plaatje overeenkomen met de gegevens van
het stroomnet alvorens het gereedschap aan te
sluiten.

Waarschuwing!

Verwijder altijd de netstekker uit het stop-
contact voordat u het gereedschap anders
afstelt.

Bovenste gedeelte van de behuizing (fig. 3a, pos.
A) en onderste gedeelte van de behuizing (fig.
3a, pos. B) in elkaar steken en aan weerskanten
telkens bevestigen m.b.v. een schroef (fig. 3b,
pos. 10).

Geleidewiel (fig. 4, pos. 4) de geleiding binnen

in de behuizing (fig. 4, pos. A) in steken. Daarbij
erop letten dat het wiel hoorbaar vastklikt.

Beschermkap (fig. 5, pos. 3) opsteken zoals ge-
toond in fig. 5 en bevestigen d.m.v. 2 schroeven
(fig. 5, pos. 10).

Borstel (fig. 6a, pos. A) de aandrijfas (fig. 6a, pos.
B) op steken. Daarbij erop letten dat de borstel
exact in de opname past (fig. 6a, pos. C). Voor
het bevestigen van de borstel moet de as worden
gefixeerd. Te dien einde de bout (fig. 2, pos. 13)
de uitsparingen van de as in steken (fig. 6b) en
met één hand vasthouden. Met de platte open
sleutel (fig. 2, pos. 12) de moer (fig. 6b, pos. 11)
aanhalen.

Let op! De bout daarna terug uit de as verwi-
jderen.

Voor de demontage bij het verwisselen van bors-
tel in omgekeerde volgorde te werk gaan.

6. Bediening

Het toestel kan worden aangesloten op elk stop-
contact (230 V wisselspanning) dat door een
zekering van minstens 10A beveiligd is. Het stop-
contact dient door een aardlekschakelaar (Fl) te
worden beveiligd. De afschakelstroom mag max.
30mA bedragen.
De stekker van het toestel de koppeling van
de aansluitkabel (verlengkabel) in steken.
De aansluitkabel van het toestel (fig. 7, pos.
A) beveiligen zoals afgebeeld d.m.v. de op
het toestel aanwezige kabeltrekontlastings-
klem (fig. 7, pos. 1).
Om het toestel in te schakelen beveiliging
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tegen inschakelen (fig. 7, pos. 6) blijven in-
drukken, dan op de AAN/UIT-schakelaar (fig.
7, pos. 2) drukken en blijven indrukken.

Voor het uitschakelen de AAN/UIT-schakelaar
(fig. 7, pos. 2) loslaten.

Bij de leveringsomvang is een stalen borstel (fig.
2, pos. 8) en een nylonborstel (fig. 2, pos. 9) be-
grepen.

Voor ongevoelige oppervlakken en hardnekkige
begroeiing neemt u best de draadborstel. Voor
lichte onkruidbegroeiing of opperviakken die te
gevoelig zijn voor de stalen borstel dient men de
nylonborstel te gebruiken.

Let op! Laat het toestel voor gebruik altijd
proefdraaien om eventuele uitwerkingen op
de oppervlakken van het plaveisel of de pla-
ten te controleren. Gebruik het toestel niet op
gevoelige opperviakken zoals b.v. tegels.

Let op! Gebruik enkel borstels die in een per-
fecte staat verkeren! Vervang afgesleten of
beschadigde borstels meteen.

Het toestel steeds met beide handen geleiden.
Het toestel stapvoets langs de voeg geleiden.
Voor gelijkmatige resultaten op constante snel-
heid letten. Indien nodig, de voeg herhaaldelijk
bewerken.

7. Vervanging van de
netaansluitleiding

Gevaar!

Als de netaansluitleiding van dit apparaat be-
schadigd wordt, dan moet hij door de fabrikant
of diens klantendienst of door een gelijkwaardig
gekwalificeerde persoon vervangen worden, om
gevaren te vermijden.

-41 -
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8. Reiniging, onderhoud en
bestellen van wisselstukken

Gevaar!
Trek voor alle schoonmaakwerkzaamheden de
netstekker uit het stopcontact.

8.1 Reiniging
Hou de veiligheidsinrichtingen, de ventila-
tiespleten en het motorhuis zo veel mogelijk
vrij van stof en vuil. Wrijf het toestel met een
schone doek af of blaas het met perslucht bij
lage druk schoon.
Het is aan te bevelen het toestel direct na elk
gebruik te reinigen.
Reinig het toestel regelmatig met een vochti-
ge doek en wat zachte zeep. Gebruik geen
reinigings- of oplosmiddelen; die zouden de
kunststofcomponenten van het toestel kun-
nen aantasten. Let er goed op dat geen water
in het toestel terechtkomt. Door binnendrin-
gen van water in een elektrische apparatuur

verhoogt het risico van een elekirische schok.

Beschermkap bij vervuiling schoonmaken
m.b.v. van een borstel.

8.2 Koolborstels

Bij bovenmatige vonkvorming laat u de koolbors-
tels door een bekwame elektricien nazien.
Gevaar! De koolborstels mogen enkel door een
bekwame elektricien worden vervangen.

8.3 Onderhoud
In het toestel zijn er geen andere te onderhouden
onderdelen.

8.4 Bestellen van wisselstukken:
Gelieve bij het bestellen van wisselstukken vol-
gende gegevens te vermelden:
Type van het toestel
Artikelnummer van het toestel
Ident-nummer van het toestel
Wisselstuknummer van het benodigd stuk
Actuele prijzen en info vindt u terug onder
www.isc-gmbh.info

Reserveborstel staal: 34.241.00
Reserveborstel nylon: 34.241.10
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9. Verwijdering en recyclage

Het toestel bevindt zich in een verpakking om
transportschade te voorkomen. Deze verpakking
is een grondstof en bijgevolg herbruikbaar of kan
naar de grondstofkringloop worden teruggevo-
erd. Het toestel en zijn accessoires bestaan uit
diverse materialen, zoals b.v. metaal en kunststof.
Defecte toestellen horen niet thuis in het huisvuil.
Om zich van het toestel naar behoren te ontdoen
dient het naar een geschikte verzamelplaats te
worden gebracht. Als u geen verzamelplaats kent
gelieve u dan bij de gemeente te informeren.

10.

Bewaar het toestel en de accessoires op een
donkere, droge en vorstvrije plaats die voor
kinderen ontoegankelijk is. De optimale opberg-
temperatuur ligt tussen 5° C en 30° C. Bewaar
het elekirische gereedschap in de originele ver-
pakking.

_42 -

24.09.15 13:37



2

Enkel voor EU-landen
Elektrisch gereedschap hoort niet bij het huisvuil thuis!

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EG op afgedankte elektrische en elektronische toestellen en
omzetting in nationaal recht dienen afgedankte elekirische gereedschappen afzonderlijk te worden ver-
zameld en milieuvriendelijk te worden gerecycleerd.

Recyclagealternatief i.p.v. het toestel terug te sturen:

De eigenaar van het elektrische toestel is alternatief verplicht, i.p.v. het toestel terug te sturen, mede te
werken bij de behoorlijke recyclage in geval hij zich van het eigendom ontdoet. Het afgedankte toestel
kan hiervoor ook bij een verzamelplaats worden afgegeven die voor een verwijdering als bedoeld in de
wetgeving in zake recyclage en afvalverwerking zorgt. Hieronder vallen niet bij de afgedankte toestellen
gevoegde accessoires en hulpmiddelen zonder elekirische componenten.

Nadruk of andere reproductie van documentatie en geleidepapieren van de producten, geheel of ge-
deeltelijk, enkel toegestaan mits uitdrukkelijke toestemming van iSC GmbH.

Technische wijzigingen voorbehouden

_43-
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Service-informatie

Wij werken in alle landen die in het garantiebewijs zijn genoemd, samen met competente servicepart-
ners, wier contactgegevens u kunt afleiden uit het garantiebewijs. Deze staan voor alle diensten zoals
reparatie, het verschaffen van wisselstukken of slijtdelen of voor de aankoop van verbruiksmaterialen te
uwer beschikking.

U moet er rekening mee houden dat bij dit product de volgende delen onderhevig zijn aan een slijtage
door gebruik of een natuurlijke slijtage, resp. dat de volgende delen nodig zijn als verbruiksmaterialen.

Categorie Voorbeeld

Slijtstukken*

Verbruiksmateriaal/verbruiksstukken*

Ontbrekende onderdelen

* niet verplicht bij de leveringsomvang begrepen!

Bij gebreken of defecten verzoeken wij u om de fout te melden op het internet onder www.isc-gmbh.info.
Gelieve te zorgen voor een nauwkeurige beschrijving van de fout en daarbij in elk geval de volgende
vragen te beantwoorden:

® Heeft het toestel reeds eenmaal gewerkt of was het vanaf het begin defect?
* s uiets opgevallen voordat het defect zich voordeed (symptoom véor het defect)?

*  Welke foutieve werkwijze vertoont het toestel volgens u (hoofdsymptoom)?
Beschrijf deze foutieve werkwijze.

_44 -

Anl_HFR_E_1410_SPK7.indb 44 24.09.15 13:37



Garantiebewijs

Geachte klant,

onze producten worden onderworpen aan een strenge kwaliteitscontrole. Mocht dit apparaat echter ooit

niet naar behoren werken, spijt het ons ten zeerste en verzoeken wij u zich te wenden tot onze service-

dienst onder het adres vermeld op dit garantiebewijs, of tot het verkooppunt waar u het toestel heeft
gekocht. Voor eisen in verband met het recht garantie geldt het volgende:

1. Deze garantievoorwaarden regelen aanvullende garantieprestaties, die de hieronder genoemde
fabrikant kopers van zijn nieuwe apparaten toezegt in aanvulling tot de wettelijke garantie. Uw wette-
lijke garantieclaims blijven onaangetast door deze garantie. Onze garantieprestatie is voor u gratis.

2. De garantieprestatie geldt uitsluitend voor gebreken aan een door u aangekocht nieuw apparaat

van de hieronder genoemde fabrikant die aantoonbaar berusten op een materiaal- of productiefout,
en is naar onze keuze beperkt tot het verhelpen van zulke gebreken aan het apparaat of de vervan-
ging ervan.
Wij wijzen erop dat onze apparaten overeenkomstig hun bestemming niet ontworpen zijn voor com-
mercieel, ambachtelijk of industrieel gebruik. Van een garantiecontract is derhalve geen sprake, als
het apparaat binnen de garantieperiode in commerciéle, ambachtelijke of industriéle bedrijven werd
ingezet of aan een daarmee gelijk te stellen belasting werd blootgesteld.

3. Van onze garantie zijn uitgesloten:

- Schade aan het apparaat als gevolg van niet-inachtneming van de montagehandleiding of op
grond van ondeskundige installatie, als gevolg van niet-inachtneming van de gebruiksaanwijzing
(zoals bijv. door aansluiting aan een verkeerde netspanning of stroomsoort) of niet-inachtneming
van de onderhouds- en veiligheidsvoorschriften, door blootstelling van het apparaat aan abnormale
omgevingsvoorwaarden of door nalatig onderhoud en verzorging.

- Schade aan het apparaat als gevolg van misbruik of ondeskundige toepassingen (zoals bijv. over-
belasting van het apparaat of de inzet van niet toegelaten gereedschappen of toebehoren), binnen-
dringen van vreemde voorwerpen in het apparaat (zoals bijv. zand, stenen of stof, transportschade),
gebruik van geweld of als gevolg van externe invloeden (zoals bijv. schade door vallen).

- Schade aan het apparaat of aan delen van het apparaat die valt te herleiden tot slijtage als gevolg
van gebruik, en als gevolg van normale of andere natuurlijke slijtage.

4. De garantieperiode bedraagt 60 maanden en gaat in op de datum van aankoop van het apparaat.
Garantieclaims dienen voor het verloop van de garantieperiode binnen de twee weken na het vast-
stellen van het defect geldend te worden gemaakt. Het indienen van garantieclaims na verloop van
de garantieperiode is uitgesloten. De herstelling of vervanging van het apparaat leidt niet tot een
verlenging van de garantieperiode noch wordt door deze prestatie een nieuwe garantieperiode voor
het apparaat of voor eventueel ingebouwde wisselstukken op gang gebracht. Dit geldt ook bij het ter
plaatse uitvoeren van een serviceactiviteit.

5. Gelieve om een garantieclaim geldend te maken het defecte apparaat aan te melden onder: www.
isc-gmbh.info. Valt het defect van het apparaat binnen onze garantieprestatie, dan bezorgen wij u
per omgaande een hersteld of nieuw apparaat terug.

Voor slijtstukken, verbruiksmateriaal en ontbrekende onderdelen wordt verwezen naar de beperkingen
van deze garantie conform de service-informatie van deze handleiding.

_45 -
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Niebezpieczenstwo!

Podczas uzytkowania urzgdzenia nalezy
przestrzegaé wskazdwek bezpieczenstwa w celu
unikniecia zranien i uszkodzen. Z tego wzgledu
prosze doktadnie zapoznac sieg z instrukcjg
obstugi/ wskazéwkami bezpieczenstwa. Prosze
zachowac instrukcje i wskazéwki, aby mozna
byto w kazdym momencie do nich wréci¢. W
razie przekazania urzgdzenia innej osobie,
prosze wreczyc jej réwniez instrukcje obstugi/
wskazowki bezpieczenstwa. Nie odpowiadamy
za wypadKi i uszkodzenia zaistniate w wyniku
nieprzestrzegania niniejszej instrukc;ji i wska-
zéwek bezpieczenstwa.

1. Wskazéwki bezpieczenstwa

Wiasciwe wskazowki bezpieczenstwa znajduja
sie w zatgczonym zeszycie!
Niebezpieczenstwo!

Przeczytac wszystkie wskazowki
bezpieczenstwa i instrukcje. Nieprzestrzeganie
instrukcji i wskazéwek bezpieczenstwa moze
wywotaé porazenia pradem, niebezpieczenstwo
pozaru lub ciezkie zranienia. Prosze zachowaé
na przysztos¢ wskazowki bezpieczenstwa i
instrukcje.

Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytkowania
przez osoby (wtacznie z dzie¢mi) z ograniczo-
nymi zdolnosciami fizycznymi, sensorycznymi

lub umystowymi lub ktére maja niewystarczajace
doswiadczenie lub wiedze do momentu, az

nie zostang pouczone lub przyuczone do
uzytkowania urzgdzenia przez osobe, kidra jest
odpowiedzialna za ich bezpieczenstwo. Uwazaé
na dzieci, zeby nie bawity sie urzagdzeniem.

Objasnienie wskazéwek na tabliczce na

urzadzeniu (patrz rys. 8)

1. Uwagal!

2. Przed uruchomieniem urzagdzenia przeczytaé
instrukcje obstugi.

3. Stosowac srodki ochrony oczu i stuchu.

4. Nie uzywac urzadzenia w czasie opaddéw
$niegu lub deszczu! Chroni¢ urzgdzenie
przed wilgocia.

5. Osoby trzecie powinny przebywa¢ z dala od
obszaru zagrozenia.

6. Przedmioty odrzucane przez urzadzenie.

7. Przed przystgpieniem do czyszczenia i

pielegnacji urzadzenia wytaczy¢ urzadzenie i
wyciagna¢ wtyczke zasilania z gniazdka.

8. Wirujgce czesci! Nie zbliza¢ dtoni ani stép do
szczotki.

2. Opis urzadzenia i zakres dostawy

2.1 Opis urzadzenia (rys. 1)

Uchwyt antynaprezeniowy do kabla
Witacznik/wytgcznik

Ostona

Koétko prowadzace

Dodatkowy uchwyt

Blokada wtgcznika

Tylny uchwyt

Noonsrwb~

2.2 Zakres dostawy
Prosimy sprawdzi¢ na podstawie podanego
zakresu dostawy czy produkt jest kompletny.
Jezeli stwierdzono brak czesci, prosimy zwrdcic¢
sie w ciggu 5 dni roboczych od zakupu produktu
do naszego centrum serwisowego lub punktu
zakupu urzadzenia przedstawiajgc dowdd zaku-
pu. Prosimy wzig¢ pod uwage umieszczong w
informacjach serwisowych na koncu tej instrukcji
tabele $wiadczen gwarancyjnych.
Otworzy¢ opakowanie i ostroznie wyciggnaé
urzgdzenie.
Zdja¢ opakowanie oraz zabezpieczenia do
transportu (jesli jest).
Sprawdzié, czy dostawa jest kompletna.
Sprawdzié, czy urzadzenie i wyposazenie
dodatkowe nie zostaty uszkodzone w trans-
porcie.
W razie mozliwosci zachowaé opakowanie,
az do uptywu czasu gwarancji.

Niebezpieczenstwo!

Urzadzenie i opakowanie nie sg zabawkami!
Dzieci nie moga bawic¢ sie cze$ciami z twor-
zywa sztucznego, folig i matymi elementami!
Niebezpieczenstwo potkniecia i uduszenia
sie!

Ostona (3)

Kotko prowadzace (4)
Szczotka druciana (8)
Szczotka nylonowa (9)
Sruba 3,5x13 (10) - 4 szt.
Nakretka M8 (11)

Klucz ptaski (12) - 1 szt.
Sworzen (13) - 1 szt.
Obudowa (14)

Oryginalna instrukcja obstugi
Wskazowki bezpieczenstwa
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3. Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzgdzenie przeznaczone jest usuwania
chwastéw z fug pomiedzy ptytami chodnikowymi
i kostka brukowa. Nie jest przeznaczone do deli-
katnych powierzchni takich jak np. ptytki cerami-
czne.

Urzadzenie uzywac tylko zgodnie z jego przezna-
czeniem. Kazde uzycie, odbiegajgce od opisan-
ego w niniejszej instrukciji jest niezgodne z przez-
naczeniem urzadzenia. Za powstate w wyniku
niewtasciwego uzytkowania szkody lub zranienia
odpowiedzialno$¢ ponosi uzytkownik/ wtasciciel,
a nie producent.

Prosze pamietaé o tym, ze nasze urzadzenie nie
jest przeznaczone do zastosowania zawodowe-
go, rzemiesIniczego lub przemystowego. Umowa
gwarancyjna nie obowigzuje, gdy urzgdzenie
byto stosowane w zaktadach rzemiesIniczych,
przemystowych lub do podobnych dziatalnosci.

4. Dane techniczne

Napiecie sieciowe... ...230-240V ~ 50 Hz
PobOr mocy: .....cooeviieiiiie e 140W
Liczba obrotéw biegu jatowego: .....1200 obr./min

Max. $rednica szczotki ..........ccceeevnennns 100 mm
Klasa ochrony: ..., /8l
Waga: ... 2,0kg

Niebezpieczenstwo!

Hatas i wibracje

Hatas i wibracje zostaty zmierzone zgodnie z
norma EN 60745.

Poziom cisnienia akustycznego LpA ........ 68 dB(A)
Odchylenie KpA ............................................. 3dB
Poziom mocy akustycznej L, ................ 88 dB(A)
Odchylenie K, ..coovviiiniiiniiiiiii, 3dB

Nosi¢ nauszniki ochronne.
Oddziatywanie hatasu moze spowodowagé utrate
stuchu.

Wartosci catkowite drgan (suma wektorowa 3 kie-
runkéw) mierzone sg zgodnie z normg 60745.

Szlifowanie powierzchni
Wartoé¢ emisji drgan a, = 2
Odchylenie K = 1,5 m/s?
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Podana warto$¢ emisji drgan zostata zmierzona
wedtug znormalizowanych procedur i moze sie
zmienia¢ w zaleznos$ci od sposobu uzywania
elektronarzedzia, w wyjatkowych przypadkach
moze wykracza¢ ponad podang wartosé.

Podana warto$¢ emisji drgan moze zostac zasto-
sowana analogicznie do innego elekironarzedzia.

Podana warto$¢ emisji drgan by¢ moze uzywana
do wstepnego oszacowania negatywnego
oddziatywania.

Ograniczaé¢ powstawanie hatasu i wibracji do
minimum!
Uzywac wytgcznie urzadzen bez uszkodzen.
Regularnie czysci¢ urzadzenie.
Dopasowac wtasny sposéb pracy do
urzgdzenia.
Nie przecigza¢ urzadzenia.
W razie potrzeby kontrolowaé urzgdzenie.
Nie wigczaé urzadzenia, jesli nie bedzie
uzywane.
Nosié rekawice ochronne.

Ostroznie!

Pozostate zagrozenia

Takze w przypadku, gdy to elektronarzedzie

bedzie obstugiwane zgodnie z instrukcja,

zawsze zachodzi ryzyko powstawania

zagrozenia. W zaleznosci od budowy i spo-

sobu wykonania tego elektronarzedzia moga

pojawic sie nastepujace zagrozenia:

1. Uszkodzenia ptuc, w przypadku nie stosowa-
nia odpowiedniej maski przeciwpytowej.

2. Uszkodzenia stuchu, w przypadku nie stoso-
wania odpowiednich nausznikéw ochronnych.

3. Negatywny wptyw na zdrowie, w wyniku
drgan ramion i dtoni, w przypadku, gdy
urzgdzenie jest uzywane przez dtuzszy czas
lub w niewtasciwy sposéb i bez przegladdw.

5. Przed uruchomieniem

Przed podtaczeniem urzadzenia nalezy sie
upewnic¢, ze dane na tabliczce znamionowe;j
urzgdzenia sg zgodne z danymi zasilania.
Ostrzezenie!

Przed rozpoczeciem ustawien na urzadzeniu
zawsze wyciggac wtyczke z gniazdka.

Zmontowac ze sobg goérng (rys. 3a/ poz. A)
i dolng czes$¢é obudowy (rys. 3a/ poz. B) i
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zamocowacé przy pomocy srub (rys. 3b / poz. 10)
na kazdej z obu stron.

Wsadzié kétko prowadzace (rys. 4 / poz. 4) w
prowadnice w obudowie (rys. 4 / poz. A). W mo-
mencie zablokowania sie czesci w odpowiednim
potozeniu powinno by¢ stychaé trzask.

Nasadzi¢ ostong (rys. 5/ poz. 3) tak jak pokazano
narys. 5 i przymocowac jg 2 srubami (rys. 5/ poz.
10).

Nasadzi¢ szczotke (rys. 6a/ poz. A) na o$
napedowg (rys. 6a / poz. B). Zwrdci¢ przy tym
uwage na to, aby szczotka byta prawidtowo zamo-
cowana (rys. 6a/ poz. C). Przed zamocowaniem
szczotki konieczne jest zablokowanie watu. W tym
celu wsadzi¢ sworzen (rys. 2 / poz. 13) w otwdr w
wale (rys. 6b) i przytrzymac jedna reka. Kluczem
ptaskim (rys. 2 / poz. 12) dokrecié nakretke (rys.
6b/poz. 11).

Uwaga! Po wykonaniu tej czynnosci z powro-
tem wyjaé sworzen z watu.

Podczas wymiany szczotki nalezy ja wymontowac
wykonujgc te same czynnosci w odwrotnej
kolejnosci.

6. Obstuga

Urzadzenie mozna podtgczaé do gniazdek
wtykowych pragdu zmiennego 230 V o zabez-
pieczeniu min. 10 A. Gniazdko wtykowe musi
by¢ zabezpieczone wytgcznikiem ochron-
nym réznicowoprgdowym. Warto$¢é pradu
wyzwalajgcego nie moze przekraczaé 30mA.
Podtaczy¢ przewdd sieciowy do ztgcza kabla
zasilajgcego (przedtuzacza).
Zabezpieczy¢ przewdd przytgczeniowy
urzadzenia (rys. 7 / poz. A) przy pomocy
uchwytu antynaprezeniowego (rys. 7 / poz. 1)
tak jak pokazano na rysunku.
Aby wigczy¢ urzadzenie nalezy,
przytrzymujac jednoczesnie wcisnietg
blokade wtacznika (rys. 7 / poz. 6), wcisngc i
przytrzymac w tej pozycji wtgcznik/wytacznik
(rys.7/poz.2).
Aby wytaczy¢ urzadzenie zwolnié¢ wigcznik/
wytacznik (rys. 7 / poz. 2).

W sktad urzgdzenia wchodzi jedna szczotka
stalowa (rys. 2 / poz. 8) i jedna szczotka nylo-
nowa (rys. 2/ poz. 9). Do usuwania bardziej
ucigzliwych chwastéw lub pracy na odpornych
powierzchniach nadaje sie szczotka druciana. W
przypadku niewielkich chwastéw lub powierzchni,

ktére sa zbyt delikatne, aby moc uzyé szczotki
stalowej, nalezy uzyc¢ szczotki nylonowej.

Uwaga! Przed uzyciem zawsze najpierw
wykonac krétka prébe, aby sprawdzic,
czy praca z urzadzeniem ewentualnie nie
powoduje uszkodzenia powierzchni ptyt
chodnikowych lub kostki brukowej. Nigdy
nie uzywac urzadzenia do delikatnych po-
wierzchni takich jak np. ptytki ceramiczne.

Uwaga! Uzywa¢ wytacznie szczotek w do-
brym stanie technicznym! Bezzwtocznie
wymieniaé zuzyte lub uszkodzone szczotki.

Podczas pracy urzadzenie zawsze trzymac
oburgcz. Urzadzenie prowadzi¢ spokojnym
krokiem wzdtuz fugi. Aby fugi byty czyszczone
réwnomiernie, nalezy zachowaé statg predkosé
podczas pracy. W razie potrzeby kilkukrotnie
przeprowadzi¢ urzadzenie kilkukrotnie wzdtuz
jednej fugi.

7. Wymiana przewodu zasilajacego

Niebezpieczenstwo!

W razie uszkodzenia przewodu zasilajgcego,
przewdd musi by¢é wymieniony przez autoryzowa-
ny serwis lub osobe posiadajgca podobne kwalifi-
kacje, aby unikng¢ niebezpieczenstwa.

8. Czyszczenie, konserwacja i
zamawianie czesci zamiennych

Niebezpieczenstwo!

Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac
zwigzanych z czyszczeniem wyciggnaé wtyczke
z gniazdka.

8.1 Czyszczenie
Urzadzenia zabezpieczajgce, szczeliny
powietrza i obudowa silnika powinny byé w
miare mozliwosci zawsze wolne od pytu i
zanieczyszczen. Urzadzenie wyciera¢ czystg
Sciereczka lub przedmuchaé sprezonym po-
wietrzem o niskim cisnieniu.
Zaleca sig czyszczenie urzgdzenia
bezposrednio po kazdorazowym uzyciu.
Urzadzenie czysci¢ regularnie wilgotng
Sciereczka z niewielka iloscig szarego mydta.
Nie uzywaé zadnych $rodkéw czyszczacych
ani rozpuszczalnikéw; moga one uszkodzié¢
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czesci urzadzenia wykonane z tworzywa 10. Przechowywanie
sztucznego. Nalezy uwazaé, aby do wnetrza
urzgdzenia nie dostata sie¢ woda. Wniknigcie Urzadzenie i wyposazenie dodatkowe
wody do urzgdzenia podwyzsza ryzyko przechowywaé w miejscu ciemnym, suchym i
porazenia prgdem. wolnym od przemarzania, zabezpieczy¢ przed

® Jezeli ostona jest zabrudzona, nalezy dzie¢mi. Optymalna temperatura przechowywani
oczyscic ja przy uzyciu szczotki. 5 do 30°C. Przechowywaé urzadzenie w oryginal-

nym opakowaniu.
8.2 Szczotki weglowe

W razie nadmiernego iskrzenia prosze sprawdzi¢
stan szczotek weglowych przez elektryka.
Niebezpieczenstwo! Wymiany szczotek
weglowych dokonywa¢ moze jedynie elektryk.

8.3 Konserwacja
We wnetrzu urzadzenia nie ma czgsci
wymagajacych konserwacji.

8.4 Zamawianie czgsci wymiennych:

Podczas zamawiania czgsci zamiennych nalezy
podac nastepujace dane:

* Typ urzgdzenia

® Numer artykutu urzgdzenia

* Numer identyfikacyjny urzagdzenia

* Numer czesci zamiennej

Aktualne ceny artykutéw i informacje znajduja sie
na stronie: www.isc-gmbh.info

Czg$¢ zamienna - szczotka stalowa: 34.241.00
Czgs$¢ zamienna - szczotka nylonowa: 34.241.10

9. Utylizacja i recykling

Sprzet umieszczony jest w opakowaniu
zapobiegajgcym uszkodzeniom w czasie trans-
portu. Opakowanie jest surowcem i nadaje sie do
powtdrnego uzytku lub do recyklingu. Urzadzenie
oraz jego osprzet sktadaja sie z roznych rodzajéw
materiatéw, jak np. metal i tworzywa sztuczne. Nie
wyrzucac uszkodzonych urzadzen do $mietnika!
W celu odpowiedniej utylizacji nalezy oddac
urzadzenie do specjalistycznego punktu zbidrki
odpaddw. Informaciji o specjalistycznych punktach
zbiérki odpadéw udziela administracja
komunalna.
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Tylko dla krajéw Unii Europejskiej
Nie wyrzucac¢ elekironarzedzi do $mieci!

Wedtug europejskiej dyrektywy 2012/19/EG o starych urzadzeniach elekirycznych i elektronicznych
oraz wigczenia ich do prawa krajowego, zuzyte elekironarzedzia nalezy zbiera¢ oddzielnie i oddawaé do
punktu zbidrki surowcéw wtdrnych.

Alternatywa recyklingu wobec obowigzku zwrotu urzadzenia:

Wiasciciel elektronarzedzi w przypadku przekazania wtasnosci, jest zobowigzany, zamiast odestania,
do wspoétudziatu we wiasciwym przetworzeniu. Stare urzadzenie moze by¢ dostarczone do punktu
zbiorczego, ktdry przeprowadza eliminacje w mys| krajowego obiegu gospodarczego i ustawy o odpa-
dach. Nie dotyczy to osprzetu i srodkéw pomocniczych zatgczonych do starego urzadzenia, kidre nie
majg czesci elekirycznych.

Przedruk lub innego rodzaju powielanie dokumentacji wyrobéw oraz dokumentéw towarzyszacych, na-
wet we fragmentach dopuszczalne jest tylko za wyraznag zgoda firmy iSC GmbH.

Zmiany techniczne zastrzezone

-50-
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Informacje serwisowe

Posiadamy partneréw serwisowych we wszystkich krajach wymienionych w tym certyfikacie gwarancji.
Odpowiednie dane kontaktowe znajdg Panstwo w tym certyfikacie gwarancji. Nasi partnerzy sg do
Panstwa dyspozycji we wszystkich kwestiach serwisowych takich jak naprawa, zamawianie czg$ci zami-

ennych i zuzywalnych oraz materiatéw eksploatacyjnych.

Nalezy wzia¢ pod uwage, ze nastgpujace czesci tego produktu podlegaja normalnemu podczas
eksploataciji lub naturalnemu zuzyciu badz ze nastgpujace czesci konieczne sa jako materiaty

eksploatacyjne.

Kategoria

Przyktad

Czesci zuzywajace sie*

Materiat eksploatacyjny/czesci eksploatacyjne*

Brakujace czesci

* nie zawsze wchodza w zakres dostawy!

W przypadku stwierdzenia wad lub btedéw prosimy o odpowiednie zgtoszenie na stronie internetowej
www.isc-gmbh.info. Prosimy zamiesci¢ doktadny opis btedu oraz odpowiedzie¢ na ponizsze pytania:

® Czy urzadzenie na poczatku dziatato czy tez byto uszkodzone od samego poczatku?
® Czy przed wystapieniem usterki zwrécili Pafistwo uwage na co$ szczegolnego (oznaki przed

usterkg)?

* Pod jakim wzgledem urzadzenie dziata Parnistwa zdaniem nieprawidtowo (gtéwny objaw)?

Prosimy o podanie opisu.
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Certyfikat gwaranciji

Szanowny kliencie, szanowna klientko!

Nasze produkty podlegajg surowej kontroli jakosci. Jezeli mimo to stwierdzg Panstwo usterki w funk-

cjonowaniu urzgdzenia, przepraszamy za spowodowane niedogodnosci i prosimy o zwrécenie sie do

naszego biura serwisowego pod wskazanym na karcie gwarancyjnej adresem lub do punktu zakupu
urzadzenia. Dla spetnienia roszczen gwarancyjnych obowigzujg nastepujgce postanowienia:

1. Ponizsze warunki gwarancji obejmujg $wiadczenia w ramach dodatkowej gwaranciji, ktére producent
urzadzenia oferuje nabywcom nowych urzgdzen dodatkowo do przystugujacej zgodnie z przepisami
prawa rekojmi. Poprzez udzielenie tej gwarancji przyznane Panstwu ustawowo uprawnienia z tytutu
rekojmi nie ulegajg zmianie. Nasze $wiadczenia gwarancyjne udzielane sg Panstwu bezptatnie.

2. Swiadczenie gwarancyjne obejmuje wytacznie wady nowego urzadzenia tego producen-
ta wynikajgce z btedéw w produkcji urzadzenia lub w materiale i ogranicza sie do usuniecia
powyzszych wad bgdz wymiany urzadzenia, wedtug decyzji producenta.

Prosimy pamigtaé o tym, ze zgodnie z przeznaczeniem nasze produkty nie zostaty skonstruowane
do prac w ramach dziatalnosci o charakterze gospodarczym, rzemieslniczym badz profesjonal-
nym. Tym samym, w przypadku uzytku urzgdzenia podczas okresu gwarancyjnego w zaktadach
rzemieslniczych, przemystowych i innej dziatalnosci gospodarczej lub eksploatacji pod podobnym
obcigzeniem postanowienia umowy gwarancyjnej tracg moc.

3. Gwarangji nie podlegaja:

- szkody wynikajgce z niestosowania sie do instrukcji montazu lub nieprawidtowej instalaciji,
nieprzestrzegania instrukcji obstugi (np. podtgczenie do nieprawidtowego napiecia sieciowe-

go lub nieprawidtowego rodzaju pradu), nieprzestrzegania zalecenr odnosnie konserwacji i
bezpieczenstwa, oddziatywania anormalnych warunkéw otoczenia (np. uszkodzenia na skutek
upadku urzadzenia), jak i szkody powstate na skutek niedostatecznej konserwac;ji i pielegnacii
urzgdzenia.

- szkody wynikajgce z niedozwolonego lub nieprawidtowego stosowania urzadzenia (np.
przecigzenia urzadzenia lub stosowanie innych niz zalecane narzedzi i akcesoriéw), nieprzestrze-
gania zalecen odnosnie konserwacji i bezpieczenstwa, szkody powstate na skutek ciat obcych w
urzadzeniu (np. piasek, kamienie, pyt lub kurz oraz szkody podczas transportu), stosowania sity
przy obstudze urzadzenia lub oddziatywania zewnetrznego (np. uszkodzenia na skutek upadku
urzadzenia).

- uszkodzenia urzadzenia lub jego czesci, ktére powstaty na skutek normalnego prawidtowego lub
innego naturalnego zuzycia.

4. Okres gwarancji wynosi 60 miesigce liczac od dnia kupna urzgdzenia. Roszczenia gwarancyjne
winny by¢ zgtaszane przed uptywem dwdéch tygodni od momentu stwierdzenia usterki. Po uptywie
okresu objetego gwarancja wyklucza sie mozliwos¢ spetnienia roszczen gwarancyjnych. Naprawa
badz wymiana urzadzenia nie powodujg przedtuzenia okresu gwarancyjnego ani rozpoczecia biegu
nowego okresu gwarancyjnego na zamienione urzadzenie ani na zastosowane czesci zamienne.
Obowigzuje to réwniez w przypadku interwencji serwisowej na miejscu.

5. W celu przedstawienia roszczen gwarancyjnych nalezy zgtosi¢ uszkodzone urzadzenie na
nastepujacej stronie: www.isc-gmbh.info. Jezeli wada objeta jest $wiadczeniem gwarancyjnym,
otrzymajg Panstwo niezwtocznie naprawione lub nowe urzadzenie.

W przypadku czesci zuzywajgcych sie, materiatéw eksploatacyjnych oraz brakujgcych czeséci zwracamy
uwage na ograniczenia tej gwarancji zgodnie z informacjami serwisowymi zamieszczonymi w tej instruk-
cji obstugi.
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Nebezpedi!

P¥i pou fistroju musi b ¢ita
bezpecnostni opatfeni, aby se zabranilo zranénim
a fectéte si proto peclivé tento ndvod

k obsluze / bezpeénostni pokyny. Dobfe si ho/

je ulozte, abyste méli tyto informace kdykoliv

po ruce. Pokud predate pfistroj jinym osobam,
predejte s nim prosim i tento navod k obsluze/
bezpecnostni pokyny. Nepfebirame zadné ruc¢eni
za Skody a Urazy vzniklé v dusledku nedodrzovani
tohoto navodu k obsluze a bezpeénostnich
pokyn(i.

1. Bezpeénostni pokyny

Prislu§né bezpeénostni pokyny naleznete v
pfilozené brozurce.

Nebezpeéi!

Prectéte si v €nostni poky-
ny a instrukce. Zanedbani pfi dodrZzovani
bezpecnostnich pokynu a instrukci mohou mit
za nasledek uder elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka zranéni. VSechny bezpeénostni
pokyny a instrukce si ulo

pouziti.

Tento pfistroj neni uréen k tomu, aby ho obsluho-
valy osoby (véetné déti) s omezenymi fyzickymi,
senzorickymi nebo du$evnimi schopnostmi, s
nedostatkem zkuSenosti a/nebo s nedostatkem
znalosti, ledaze by byly pod dohledem osoby
odpovédné za jejich bezpeénost nebo od ni
obdrzely pokyny, jak pfistroj pouzivat. Déti by
mély byt pod dohledem, aby bylo zaru¢eno, Ze si
nebudou s pfistrojem hrat.

Vysvétleni informacniho stitku na pfristroji

(viz obr. 8)

1. Pozor!

2. Pred uvedenim do provozu si pfe¢téte navod
k pouziti.

3. Noste ochranu zraku a sluchu.

4. Pristroj nepouzivejte pfi desti nebo snézeni.

1. Pfistroj chrante pfed vihkem.

5. Nedovolte tfetim osobam pohybovat se v rizi-
kové oblasti.

6. Dochazi k odmrstovani predmét.

7. P gisticich a opravarenskych pracich pfistroj
vypnout a vytahnout sitovou zastréku.

8. Rotujici dily! Nepfiblizujte ruce a nohy ke

kartadi.

2. Popis pristroje a rozsah dod

2.1 Popis pristroje (obr. 1)
1. Odlehéeni tahu kabelu

2. Za-/Vypina¢

3. Ochranny kryt

4. Vodici kolecko

5. PFidavna rukojet

6. Blokovani zapnuti

7. Rukojet vzadu

2.2 Rozsah dodavky

Zkontrolujte prosim Uplnost vyrobku na zakladé
popsaného rozsahu dodavky. V pfipadé
chybéjicich dild se prosim obratte nejpozdéji
béhem 5 pracovnich dnd po zakoupeni vyrobku
za predlozeni platného dokladu o koupi na nase
servisni stfedisko nebo prodejnu, kde jste pfistroj
zakoupili. Dbejte prosim na tabulku o zaruce v
servisnich informacich na konci navodu.
Otevrete baleni a pfistroj opatrné vyjméte z
baleni.

Odstrarite obalovy material a ochrany baleni /
dopravni pojistky (jsou-li k dispozici).
Pfekontrolujte, zda je rozsah dodavky upliny.
Zkontrolujte pfistroj a pfislusenstvi, zda neby-
ly pfi pfepravé poskozeny.

Baleni si pokud mozno ulozte az do uplynuti
zaruéni doby.

Nebezpeci!

Pristroj a obalov étska
hracka! Déti si nesméji hrat s plastovymi
sacky, foliemi a malymi dily! Hrozi nebezpeéi
spolknuti a uduseni!

Ochranny kryt (3)
Vodici kole¢ko (4)
Dratény kartac (8)
Nylonovy kartac (9)
4x Sroub 3,5x13 (10)
Matice M8 (11)

1x rozvidleny kli¢ (12)
1x éep (13)

Hlavni kryt (14)
Originalni navod k pouziti
Bezpecénostni pokyny
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3. Pou ¢elu urceni

Pristroj je uréen k odstrafiovani plevele ze spar

a mezer mezi dlazdénim a kamennymi / betono-

vymi deskami. Neni uréen k pouziti na citlivych
povrSich (napf. na dlazdickach).

Pristroj smi byt pouzivan pouze podle svého
ucelu uréeni. Kazdé dalsi, toto prekracujici

pouziti, neodpovida pouZziti podle U¢elu uréeni. Za
z toho vyplyvajici 8kody nebo zranéni véeho dru-
hu ruéi uZivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Dbeijte prosim na to, Ze na$e pfistroje nebyly
podle svého Ucelu uréeni konstruovany pro
zivnostenské, femesinické nebo primyslové

pouziti. Nepfebirame proto zadné ruceni, pokud
je pfistroj pouzivan v zivnostenskych, femesinych
nebo pramyslovych podnicich a pfi srovnatelnych

¢innostech.

4. Technicka data

Sitové napéti:........ccccvvvnennnn. 230
PAKON: ... 140 W
Otacky na volnobeéh: ..........c.cccvereeee. 1200 min™

Prameér kartaCe max.:.
Tfida ochrany: ...........

HMOtNOSt: ...oveiieie e 2,0kg

Nebezpeéi!
Hluk a vibrace

Hluk a vibrace zméfeny podle normy EN 60745.

Hladina akustického tlaku LpA ................ 68 dB(A)
Nejistota KpA ................................................. 3dB
Hladina akustického vykonu L, ............ 88 dB(A)

Nejistota K,,,

Noste ochranu sluchu.
PuUsobeni hluku mize zpusobit ztratu sluchu.

Hodnoty celkovych vibraci (vektorovy soucet tfi

smérll) zméfeny podle normy EN 60745.

Brouseni povrchi
Emisni hodnota vibraci a, <2,5 m/s?
Nejistota K = 1,5 m/s?

Uvedena emisni hodnota vibraci byla zméfena

podle normované zkuSebni metody a muize se
meénit v zavislosti na druhu a zplGsobu pouziti
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elektrického pfistroje, a ve vyjimecnych pfipadech
se mliZe nachazet nad uvedenou hodnotou.

Uvedena emisni hodnota vibraci mGze byt pouzita
ke srovnani jednoho elektrického pfistroje s jinymi
pfistroji.

Uvedena emisni hodnota vibraci mGze byt také
pouzita k Uvodnimu posouzeni negativnich vlivi.

Omezte tvorbu hluku a vibrace na minimum!
Pouzivejte pouze pfistroje v bezvadném sta-
vu.

Pravidelné provadéjte udrzbu a ¢isténi
pfistroje.

Pfizplsobte Vas zpusob prace pfistroji.
Nepfetézuijte pfistroj.

V pfipadé potfeby nechte pfistroj zkontrolo-
vat.

Pristroj vypnéte, pokud ho nepouzivate.
Noste rukavice.

Pozor!

| presto, Zze obsluhujete elektricky pfistroj

podle predpist, existuji vzdy zbyvajici rizi-

ka.V souvislosti s konstrukci a provedenim
elektrického pristroje se mohou vyskytnout
nasledujici nebezpedi:

1. Poskozeni plic, pokud se nenosi Zadna vhod-
na ochranna maska proti prachu.

2. Poskozeni sluchu, pokud se nenosi zadna
vhodna ochrana sluchu.

3. Poskozeni zdravi, které je nasledkem vi-
braci na ruce a paze, pokud se pfistroj
pouziva delSi dobu nebo neni fadné veden a
udrzovan.

5. Pfed uvedenim do provozu

Pfed zapnutim se presvédéte, zda udaje na typo-
vém §titku souhlasi s udaji sité.

Varovani!

Nez zacnete na pristroji provadét nastaveni,

vzdy vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky.

Horni dil krytu (obr. 3a/ pol. A) a dolni dil krytu
(obr. 3a/ pol. B) sestavte a na obou stranach je
seSroubujte pomoci vzdy jednoho Sroubu (obr. 3b
/pol. 10).

Vodici kole¢ko (obr. 4 / pol. 4) zasurite do vedeni
v krytu (obr. 4 / pol. A). Pfitom dbejte na slysitelné
zacvaknuti!

Ochranny kryt (obr. 5/ pol. 3) nasad'te tak, jak je
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znazornéno na obr. 5 a upevnéte ho pomoci 2
Sroubt (obr. 5/ pol. 10).

Karta¢ (obr. 6a / pol. A) nasurite na pohonnou
osu (obr. 6a / pol. B). Pfi tom dbejte na pfesné
zapadnuti na uréené misto (obr. 6a / pol. C). P¥i
upevnéni kartaée musi byt hiidel zafixovana. Cep
(obr. 2/ pol. 13) zasurite do mezery v htideli (obr.
6b) a podrzte ho jednou rukou. Pomoci rozvidle-
ného kli¢e (obr. 2/ pol. 12) pevné utahnéte matici
(obr.6b / pol. 11).

Pozor! Cep poté z hfidele opét vyjméte.

Pfi demontazi a vyméné kartacl postupuijte v ob-
raceném sledu.

6. Obsluha

Pristroj mize byt pfipojen na kazdou zasuvku
jisténou min. 10 A (s 230 V stfidavym napétim).
Zasuvku je tfeba zajistit ochrannym vypinacem
proti chybnému proudu (FI). Spoustéci proud smi
¢init max. 30 mA.
Zastréit pristrojovou zastréku do vidlice
napajeciho vedeni pfistroje (prodlouzeni).
Pfipojné vedeni pfistroje (obr. 7 / pol. A)
zajistéte pomoci odlehéeni tahu kabelu insta-
lovaného na pfistroji (obr. 7 / pol. 1) tak, jak je
znazornéno na obrazku.
Pro zapnuti drzte blokovani zapnuti (obr. 7 /
pol. 6) stisknuté, zmacknéte za-/vypinac (obr.
7 / pol. 2) a drzte ho zmacknuty.
Pro vypnuti uvolnéte za-/vypina¢ (obr. 7 / pol.
2).

V rozsahu dodavky se nachazeji vzdy jeden
ocelovy kartaé (obr. 2 / pol. 8) a jeden nylonovy
kartac (obr. 2/ pol. 9). Pro odolné povrchy a
houZevnatou vegetaci je vhodny dratény kartac.
Pro mirny porost vegetace nebo povrchy, které
jsou pro dratény kartag prili$ citlivé, pouzivejte
nylonovy kartac.

Pozor! Pfed pouzivanim provedte kratky
zkusSebni provoz, pfi némz si ovérte pripadné
¢inky na povrchy dlazdéni a betonovych /
kamennych desek. Pristroj nepouzivejte na

citlivé plochy, napf. na dlazdicky.

Pozor! Kartace pouzivejte jen tehdy, jsou-li
v bezvadném stavu! Opotiebované nebo
poskozené kartace ihned vyméiite.
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Pristroj vzdy drzte obéma rukama. Pfistroj
vedte podél spary / mezery rychlosti chize.
Abyste dosahli stejnomérného Ucinku, dbejte
na stejnomérnou rychlost. V pfipadé potfeby
provedte ¢isténi mezery / spary nékolikrat.

7.V  éna sitového napajeciho
vedeni

Nebezpecdi!

Pokud je sitové napdjeci vedeni poskozeno, musi
byt nahrazeno vyrobcem nebo jeho zéakaznickym
servisem nebo kvalifikovanou osobou, aby se
zabranilo nebezpeéim.

8. Ci éni, udrzba a objednani
nahradnich dila

Nebezpeci!
Pfed vSemi Gisticimi pracemi vytahnéte sitovou
zastréku.

8.1 Cisténi
UdrZujte bezpecnostni zafizeni, vétraci otvory
a kryt motoru tak prosté prachu a nedistot, jak
jen to je mozné. Otrete pfistroj Cistym hadrem
nebo ho profouknéte stlaéenym vzduchem pfi
nizkém tlaku.
Doporuéujeme pfimo po kazdém pouziti
pfistroj vycistit.
Pravidelné pfistroj Cistéte vihkym hadrem
a trochou mazlavého mydla. Nepouzivejte
Cistici prostfedky nebo rozpoustédla; tyto
by mohly narusit plastové dily pfistroje.
Dbeijte na to, aby se do pfistroje nedostala
voda. Vniknuti vody do elektrického pfistroje
zvySuje riziko uderu elektrickym proudem.
Ochranny kryt v pfipadé znecisténi vycistéte
karta¢em.

8.2 Uhlikové kartacky

PFi nadmérné tvorbé jisker nechte pfekontrolovat
odbornikem uhlikové kartacky.

Nebezpeci! Uhlikové kartacky smi vymeénit pou-
ze odborny elektrikar.

8.3
Uvnitf pfistroje se nevyskytuji zadné dalsi dily
vyzaduijici udrzbu.

-55-

24.09.15 13:37



8.4 Objednani nahradnich dili:

Pfi objednavce nahradnich dild je tfeba uvést
nasledujici udaje:

* Typ pfistroje

o Cislo artiklu pfistroje

* Identifikacni Cislo pfistroje

« Cislo pozadovaného nahradniho dilu
Aktudlni ceny a informace naleznete na
www.isc-gmbh.info

Nahradni ocelovy kartac: 34.241.00
Nahradni nylonovy kartac: 34.24110

9. Likvidace a recyklace

Pristroj je ulozen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi pfepravé. Toto baleni je surovina a
tim znovu pouzitelné nebo maze byt dano zpét do
cirkulace surovin. Pristroj a jeho pfisluSenstvi jsou
vyrobeny z rozdilnych materiald, jako napf. kov

a plasty. Defektni pfistroje nepatfi do domovniho
odpadu. K odborné likvidaci by mél byt pfistroj
odevzdan na pfislusném sbérném misté. Pokud
zadné takové sbérné misto neznate, méli byste se
informovat na mistnim zastupitelstvi.

10. Skladovani

Skladuijte pfistroj a jeho pfislu§enstvi na tmavém,
suchém a nezamrzajicim misté a mimo dosah
déti. Optimalni teplota skladovani lezi mezi 5 a 30
°C. Ulozte elektricky pfistroj v originalnim baleni.

-56 -
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Jen pro zemé EU
Elektrické nafadi a pfistroje neodhazujte do domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice 2012/19/ES o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich (OEEZ) a
pfi prosazovani narodniho prava musi byt spotfebované elekirické naradi sbirano samostatné a musi
byt dopraveno do odpovidajiciho ekologického recyklacniho zavodu.

Alternativa recyklace k vyzvé na zpétné odeslani vyrobku:

Vlastnik elekirického pfistroje je povinen alternativné namisto zpétného odeslani zafizeni spoluplsobit
pfi jeho spravném zuzitkovani v pfipadé, ze se vzda jeho vlastnictvi. Stary pfistroj Ize v takovém pfipadé
odevzdat také ve sbérné, ktera provede odstranéni ve smyslu narodniho zakona o recyklaci a odpa-
dech. Tyto pfedpisy se nevztahuiji na dily pfisluSenstvi a pomocné prostfedky bez elektrickych soucasti
pridané ke starym pfistrojim.

Patisk nebo jiné rozmnoZovani dokumentace a prdvodnich listin, také ve vytazcich, je pfipustny pouze s
vyslovnym souhlasem firmy iSC GmbH.

Technické zmény vyhrazeny

_57-
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Servisni informace

Ve vSech zemich uvedenych v zaruénim listu mame kompetentni servisni partnery, jejichz kontaktni
udaje naleznete v zaruénim listu. Jsou Vam k dispozici pro vSechny servisni pozadavky jako opravy, ob-
jednavani nahradnich a rychle opotfebitelnych dilli nebo nakup spotfebnich materiald.

Je tfeba dbat na to, Ze u tohoto pfistroje podléhaji nasledujici dily opotfebeni pfiméfenému pouziti nebo
pfirozenému opotiebeni, resp. jsou potfebné jako spotfebni material.

Kategorie Priklad

Rychle opotfebitelné dily*

Spotrebni material/spotfebni dily*
Chybéjici dily

* neni nutné obsazeno v rozsahu dodavky!

V pfipadé nedostatkd nebo chyb Véas zadame, abyste pfislusnou chybu nahlasili na internetové strance
www.isc-gmbh.info. Dbejte prosim na pfesny popis chyby a odpovézte pfitom v kazdém pfipadé na nas-
leduijici otazky:

* Fungoval pfistroj pfedtim nebo byl od zac¢atku defektni?
*  Vsimli jste si né¢eho pred vyskytnutim poruchy (pfiznak pfed poruchou)?

* Jakou chybnou funkci pfistroj podle Vaseho nazoru vykazuje (hlavni pfiznak)?
Popiste tuto chybnou funkci.

-58 -
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¢ni list

Vazena zékaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaiji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguije, je

nam to velice lito a prosime Vas, abyste se obratili na nasi servisni sluzbu na adrese uvedené na tom-

to zaruénim listu nebo na prodejnu, kde jste pfistroj zakoupili. Pro uplatfiovani poZzadavkud poskytnuti

zaruky plati nasleduijici:

1. Tyto zaruéni podminky upravuiji dodate¢né zaruky, které nize uvedeny vyrobce poskytuje kupujicim
novych pfistroju navic k zakonné zaruce. Vase zakonem stanovené naroky na zaruku zlstanou touto
zarukou nedotéeny. Na$e zaruka je pro Vas bezplatna.

2. Zaruka se vztahuje vyhradné na nedostatky na vami zakoupeném novém pfistroji nize uvedeného
vyrobce, které jsou zplisobené chybou materialu nebo vyrobni chybou, a podle naseho uvazeni je
omezena na odstranéni téchto nedostatkud na pfistroji nebo vyménu pfistroje.

Dbejte prosim na to, ze naSe pfistroje nebyly podle svého uéelu uréeni konstruovany pro
zivnostenské, femeslnické nebo odborné pouZziti. Zaruéni smlouva se proto nenaplni, pokud byl
pfistroj béhem zaruéni doby pouzivan v Zivnostenskych, femeslinickych nebo primyslovych pod-
nicich nebo byl vystaven srovnatelnému zatizeni.

3. Z nasi zaruky jsou vylouceny:

- fistroji, které vznikly nedodrzenim montazniho navodu nebo na zakladé neoborné
instalace, nedodrzenim navodu k pouZziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo druh

el. proudu), nebo nedodrzenim pokyn( k udrzbé a bezpeénostnich pokynd, vystavenim pfistroje
nepfirozenym poveétrnostnim podminkam nebo nedostate¢nou péci a udrzbou.

- Skody na pistroji, které vznikly neopravnénym nebo nespravnym pouzitim (jako napt. pretizeni
pristroje nebo pouZziti neschvalenych pfidavnych nastroji nebo pfisluSenstvi), vniknutim cizich téles
do pfistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach, 8kody pfi pfepravé), pouzivanim nasili nebo cizim
plsobenim (jako napf. 8kody zplisobené padem).

- Skody na pistroji nebo na dilech pfistroje, které jsou zplisobeny b&znym opotfebenim
pfiméfeného pouziti nebo jinym pfirozenym opotfebenim.

4. Zaruéni doba ¢ini 60 mésicl a zagina datem koupé pfistroje. PoZzadavky poskytnuti zaruky musi
byt uplathovany pfed uplynutim zaruéni doby béhem dvou tydn( poté, co byla vada zjisténa.
Uplatriovani pozadavku poskytnuti zaruky po uplynuti zaruéni doby je vylou¢eno. Oprava nebo
vyména pfistroje nevede ani k prodlouZeni zaruéni doby, ani nedojde timto vykonem k zahajeni nové
zaruéni doby pro tento pfistroj nebo pro jakékoli zabudované nahradni dily. To plati také pfi vyuziti
mistniho servisu.

5. Pro uplatiovani pozadavkl poskytnuti zaruky nahlaste prosim Vas defektni pfistroj na: www.isc-
gmbh.info. Pokud je defekt pfistroje zahrnut v nasi zaruce, obdrzite obratem zpatky opraveny nebo
novy pfistroj.

V pfipadé rychle opotfebitelnych dilli, spotfebnich dild a chybéjicich dilli poukazujeme na omezeni této
zaruky podle servisnich informaci uvedenych v tomto navodu k obsluze.
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Nebezpecenstvo!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat
prisludné bezpecénostné opatrenia, aby bolo
mozné zabranit pripadnym zraneniam a vecnym
Skodam. Preto si starostlivo precitajte tento na-
vod na obsluhu/bezpeénostné pokyny. Nasledne
ich starostlivo uschovajte, aby ste mali vzdy k
dispozicii potrebné informacie. V pripade, zZe
budete pristroj pozi¢iavat tretim osobam, prosim
odovzdajte im spolu s pristrojom tento navod na
obsluhu/bezpeénostné pokyny. Nepreberame
Ziadne rucenie za nehody ani Skody, ktoré vz-
niknu nedodrzanim tohto navodu na obsluhu a
bezpecnostnych pokynov.

1. Bezpeénostné pokyny

Prislu§né bezpecnostné pokyny najdete v
prilozenej brozurke.

Nebezpeéenstvo!

Precitajte si vSetky bezpecnostné pred-
pisy a pokyny. Nedostatky pri dodrzovani
bezpeénostnych predpisov a pokynov mézu
mat za nasledok Uraz elektrickym prudom, vz-
nik poziaru a/alebo tazké poranenia. VSetky
bezpeénostné predpisy a pokyny si odlozte
pre budice pouzitie.

Tento pristroj nie je uréeny na to, aby ho mohli
pouzivat osoby (vratane deti) s obmedzeny-

mi fyzickymi, zmyslovymi alebo psychickymi
schopnostami alebo osoby s nedostatoénymi
skusenostami a/alebo nedostatoénymi
vedomostami, také pouzivanie je mozné len v
tom pripade, ak budu pod dozorom osoby zodpo-
vednej za ich bezpecénost alebo ak boli zaskolené
na pouzivanie pristroja. Deti by mali byt pod dozo-
rom, aby bolo mozné zabezpedit, Ze sa nebudu s
pristrojom hrat.

Vysvetlenie vystrazného stitku na pristroji

(pozri obr. 8)

1. Pozor!

2. Pred uvedenim do prevadzky si precitajte na-
vod na obsluhu.

3. Pouzivajte ochranu o¢i a ochranu sluchu.

4. Nepouzivat pristroj pri dazdi alebo snehu.
Pristroj chranit pred vihkom.

5. Udrzuijte tretie osoby mimo oblasti
nebezpecenstva.

6. Odlietajuce predmety.

7. Prigisteni a oSetrovani pristroj vypnut a
vytiahnut sietovu zastréku.

8. Rotujuce diely! Ruky a nohy majte mimo kefy.

2. Popis pristroja a objem dodavky

2.1 Popis pristroja (obrazok 1)
Odlahéenie kablového tahu
Vypina¢ zap/vyp

Ochranny kryt

Vodiace koliesko

Pridavna rukovat

Blokovanie zapnutia

Zadna rukovat

Noonsrwbp~

2.2 Objem dodavky
Prosim, skontrolujte kompletnost vyrobku na
zéaklade uvedeného objemu dodavky. V pripade
chybajucich ¢asti sa prosim obratte najneskér
do 5 pracovnych dni od zakupenia vyrobku s
predlozenim platného dokladu o kipe na nase
servisné stredisko alebo na obchod, v ktorom ste
pristroj zakupili. Prosim, dbajte pritom na zaruénu
tabulku uvedenu v servisnych informaciach na
konci navodu.
Otvorte balenie a opatrne vyberte pristroj von
z balenia.
Odstranite obalovy material ako aj obalové/
transportné poistky (pokial’ su obsiahnuté).
Skontrolujte, ¢i obsah dodavky kompletny.
Skontrolujte, ¢i nedoslo k poskodeniu pristro-
ja a prislusenstva transportom.
Pokial mozno, uschovajte si obal az do konca
zaruénej doby.

Nebezpecenstvo!

Pristroj a obalovy material nie st hracky! Deti
sa nesmu hrat s plastovymi vreckami, féliami
ani malymi dielmi! Hrozi nebezpeéenstvo
prehlitnutia a udusenia!

Ochranny kryt (3)
Vodiace koliesko (4)
Drétena kefa (8)
Nylonova kefa (9)

4x skrutka 3,5x13 (10)
Matice M8 (11)

1x vidlicovy kl'aé (12)
1x ¢ap (13)

Hlavné teleso (14)
Originalny navod na obsluhu
Bezpecénostné pokyny
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3. Spravne pouzitie pristroja

Tento pristroj je uréeny na odstranovanie buriny
zo $kar medzi dlazbou a beténovymi doskami.
Nie je uréeny na pouzivanie na citlivych povrcho-
ch ako napr. kachlickach.

Pristroj smie byt pouzity len na ten tcel, na ktory
bol uréeny. Akékol'vek iné odliSné pouzitie sa
povazuje za nespifajlice U&el pouZitia. Za Skody
alebo zranenia akéhokol'vek druhu spésobené
nespravnym pouzivanim ruc¢i pouzivatel / obslu-
hujuca osoba, nie vSak vyrobca.

Prosim berte ohlad na skuto¢nost, Ze nase prist-
roje neboli svojim uréenim konstruované na profe-
sionalne, remeselnicke ani priemyselné pouzitie.
Nepreberame Ziadne zaru¢né rucenie, ak sa
pristroj bude pouzivat v profesionalnych, reme-
selnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako
aj na ¢innosti rovnocenné s takymto pouzitim.

4. Technické udaje

Sietové napatie:...........ccceeene 230-240 V~ 50 Hz
PrKON: oo 140 W
Otacky pri volnobehu: .........cccceeeeeneee. 1200 min"'
Priemer kefy max.: ......ccceveinieniinnnne 100 mm
Trieda ochrany: ..........ccccoovecveeieeecieieee e Y=
HMOtNOSt: ..o 2,0kg
Nebezpeéenstvo!

Hluénost a vibracie
Hodnoty hluénosti a vibracii boli merané podla
eurdpskej normy EN 60745.

Hladina akustického tlaku LpA ............... 68 dB (A)
Nepresnost K, ..., 3dB
Hladina akustického vykonu L, ........... 88 dB (A)
Nepresnost K, ..cccoouviiiiiciiiiiniiniicine, 3dB

Pouzivajte ochranu sluchu.
Pésobenie hluku méze spbsobit poSkodenie
sluchu.

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch
smerov) stanovené v sulade s EN 60745.

Povrchové brusenie
Emisna hodnota vibracie a, <2,5 m/s?
Faktor neistoty K = 1,5 m/s?
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Uvedena emisna hodnota vibracii bola namerana
podl'a normovaného sku$obného postupu a méze
sa menit v zavislosti od druhu a spdsobu pouzitia
elektrického naradia a vo vynimo¢nych pripadoch
sa mbze nachadzat nad uvedenou hodnotou.

Uvedena emisna hodnota vibracii sa moze pouzit
za Uc¢elom porovnania elektrického pristroja s
inymi pristrojmi.

Uvedena emisna hodnota vibracii sa moze taktiez
pouzit za u¢elom vychodiskového postdenia
vplyvov.

Obmedzte tvorbu hluku a vibraciu na mini-
mum!
Pouzivajte len pristroje v bezchybnom stave.
Pravidelne vykonavajte udrzbu a Cistenie
pristroja.
Prispbsobte spbsob prace pristroju.
Pristroj nepretazujte.
V pripade potreby nechajte pristroj
skontrolovat.
Pristroj vypnite, pokial ho nepouzivate.
Pouzivajte rukavice.

Pozor!

Zvyskové rizika

Aj napriek tomu, ze budete elektricky pristroj

obsluhovat podra predpisov, budu existovat

zvySkove rizika. V suvislosti s konstrukciou

a vyhotovenim elektrického pristroja moze

déjst k vyskytu tychto nebezpeéenstiev:

1. Poskodenie pluc, pokial sa nenosi Ziadna
vhodna ochranna maska proti prachu.

2. Poskodenie sluchu, pokial sa nenosi Ziadna
vhodna ochrana sluchu.

3. Poskodenie zdravia, ktoré je nasledkom vi-
bracie ruk a ramien, pokial sa pristroj bude
pouzivat dlh$iu dobu alebo sa nevedie a
neudrZuje spravnym spdsobom.

5. Pred uvedenim do prevadzky

Presvedcte sa pred zapojenim pristroja do siete
o tom, ¢i udaje na typovom Stitku pristroja sthla-
sia s udajmi elektrickej siete.

Vystraha!

Skér nez zaénete na pristroji robit akékolvek
nastavenia, vytiahnite zo siete elektricky
kabel.
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Spojit navzajom horny diel pristroja (obr. 3a/pol.
A) a dolny diel pristroja (obr. 3a/pol. B) a pripevnit
na obidvoch stranach vzdy pomocou jednej skrut-
ky (obr. 3b/pol. 10).

Vodiace koliesko (obr. 4/pol. 4) zasunut do vede-
nia v telese pristroja (obr. 4/pol. A). Pritom dbat na
zretelné zacvaknutie.

Nasunut ochranny kryt (obr. 5/pol. 3) podla zna-
zornenia na obr. 5 a zafixovat pomocou 2 skrutiek
(obr. 5/pol. 10).

Nasunut kefu (obr. 6a/pol. A) na hnaciu osu (obr.
6a/pol. B). Pritom dbat na presnost dosadnutia
ulozenia (obr. 6a/pol. C). Za u¢elom pripevnenia
kefy sa musi hriadel zafixovat. Za tymto u¢elom
zasunut ¢ap (obr. 2/pol. 13) do otvoru na hriadeli
(obr. 6b) a pridrzat jednou rukou. Pomocou vid-
licového kl'i¢a (obr. 2/pol. 12) dotiahnut maticu
(obr. 6b/pol. 11).

Pozor! Nakoniec sa musi ¢ap znovu vybrat
von z hriadela.

Pri vymene kefy postupuijte pri demontazi v
opaénom poradi.

6. Obsluha

Pristroj méze byt zapojeny na kazdu elektricku
zasuvku s istenim min. 10 A (s 230 V striedavym
napatim). Zasuvka sa musi zabezpecit pridovym
chrani¢om (Fl). Vypinaci prdd smie byt max. 30
mA.
Zapojte zastréku pristroja do spojky pristrojo-
vého pripojného vedenia (predlzovaci kabel).
Pristrojové pripojné vedenie (obr. 7/pol. A)
zabezpedéte pomocou odl'ahéenia kablového
tahu (obr. 7/pol. 1) podl'a obrazku.
V pripade zapnutia drzat stlacené blokova-
nie zapnutia (obr. 7/pol. 6) a stladit a drzat
stlaceny vypina¢ zap/vyp (obr. 7/pol. 2).
V pripade vypnutia pustit vypina¢ zap/vyp
(obr. 7/pol. 2).

V objeme dodavky sa nachadza jedna ocelovy
kefa (obr. 2/pol. 8) a jedna nylonova kefa (obr. 2/
pol. 9). Na odolné povrchy a vytrvald burinu sa
hodi drétena kefa. Na 'ahky burinovy porast alebo
povrchy, ktoré su prili§ jemné pre ocelovu kefu, sa
musi pouzit nylonova kefa.

Pozor! Pred pouzitim vykonajte vzdy kratky
testovaci chod, aby ste si preverili pripadné
posobenie na povrch dlazby alebo dosiek.

Pristroj nepouzivajte na citlivych povrchoch

Anl_HFR_E_1410_SPK7.indb 62

ako napr. kachli¢kach.

Pozor! Pouzivajte len kefy, ktoré su v
bezchybnom stave! Opotrebované alebo
poskodené kefy ihned’ vymente.

Pristroj viest vzdy obojruéne. Pristroj viest kro-
kovym tempom pozdiZ &kary. Pre rovnomerné
vysledky dbajte na konstantnu rychlost. V pripade
potreby Skaru prejdite niekolko krat.

7. Vymena sietového pripojného
vedenia

Nebezpecenstvo!

V pripade poskodenia sietového pripojného
vedenia pristroja sa musi vedenie vymenit vyrob-
com alebo jeho zakaznickym zastipenim alebo
podobne kvalifikovanou osobou, aby sa zabranilo
rizikam.

8. Cistenie, tidrzba a objednanie
nahradnych dielov

Nebezpecenstvo!
Pred v8etkymi udrzbovymi a Cistiacimi pracami
vytiahnite kabel zo siete.

8.1 Cistenie
UdrZujte ochranné zariadenia, vzduchové
otvory a kryt motora vzdy v ¢istom stave bez
prachu a nedist6t. Utrite pristroj Cistou utier-
kou alebo ho vyd¢istite vyfukanim stlaéenym
vzduchom pri nastaveni na nizky tlak.
Odporuc¢ame, aby ste pristroj &istili priamo po
kazdom pouziti.
Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej
utierky a malého mnozstva tekutého mydla.
Nepouzivajte Ziadne agresivne Cistiace pros-
triedky ani riedidla; tieto prostriedky by mohli
napadnut umelohmotné diely pristroja. Dbajte
na to, aby sa do vnutra pristroja nedostala
voda. Vniknutie vody do elektrického pristroja
zvySuje riziko Urazu elektrickym prddom.
V pripade znecistenia vycistite ochranny kryt
pomocou kefky.

8.2 Uhlikové kefky

Pri nadmernej tvorbe iskier nechajte uhlikové
kefky na pristroji skontrolovat odbornym elektri
karom.
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Nebezpecenstvo! Uhlikové kefky smu byt
vymienané len odbornym elektrikarom.

8.3 Udrzba
Vo vnutri pristroja sa nenachadzaju ziadne dalSie
diely vyZadujuce udrzbu.

8.4 Objednavanie nahradnych dielov:

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné Udaje:

* Typ pristroja

®  Vyrobné Cislo pristroja

* |dentifikacné &islo pristroja

« Cislo potrebného nahradného dielu
Aktudlne ceny a informacie najdete na stranke
www.isc-gmbh.info

Nahradna kefa - ocel: 34.241.00
Nahradna kefa - nylon: 34.241.10

9. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za u¢elom zabrane-
nia poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyro-
beny zo suroviny a tym padom je ho mozné znovu
pouzit alebo sa m6Zze dat do zberu na recyklaciu
surovin. Pristroj a jeho prislu§enstvo sa skladaju

z r6znych materialov, ako su napr. kovy a plasty.
Poskodené pristroje nepatria do domového odpa-
du. Pristroj by sa mal odovzdat k odbornej likvi-
décii na prislusnom zbernom mieste. Pokial Vam
nie je zname takéto zberné miesto, informujte sa
prosim na miestnej samosprave.

10. Skladovanie

Skladuijte pristroj a jeho prislu§enstvo na tmavom,
suchom a nezamfzajicom mieste mimo dosahu
deti. Optimalna teplota pre skladovanie je medzi
5 az 30 °C. Skladujte tento elekiricky pristroj v ori-
ginalnom baleni.

-63 -
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Len pre krajiny E
Neodstranujte elektrické pristroje ako domovy odpad!

Podl'a Eurépskej smernice 2012/19/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpedit ich Specifické spracovanie v stlade s ochranou zivotného prostredia (recy-
klacia).

Recyklacna alternativa k vyzve na spétné zaslanie vyrobku:

Majitel elektrického pristroja je alternativne namiesto spéatnej zasielky povinny spolupracovat pri riad-
nej recyklacii pristroja v pripade vzdania sa jeho vlastnictva. Stary pristroj méze byt za tymto u¢elom
taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklacii
a odpadovom hospodarstve. Netyka sa to dielov prisluSenstva, priloZenych k starym pristrojom a po-
mocnych prostriedkov bez elektronickych komponentov.

Dodato¢na tla¢ alebo iné reprodukovanie dokumentacie a sprievodnych dokladov vyrobkov, taktiez ich
Casti, je pripustna len s vyslovnym sthlasom spoloénosti iSC GmbH.

Technické zmeny vyhradené

- 64 -
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Servisné informacie

Vo vSetkych krajinach uvedenych na zaruénom liste mame kompetentnych servisnych partnerov,
ktorych kontakty je mozné prevziat zo zaruéného listu. St Vam k dispozicii pre akékol'vek servisné
poziadavky ako opravy, objednavanie nahradnych a opotrebovavanych dielov alebo nakup spotrebnych
materialov.

Je potrebné dbat na to, Ze v pripade tohto vyrobku podliehaju nasledujuce diely beznému pracovnému
alebo prirodzenému opotrebeniu, resp. st nasledujlce diely povaZzované za spotrebny material.

Kategodria Priklad

Diely podliehajuce opotrebeniu*

Spotrebny material / spotrebné diely*

Chybajuce diely

* nie je bezpodmienecne obsiahnuté v objeme dodavky!

V pripade nedostatkov alebo chyb Vas prosime, aby ste prislusnu chybu nahlasili na adrese www.isc-
gmbh.info. Prosim, dbajte na presny popis chyby a odpovedzte pritom v kazdom pripade na nasledu-
juce otazky:

* Fungoval pristroj predtym alebo bol od zadiatku chybny?
*  Vsimli ste si nie¢o pred vyskytnutim poruchy (symptém pred poruchou)?

® Aké chybné funkcie podla Vas pristroj vykazuje (hlavny symptom)?
Popiste tuto chybnu funkciu.

-65 -

Anl_HFR_E_1410_SPK7.indb 65 24.09.15 13:37



Zarucny list

Vazena zékaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze tento pristroj napriek tomu nebude bez-

chybne fungovat, je nam to vel'mi I'dto a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na ad-

rese uvedenej na tomto zaruénom liste, alebo na obchod, v ktorom ste pristroj zakupili. Pre uplatnenie
narokov na zaruéné plnenie platia nasledujice podmienky:

1. Tieto zaruéné podmienky upravuju dodato¢né zaruéné plnenia, ktoré nizSie uvedeny vyrobca pos-
kytuje kupujucim svojich novych pristrojov dodato¢ne k zakonnej zaruke. Vase zakonné naroky na
zaruku nie su touto zarukou dotknuté. NaSe zaru¢né plnenie je pre Vas zadarmo.

2. Zaruéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky na Vami zakipenom novom pristroji nizsie
uvedeného vyrobcu, ktoré su spésobené chybami materialu alebo vyrobnymi chybami, a podla
nasho uvazenia sa obmedzuje na odstranenie tychto nedostatkov na pristroji alebo vymenu prist-
roja. Prosim, dbajte na to, Ze naSe pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne,
remeselnicke ani odborné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj poc¢as
zarucnej doby pouzival v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach, alebo
ak bol vystaveny namahaniu rovnocennému s takymto pouzitim.

3. ZnaSej zaruky su vylu¢ené:

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené nedodrzanim montaZneho navodu alebo na zéklade neo-
dbornej inStalacie, nedodrzanim navodu na pouZitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové
napéatie alebo druh pridu) alebo nedodrzanim pokynov pre Udrzbu a bezpeénostnych pokynov
alebo vystavenim pristroja abnormalnym poveternostnym podmienkam alebo nedostatoénou
starostlivostou a udrzbou.

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené zneuzivanim alebo nespravnym pouzivanim (ako napr.
pretaZenie pristroja alebo pouZitie nepripustnych pracovnych nastrojov alebo prislusenstva),
vniknutim cudzich telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach, prepravné
poskodenia), pouzitim nasilia alebo cudzieho pésobenia (napr. $kody spdsobené padom).

- Skody na pristroji alebo na ¢astiach pristroja, ktoré zodpovedaji prislunému pracovnému,
beznému alebo inému prirodzenému opotrebeniu.

4. Doba zaruky je 60 mesiacov a zacina plynut od datumu zakupenia pristroja. Naroky na zaruku sa
musia uplatnit pred koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyZdriov od zistenia nedostatku.
Uplatnenie narokov na zaruku po uplynuti zaruénej doby je vylic¢ené. Oprava alebo vymena prist-
roja nevedie k prediZeniu zaruénej doby ani nedochadza na zaklade tohto pinenia ku vzniku novej
zarucnej doby pre pristroj ani pre akékol'vek inStalované nahradné diely. To plati taktieZ pri pouziti
miestneho servisu.

5. Pre uplatnenie Vasho naroku, prosim nahlaste defektny pristroj na adrese: www.isc-gmbh.info. Ak
spada defekt pristroja pod nase zaruéné plnenie, dostanete obratom naspét opraveny alebo novy
pristroj.

Ohladne opotrebovavanych, spotrebnych a chybajucich dielov poukazujeme na obmedzenia tejto
zaruky podla servisnych informacii uvedenych v tomto navode na obsluhu.
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Veszély!

A készilékek hasznalatanal, a sériilések és a
karok megakadalyozasanak az érdekébe be kell
tartani egy par biztonsagi intézkedést. Ezért ezt
a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
gondosan &tolvasni. Orizze ezeket j6l meg, azért
hogy mindenkor a rendelkezésére alljanak az
informaciok. Ha mas személyeknek adna at a
késziléket, akkor kérjuk kézbesitse ki vele egyutt
ezt a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
is. Nem vallalunk feleléséget olyan balesetekért
vagy karokért, amelyek ennek az utasitasnak és
a biztonsagi utasitasoknak a figyelmen kivil ha-
gyasabdl keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

A megfeleld biztonsagi utasitasok a mellékelt fi-
zetecskében talalhatéak!

Veszély!

Olvason minden biztonsagi utalast és utasi-
tast el. A biztonsagi utalasok és utasitasok
betartasan belili mulasztasok kévetkezménye
aramcsapas, tliz és/vagy nehéz sérilések lehet-
nek. Orizze meg a biztonsagi utalasokat és
utasitasokat a jovére nézve.

Ez a készllék nem lett olyan személyek altali (gy-
erekeket is beleértve) hasznalatra meghatarozva,
akik csak egy korlatolt pszihikai, szenzérikus vagy
szellemi képeséggel rendelkeznek vagy akik nem
rendelkeznek elegendé tapasztalattal és/vagy
tudassal, kivéve ha egy a biztonsagukért felelés
személy altal felligyelve vannak, vagy ha utasita-
sokat kaptak téle, hogy a készuléket hogyan kell
hasznalni. Gyerekeket felll kellene Ggyelni, azért
hogy biztositva legyen, hogy nem jatszanak a
készllékkel.

A késziiléken talalhaté tajékoztato tabla mag
yarazata (8-as kép)

1. Figyelem!

2. Beuzemeltetés elétt elolvasni a hasznalati
utasitast.

3. Szemvédoét és zajcsokkentd fulvédét hordani.

4. Ne hasznalja a készlléket es6nél vagy honal.

1. 6 elol.

5. Tartson mas személyeket a veszélyeztetett

korén kivdl.

Elhajitott targyak.

Tisztitasi és apolasi munkaknal kikapcsolni a
készlléket és kihuzni a haldzati csatlakozét.
8. Forgo részek! Tartsa a kezeket és a labakat a

N o

kefétdl tavol.

2. A kész
terjedelme

2.1 A késziilék leirasa (1-es kép)
Kabel hizasmentesitd
Be-/Kikapcsol6

Védokupak

Vezetbkerék

Pétfogantyu

Bekapcsolas elleni zar
Fogantyu hatul

Noonsrwb~

2.2 A szallitas terjedelme
Kérjlk a leirott szallitasi terjedelem alapjan
leellendrizni a cikk teljességét. Hianyz6 részek
esetén forduljon a cikk vasarlasa utan legkésébb
5 munkanapon belul egy érvényes vasarlasi
igazolas felmutatasa mellett a szervizk6zponthoz
vagy a eladdhelyhez, ahol vette a készlléket.
Kérjlk vegye ehhez figyelembe az utasitas végén
a szerviz-informaciokban talalhaté szavatossagi
tablazatot.
Nyissa ki a csomagolast és vegye ki 6vatosan
a készuléket a csomagolasbdl.
Tavolitsa el a csomagolasi anyagot valamint
a csomagolasi- / és szallitasi biztositékot (ha
létezik).
Ellendrizze le, hogy teljes a szallitas terjedel-
me.
Ellenérizze le a készUléket és a tartozékrés-
zeket szallitasi karokra.
Ha lehetséges, akkor 6rizze meg a csomago-
last a garanciaidd lejaratanak a végéig.

Veszély!

A késziilék és a csomagolasi anyag nem
gyerekjaték! Nem szabad a gyerekeknek a
miianyagtasakokkal, foliakkal és aprorészek-
kel jatszaniuk! Fennall a lenyelés és a meg-
fulladas veszélye!

Védékupak (3)

Vezetd kerék (4)

Drétkefe (8)

Nylon kefe (9)

4x csavar 3,5x13 (10)

Anya M8 (11)

1x villas kulcs (12)

1x csapszeg (13)

Fégéphaz (14)

Eredeti Uzemeltetési utmutato
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Biztonsagi utasitasok

3. Rendeltetésszeriii hasznalat

A készUllék a kdvezetek és a lemezek kdzotti gaz
eltavolitadsara van meghatarozva. Nincs meg-
hatarozva az érzékeny feliileteken mint példaul
csempéken torténé hasznalatra.

A készlléket csak rendeltetése szerint szabad
hasznalni. Ezt tulhalad6 barmilyen hasznalat,
nem szamit rendeltetésszer(inek. Ebbél adédd
barmilyen karért vagy barmilyen fajta sértlésért a
hasznalé ill. a kezel6 felelés és nem a gyarto.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a készllékeink
rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmdipari
vagy gyari hasznalatra lettek konstrualva. Nem
véllalunk szavatossagot, ha a készilék ipari,
kézmuipari vagy gyari Uzemek terlletén valamint
egyenérték( tevékenységek teriletén van hasz-
nalva.

4. Technikai adatok

Halozati feszlltség:................ 230-240V~ 50 Hz
Teljesitményfelvétel:.........cccoovviviiiiininnnne. 140W
Uresjarati-fordulatszam:..................... 1200 perc
Kefeatmeérd max.:.......cccoovvvvvveiiieniennens 100 mm
VEdBOSZIAlY: ..o /8l
TOMEQY: o 2,0kg
Veszély!

Zaj és vibralas
A zaj és a vibralasi értékek az EN 60745 szerint
lettek mérve.

Hangnyomasmeérték LpA ........................ 68 dB(A)
Bizonytalansag K, ..o 3dB
Hangteljesitménymérték L, .................. 88 dB(A)

Bizonytalansag K,

Hordjon egy zajcs6kkentd fiilvédot.
A zaj befolyasa hallasvesztességhez vezethet.

Rezgésosszértékek (harom irany vektordsszege)
az EN 60745 szerint lettek meghatarozva.

Feliiletcsiszolas
Rezgésemisszitérték a, < 2,5 m/s?
Bizonytalansag K = 1,5 m/s?
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A megadott rezgésemisszidérték egy normalt
ellenérzési folyamat szerint lett mérve és az
elektromos szerszam hasznalatanak a fajtajatol
és maodjatdl figgbéen, megvaltozhat és kivételes
esetekben lehet a megadott érték felett.

A megadott rezgésemisszidértéket fel lehet has-
znalni az elektromosszerszamok egymassal valé
Osszehasonlitashoz.

A megadott rezgésemisszidértéket a befolyasolas
bevezet6 felbecsllésére is fel lehet hasznalni.

Csokkentse le a zajkibocsatast és a vibralast
egy minimumra!
Csak kifogastalan készililékeket hasznalni.
A készilléket rendszeresen karbantartani és
megtisztitani.
lllessze a munkamddjat a készilékhez.
Ne terhelje tul a készuléket.
Hagyja adott esetben leellendrizni a készl-
léket.
Kapcsolja ki a készlléket, ha nem hasznalja.
Hordjon kesztyuket.

Vigyazat!

Fennmaradt rizikok

Akkor is ha elGiras szerint kezeli az elektro-

mos szerszamot, mégis maradnak fennma-

radoé rizikék. Ennek az elektromos szerszam-
nak az épitésmadjaval és kivitelézésével
kapcsolatban a kovetkez6 veszélyek Iéphet-
nek fel:

1. Tudékarok, ha nem visel megfeleld
porvédémaszkot.

2. Hallas karosodas, ha nem visel megfelelé
zajcsokkentd fllvédét.

3. Egészségi karok, amelyek a kéz-kar-
rezgésekbdl adddnak, ha a készlilék hossz-
abb ideig hasznalva lesz, vagy ha nem lesz
szabalyszer(ien vezetve és karbantartva.

5. Belizemeltetés elott

Gy6z6djon meg a rékapcsolas elétt arrdl, hogy

a tipustablan megadott adatok megegyeznek a
halézati adatokkal.

Figyelmeztetés!

Huzza mindig ki a halézati csatlakozét,
miel6tt beallitasokat végezne el a késziiléken.

Osszedugni a feliilsé géphazrészt (abra 3a/poz.
A) és az alulsé géphazrészt (abra 3a/poz. B) és
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mind a két oldalon egy egy csavarral (abra 3b/
poz. 10) odardgziteni.

Bedugni a vezetékereket (4-es abra/poz. 4) a gé-
phézban levd vezetébe (4-es abra/poz. A). Ugyel-
ni ennél a hallhaté bereteszelésre!

Az 5-6s abran mutatottak szerint feldugni a
védobkupakot (5-6s abra/poz. 3) és két csavarral
régziteni (5-6s abra/poz. 10).

Feldugni a kefét (dbra 6a/poz. A) a meghajtéten-
gelyre (abra 6a/poz. B). Ennél Gigyelni a befogadd
illési pontossagara (abra 6a/poz. C). A kefék
felerésitéséhez a tengelynek fixalva kell lennie.
Ehhez a csapszeget (2-es abra/poz. 13) bedugni
a tengely Uregébe (abra 6b) és egyik kézzel tar-
tani. A villas kulccsal (2-es abra/poz. 12) feszere
htzni az anyat (abra 6b/poz. 11).

Figyelem! Azutan ismét eltavolitani a csaps-
zeget a tengelybél.

A kefék kicserélésénél a leszereléshez jarjon az
ellenkezé sorrendben el.

6.

A készlléket minden, legalabb 10A-al lebiztositott
(230 V-os valtakoz6 feszlltségu) dugaszolé al-
jzatra ra lehet kapcsolni. A dugaszolé aljzatot egy
hibaaramvédékapcsoléval (Fl) biztositani kell. A
kioldé aramnak max. 30mA-nek szabad lennie.
Bedugni a készilékdugaszt a készulék cs-
atlakoztatasi vezetékének (hosszabbitas) a
kuplungjaba.
Az abra szerint biztositani a kézlléken levd
kabel huzasmentesitével (7-es abra/poz. A) a
készilék csatlakozasi vezetékét (7-es abra/
poz. 1).
Bekapcsolashoz nyomva tartani a bekapcso-
|18s elleni zarat (7-es dbra/poz. 6) és nyomni
és nyomva tartani a be-/kikapcsolét (7-es
abra/poz. 2).
A kikapcsolashoz elengedni a be-/kikapcsolot
(7-es abra/poz. 2).

A szdllitas terjedelmében talalhat6 egy acélkefe
(2-es abra/poz. 8) és egy nylon kefe (2-es abra/
poz. 8). Nem érzékeny feluletekhez és makacs
névényzetnél a drotkefe a megfelel6. A kdnny(
gaznévényzetnél vagy olyan felileteknél, amelyek
tul érzékenyek a drotkeféhez ott a nylon kefét kell
hasznalni.

Figyelem! A hasznalat el6tt mindig egy
rovid tesztmenetet végezni el, azért hogy

leellendrizze a kévezetek vagy a lemezek
feliiletére fellépé esteleges kihatasokat. Ne
hasznalja a késziiléket érzékeny feliileteken
mint paldaul csempéken.

Figyelem! Csak kifogastalan allapotban levg
keféket hasznalni! Elkopott vagy karosult ke-
féket azonnal kicserélni.

A készlléket mindig kétkézzel vezetni. A kés-
zlléket Iépéstempdban vezetni a fuga mentén.
Egyenletes eredmény érdekében tgyelni egy
egyenletes sebességre. Szilkség esetén tobbszor
megdolgozni a fugat.

7. A halézati csatlakozasvezeték
kicserélése

Veszély!

Ha ennek a készliléknek a haldzatra csatla-
koztaté vezetéke megsérult, akkor ezt a gyarté
vagy annak a veviszolgaltatasa, vagy egy hason-
l6an szakképzett személy altal ki kell cseréltetni,
azért hogy elkerllje a veszélyeztetéseket.

8. Tisztitas, karbantartas és
pétalkatrészmegrendelés

Veszély!
Tisztitasi munkak elétt hizza ki a haldzati csatla-
kozo6t.

8.1 Tisztitas
Tartsa a védOéberendezéseket, szellbztetd
réseket és a géphazat annyira por- és piszok-
mentesen, amennyire csak lehet. Dérzsélje
le a készlléket egy tiszta posztéval vagy
pedig fujja ki alacsony nyomas alatt siritett
levegével.
Ajanljuk, hogy minden hasznalat utan azonnal
kitisztitsa a készuléket.
A készlléket rendszeresen egy nedves
posztéval és egy kevés kendszappannal
megtisztitani. Ne hasznaljon tisztité vagy oldo
szereket; ezek megtamadhatjak a készulék
mianyagrészeit. Ugyeljen arra, hogy ne keriil-
jon viz a készulék belsejébe. A viz elektromos
készllékbe val6 behatolasa megnéveli az
aramcsapas veszélyét.
Szennyez6dés esetén megtisztitani egy kefé-
vel a védékupakot.
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8.2 Szénkefék

Tulsagos szikraképzddés esetén, ellendriztesse
le a szénkeféket egy villamossagi szakember al-
tal.

Veszély! A szénkeféket csak egy villamossagi
szakember cserélheti ki.

8.3 Karbantartas
A készUlék belsejében nem talalhaté tovabbi
karbantartandé rész.

8.4 A potalkatrész megrendelése:

Pétalkatrész megrendésénél a kdvetkez6 adato-

kat kellene megadni:

*  Akészilék tipusat

® Akészllék cikk-szamat

® Akészllék ident- szamat

* A szikséges potalkatrész potalkatrész
szamat

Aktudlis arak és inforacidk a www.isc-gmbh.info

alatt talalhatoak.

Pétkefe acél: 34.241.00
Pétkefe nylon: 34.241.10

9. Megsemmisités és
djrahasznositas

A szdllitasi karok megakadalyozasahoz a készu-
|ék egy csomagolasban talalhaté. Ez a csoma-
golas nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhato
vagy pedig visszavezethet6 a nyersanyagi
korforgashoz. A készilék és annak a tartozé-

kai kiilénb&zd anyagokbdl allnak, mint példaul
fémbdl és mianyagokbdl. Defektes készulékek
nem tartoznak a hazi hulladékok k6zé. Szakszeru
megsemmisitéshez le kellene adni a készuléket
egy megfeleld gydijtéhelyen. Ha nem ismer
gyujtéhelyeket, akkor érdeklédjon Gtanna a kdz-
ségi 6nkormanyzatnal.

10. Tarolas

A készUlléket és a készllék tartozékait egy sotét,
szaraz és fagymentes valamint gyerekek szamara
nem hozzaférhetd helyen tarolni. Az optimalis
tarolasi hémérséklet 5 és 30 °C kdzott van. Az
elektromos szerszamot az eredeti csomagolas-
ban &rizni.
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Csak az EU-orszagoknak
Ne dobja az elektromos szerszamokat a haztartasi hulladék kézé!

Az elektromos és elektronikus-6regkésziilékek 2012/19/EG eurdpai iranyvonala és anemzeti jogba valé
atvétele szerint az elhasznalt elekiromos szerszamokat szétvalasztva kell 6sszegytijteni és vissza kell
vezetni egy kérnyezetvédelemnek megfelel Ujrafelhasznalashoz.

Recycling-alternativak a visszakuldési felszdlitdshoz:

Az elekiromos készUlék tulajdonosa, a tulajdon feladasa esetében kételes a visszakildés helyett alter-
nativ a szakszer( értékesitéssel kapcsolatban 6sszedolgozni. Az éreg készlléket ehhez egy visszavevd
helynek is at lehet hagyni, amely elvégzi a nemzeti kérforgasipari- és hulladéktérvények értelmében
levé megsemmisitést. Ez nem érrinti az 6reg készulékek mellékelt elekiromos alkotérészek nélkili tarto-
zékait és segitéeszkozeit

A termékek dokumentacidjanak és a kisérépapirjainak az utannyomtatasa vagy egyébb sokszorositasa,
kivonatosan is csak az iISC GmbH kihangsulyozott beleegyezésével engedélyezett.

Technikai valtoztatasok jogat fenntartva
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Szerviz-informacidk

A garanciaokmanyokban megnevezett minden orszagban kompetens szerviz-partnereket tartunk fenn,
akik kontaktusi lehetéségét kérjik vegye ki a garanciaokmanybdl. Ezek minden szerviz-tigyben mint
javitas, potalkatrész- és gyorsan kopo rész-ellatas vagy a fogyoeszkdzék megrendelhetéségével kapc-
solatban a rendelkezésére allnak.

Figyelembe kell venni, hogy ennél a terméknél a kévetkezd részek mar hasznalat szerinti vagy termés-
zetes kopasnak vannak alavetve ill. a kévetkezd részekre van mint fogydeszkdzokre szlkség.

Kategodria Példa

Gyorsan kopo részek*

Fogydeszkdz/ fogyorészek*

Hianyzé részek

* nincs okvetlendl a szallitas terjedelmében!

Hianyok vagy hibak esetén kérjuk a hibaesetet a www.isc-gmbh.info alatt bejelenteni. Kérjuk tgyeljen
egy pontos hibaleirasra és felelje meg mindenesetre a kdvetkez6 kérdéseket:

°  MUkédott mar egyszer a készllek, vagy elejétdl kezdve mar defekt volt?
* Feltlint Onnek a defekt fellépése elétt valami a készlléken (tinet a defekt el6tt)?

e Az On véleménye szerint mi a készilék hibas mikddése (f6tiinet)?
Ukodést.
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Garanciaokmany

Tisztelt Vevo,

termékeink szigort mindségi ellenérzés ala vannak vetve. Ha ez a késziilék mégis egyszer nem

miikédne kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjiik Ont forduljon, az ebben a garanciakartya-

ban megadott cim alatt talalhaté szervizszolgaltatdsunkhoz, vagy az eladéhelyhez, amelyiknél a készu-
léket vette. A garanciaigény érvényesitésével kapcsolatban a kdvetkez6 érvényes:

1. Ezek a garanciafeltételek szabalyozzak a kiegészit garanciateljesitményeket, amelyeket a lent
megnevezett gyartd a vasarloknak az Uj késziilékeire igér a térvényileg eléirt garanciaszolgalathoz
kiegészitéen. A jogi szavatossagi igényei, nincsennek ez a garnacia altal érintve. A garanciateljesit-
ményiink az On szamara dijmentes.

2. A garanciateljesitmény csak kizarélagosan az On altal, a lent megnevezet gyartétol megvasarolt uj
készUléken felmeruld olyan hibakra terjed ki, amelyek bebizonyithatéan egy anyaghiban vagy egy
gyari hiban alapszanak és korlatolva van valasztasunk szerint, vagy ezeknek a hibaknak az elhari-
tasara vagy a készulék kicserélésére.

Kérjik vegye figyelembe, hogy a készulékeink rendeltetésik szerint nem az ipari, kézm(ipari vagy
szakmai haszndlatra lettek konstrualva. Ezért a garanciaszerzédés nem jon létre, ha a készilék

a garancia ideje alatt kisipari, kézmuipari vagy ipari izemek teriletén lett hasznalva vagy ha,
egyenértéku igénybevételnek lett kitéve.

3. A szavatossagunk alol ki vannak véve:

- olyan karok a készlléken, amelyek az 6sszeszerelési utasitas figyelmen kivil hagyasa vagy ame-
lyek a nem szakszer( felszerelés, a hasznalati utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy
rossz haldzati fesziltségre vagy aramfajtara val6 rakapcsolas), vagy a karbantartasi és biztonsagi
hatarozatok figyelmen kivil hagyasa vagy a készlléknek egy nem normalis kérnyezeti feltételeknek
torténd kitétele vagy egy hianyos apolas és karbantartas altal keletkeztek.

- karok a készuléken, amelyek egy rossz banasmaéd vagy nem szakszer( hasznalatok (mint példaul
a készulék tulterhelése vagy nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok hasznalata),
idegen testeknek a készllékbe levé behatolasa (mint példaul homok, kdvek és por, szallitasi karok),
erészak kifejtése vagy idegenkeziség (mint példaul leesés altali karok) altal jottek létre.

- karok a készuléken vagy a készllék részein, amelyek a hasznalatnak megfeleld, szokasos vagy
egyébb természetes elkopasra vezethetéek vissza.

4. A garancia idétartama 60 hénap és a késziilék vasarlasi napjaval kezdédik. Garanciaigényeket a
garancia idé lejarata el6tt kell, két héten bellil, a defekt felismerése utan érvényesiteni. Ki van zarva
a garanciaigények érvényesitése a garanciaidd letelte utan. A késziilék javitasa vagy kicserélése
nem hosszabbitja meg a szavatossag idejét, se nem indul ez a teljesitmény altal egy uj garanciaidé
a készulékre vagy az esetleg beépitett pétalkatrészekre. Ez egy helyszini szerviz esetében is érvé-
nyes.

5. A garanciajoganak az érvénysitéséhez kérjlk jelentse be a defektes késziléket a kovetkezd cim
alatt: www.isc-gmbh.info. Ha a defekt a garnciateljesitménytink keretén bellil van, akkor azonnal vis-
szakap egy megjavitott vagy egy Uj készlléket.

Ennek a hasznalati utasitasnak a szerviz-informacidja szerint utalunk ennek a garancianak a gyorsan
kop6 részekkel, hasznalati részekkel és hianyzé részekkel kapcsolatban fennallé fenntartasaira.

-73-

Anl_HFR_E_1410_SPK7.indb 73 24.09.15

13:37



Nevarnost!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati nekaj
varnostnih ukrepov, da bi preprecili poSkodbe
in materialno §kodo. Zato skrbno preberite ta
navodila za uporabo/varnostne napotke. Le-te
dobro shranite tako, da boste imeli zmeraj pri
roki potrebne informacije. Ce bi napravo izrogili
drugim osebam, Vas prosimo, da jim izrocite tudi
ta navodila za uporabo/varnostne napotke. Ne
prevzemamo nobene odgovornosti za nezgode
ali Skodo, ki bi nastale zaradi neupostevanja teh
navodil za uporabo in varnostnih napotkov.

1. Varnostni napotki

Odgovarjajoc¢e varnostne napotke lahko prebere-
te v priloZeni knjizici!

Nevarnost!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil
ima lahko za posledico elektri¢ni udar, pozar in/ali
hude poskodbe. Shranite vse varnostne napot-
ke in navodila za kasnejSo uporabo.

Ta naprava ni primerna, da bi jo uporabljali

ljudje (vkljuéno otroki) z omejenimi fizi¢nimi,
senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali ose-
be s premalo izku$enj in/ali znanja, razen &e jih
nadzira oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost
ali ¢e so od te osebe prejeli navodila za pravilno
uporabo te naprave. Otroci morajo biti pod nad-
zorom, da bo zagotovljeno, da naprave ne bodo
uporabljali kot igrace.

Obrazlozitev napisov na napravi (glej sliko 8)

1. Pozor!

2. Pred zacetkom uporabe si preberite navodila
za uporabo.

3. Nosite zas¢ito za vid in sluh.

4. Naprave ne uporabljajte v dezju ali snegu.
Stroj varujte pred viago.

5. Tretjim osebam ne dovolite na obmodje ne-
varnosti.

6. lzpod naprave lahko izletijo predmeti.

7. Pri ¢iS€enju in vzdrzevanju napravo izkljucite
in izvlecite elektricni vtic.

8. Vrteci se delci! Rok in nog ne priblizujte
Scetki.
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2. Opis aparata in obseg dobave

2.1 Opls naprave (Slika 1)
Razbremenitev kabelskega vieka
Stikalo za vklop/izklop

Zas¢itni pokrov

Vodilno kolo

Dodatni ro¢aj

Vklopna zapora

Zadnji ro¢aj

Noosrwb ]

2.2 Obseg dobave
S pomodjo opisanega obsega dobave preverite,
ali je artikel popoln. Ce deli manjkajo, se naj-
kasneje v 5 delovnih dnevih po nakupu izdelka
obrnite na nas servisni center ali na prodajno
mesto, kjer ste napravo kupili, in predloZite racun.
Upostevajte preglednico garancijskih storitev ob
koncu tega navodila.
Odprite embalazo in previdno vzemite napra-
vo iz embalaze.
Odstranite embalazni material in embalazne
in transportne varovalne priprave (e obstaja-
jo).
Preverite, ¢e je obseg dobave popoln.
Preverite morebitne posSkodbe naprave in
delov pribora, do katerih bi lahko prislo med
transportom.
Po moznosti shranite embalazo do poteka
garancijskega roka.

Nevarnost!

Naprava in embalazni material nista igraca za
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plasticnimi
vreckami, folijo in malimi deli opreme! Obsta-
ja nevarnost zadusitve in zauzitja taksnih
delov materiala!

Zas¢itni pokrov (3)
Vodilno kolo (4)
¢nata 8Cetka (8)
Najlonska $¢etka (9)
4x vijaki 3,5x13 (10)
Matica M8 (11)
1x vili¢asti klju¢ (12)
1x zati¢ (13)
glavno ohi§j (14)
Originalna navodila za uporabo
Varnostna navodila
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3. Predpisana namenska uporaba

Naprava je namenjena odstranjevanju plevela iz
fug med tlakovci in plo§¢ami. Ni namenjena za
uporabo na obcutljivih povrsinah, kot so na primer
ploscice.

Ta stroj se lahko uporablja le v skladu z njeg-
ovo namembnostjo. Vsaka druga uporaba Steje
kot nenamenska nedovoljena uporaba. Za
kakrSnekoli poSkodbe ali §kodo, ki bi nastale
zaradi nedovoljene uporabe, nosi odgovornost
uporabnik/upravljalec in ne proizvajalec.

Prosimo, da upostevate, da naSe naprave niso
bile konstruirane za namene uporabe v obrtnistvu
ali industriji. Ne prevzemamo nobene odgovor-
nosti, ¢e je bila naprava uporabljana v obrtnistvu
ali industriji ter v podobnih dejavnostih.

4. Tehniéni podatki

Omrezna napetost: . ....230-240V~ 50 Hz

Poraba energije: ........ccocveeiieviiiiieniiiees 140 W
Stevilo obratov v prostem teku: .......... 1.200 min"!
Premer S€etk maks.: ........ccccovverieeniennen. 100 mm
Razred zadGite: .......ccoovviiveiiieee Y=
TOZA: e 2,0kg
Nevarnost!

Hrup in vibracije
Vrednosti hrupa in vibracij so bile ugotavljane v
skladu z EN 60745.

Nivo zvoénega tlaka LpA ....................... 68 dB (A)
Negotovost K, ... 3dB
Nivo zvoéne moCi Ly,....coveveveeieiiiinee 88dB (A)
Negotovost K, «ovieriniiniiiiinsi, 3dB

Uporabljajte zascito za uSesa.
Hrup lahko povzroéi izgubo sluha.

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh
smeri) ugotovljene v skladu z EN 60745.

Povrsinsko brusenje
Emisijska vrednost vibracij a, < 2,5 m/s?
Negotovost K = 1,5 m/s?

Navedena vrednost emisije tresljajev je bila iz-
merjena po normiranem postopku in se lahko sp-
reminja in v izjemnih primerih prekoraéi navedeno

vrednost glede na vrsto in in nacin uporabe
elektriénega orodja.

Navedena vrednost emisije tresljajev se lahko
uporablja v primerjavo elekiriénega orodja z enim
drugim orodjem.

Navedena vrednost emisije tresljajev se lahko
uporablja tudi za uvodno oceno $kodovanja.

Omejite hrupnost in vibracije na minimum!
Uporabljajte samo brezhibne naprave.
Redno vzdrzujte in Cistite napravo.

Vas$ nacin dela prilagodite napravi.

Ne preobremenijujte naprave.

Po potrebi dajte napravo v preverjanje.
Izkljucite napravo, ko je ne uporabljate.
Uporabljajte rokavice.

Pozor!

Tudi, ¢e delate s tem elektricnim orodjem

po predpisih, zmeraj obstaja nekaj ostalih

tveganj. Nastopijo lahko sledece nevar-

nosti v zvezi s konstrukcijo in izvedbo tega

elektricnega orodja:

1. Poskodbe plju¢, ¢e ne uporabljate primerne
protipradne za$c¢itne maske.

2. Poskodbe sluha, ¢e ne uporabljate primerne
zascite za uSesa.
3. Zdravstvene tezave, ki so posledica tresljajev

rok, ¢e dlje ¢asa uporabljate napravo ali, ¢e je
ne uporabljate in vzdrzujete pravilno.

5. Pred uporabo

Pred priklopom se prepricajte, ¢e se podatki
na tipski podatkovni tablici skladajo s podatki o
elektriénem omrezju.

Opozorilo!

Zmeraj izvlecite elektri¢ni prikljucni vtikac¢
preden zacnete izvajati nastavitve na
skobljiéu.

Zgorniji del ohisja (sl. 3a/poz. A) in spodniji del
ohisja (sl. 3a/poz. B) sestavite in obe strani pritrdi-
te z vijakom (sl. 3b/poz. 10).

Vodilno kolo (sl. 4/poz. 4) vstavite v vodilo v ohi$ju
(sl. 4/poz. A). Slisati morate, da se zaskodi.
Zas¢itni pokrov (sl. 5/poz. 3) nataknite, kot prika-
zuje sl. 5, in pritrdite z 2 vijakoma (sl. 5/poz. 10).
Séetko (sl. 6a/poz. A) nataknite na pogonsko os
(sl. 6a/poz. B). Pazite na natan¢nost prileganja v
sprijem (sl. 6a/poz. C). Za pritrditev §¢etke mo-
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rate gred fiksirati. Zati¢ (sl. 2/poz. 13) v ta namen

vtaknite v odprtino gredi (sl. 6b) in ga drZite z eno
roko. Z viliastim klju¢em (sl. 2/poz. 12) pritegnite
matico (sl. 6b/poz. 11).

Pozor! Zati¢ nato odstranite iz gredi.

Za demontazo pri menjavi $¢etke ravnajte v
nasprotnem vrstnem redu.

6. Upravljanje

Napravo lahko prikljucite na vsako vti¢nico, zava-
rovano z vsaj 10 A (z 230 V izmeni¢ne napetosti).
Vtiénica mora biti zavarovana z za$¢itnim stikalom
za okvarni tok (Fl). Prozilni tok sme znaSati maks.
30 mA.
Vti¢ naprave vpnite v spoj (podalj$ka) nap-
rave.
Prikljuéno napeljavo naprave (sl. 7/poz. A)
zavarujte z razbremenitvijo kabelskega vieka
(sl. 7/poz. 1), kot je naslikano.
Za vklop drzite blokado vklopa (sl. 7/poz. 6) in
pritisnite vklopno/izklopno stikalo (sl. 7/poz. 2)
ter ga drzite.
Za izklop spustite vklopno/izklopno stikalo (sl.
7/poz. 2).

V obsegu dobave sta ena zi¢na $¢etka (sl. 2/
poz. 8) in ena najlonska Scetka (sl. 2/poz. 9). Za
neobdéutljive povrsine in trdovratno rastje je pri-
merna Zié¢na $éetka. Za bolj blago zaras¢enost
s plevelom ali za povrsine, ki so preobéutljive za
Ziéne $c¢etke, uporabljajte najlonsko $¢etko.

Pozor! Pred zacetkom uporabe vedno opra-
vite kratek testni tek, da ocenite morebiten
vpliv na povrsino tlakovcev ali plo$¢. Naprave
ne uporabljajte za ob¢utljive povrSine, npr.
ploscice.

Pozor! cetke uporabiljajte le v brezhibnem
stanju! Obrabljene ali poSkodovane Scetke
takoj zamenjajte.

Napravo vedno vodite z obema rokama. Napravo
pocasi v koracni hitrosti vodite vzdolz fuge. Za
enakomerni rezultat mora biti enakomerna tudi
hitrost. Po potrebi fugo obdelajte veckrat.
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7. Zamenjava elektricnega
prikljuénega kabla

Nevarnost!

Ce se elektriéni prikljuéni kabel te naprave
poskoduje, ga mora zamenjati proizvajalec ali
njegova servisna sluzba ali podobno strokovno
usposobljena oseba, da bi prepredili ogrozanje
varnosti.

8. Ciséenje, vzdrzevanje in
narocanje nadomestnih delov

Nevarnost!
Pred izvajanjem vsakega Cistilnega dela izvlecite
elektriéni prikljuéni kabel.

8.1 Ciséenje
Zas¢itno opremo, zraéne reze in ohisje mo-
torja vzdrZujte kar se le da v stanju brez pri-
sotnosti prahu in umazanije. Napravo obriSite
s suho krpo ali s komprimiranim zrakom pod
nizkim pritiskom.
Priporo¢amo, da napravo odistite neposredno
po vsakem kon¢anem delu.
Redno ¢istite napravo z vlazno krpo in nekaj
milnice. Ne uporabljajte nobenih &istilnih ali
razredgilnih sredstev; le-ta lahko poskodujejo
plasti¢ne dele naprave. Pazite na to, da ne
pride voda v notranjost naprave. Vstop vode
v elektriéno napravo poveéuje tveganje
elektriénega udara.
Zas¢itni pokrov ocistite s krtaco, ¢e je uma-
zan.

8.2 Oglene Scetke

Pri prekomernem iskrenju naj strokovnjak za
elektriko preveri oglene S¢etke.

Nevarnost! Oglene $¢etke lahko zamenja le stro-
kovnjak za elektriko.

8.3 Vzdrzevanje
V notranjosti naprave ni nobenih delov, ki bi jih
bilo potrebno vzdrzevati.
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8.4 Narocanje nadomestnih delov:

Pri naro¢anju nadomestnih delov je potrebno na-
vesti naslednje navedbe:

e Tip naprave

*  Art. Stevilko naprave

* I|dent- Stevilko naprave

» Stevilka potrebnega nadomestnega dela
Aktualne cene in informacije najdete na spletni
strani www.isc-gmbh.info

Nadomestna jeklena S¢etka: 34.241.00
Nadomestna najlonska $¢etka: 34.241.10

9. Odstranjevanje in ponovna
uporaba

Naprava se nahaja v embalazi, da ne bi pri$lo do
poskodb med transportom. Ta embalaza je surovi-
nain s tem ponovno uporabna ali pa jo je mozno
reciklirati. Naprava in njen pribor sta izdelana iz
razlicnih materialov kot npr. kovine in plastika.
Okvarjene naprave ne sodijo med gospodin-

jske odpadke. Napravo odlozite na ustreznem
zbirali$éu, da bo pravilno odstranjena. Ce ne poz-
nate primernih zbirali$¢, se pozanimajte pri svoji
obginski upravi.

10. Skladis¢enje

Napravo in pribor za napravo skladis¢ite na
temnem, suhem in pred mrazom za$¢itenem

in za otroke nedostopnem mestu. Optimalna
skladi§¢na temperature je med 5 in 30 °C.
Elektri¢no orodje shranjujte v originalni embalazi.
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Samo za dezele EU
Elektricnega orodja ne mecite med gospodinjske odpadke!

V skladu z evropsko smernico 2012/19/EG o starih elekiri¢nih in elektronskih napravah in v skladu z iz-
vajanjem nacionalne zakonodaje morate lo¢eno zbirati izrabljena elekiri¢na orodja in jih predati v okoljs-
ko varno ponovno predelavo.

Reciklazna alternativa za poziv za vra¢anje:

Lastnik elekiri¢ne naprave je alternativno zavezan, da namesto vra¢anja sodeluje pri pri strokovno
ustreznem recikliranju v primeru predaje lastnine. Staro napravo se lahko v ta namen tudi prepusti na
odvzemnem mestu, ki izvaja odstranjevanje v smislu nacionalne zakonodaje o odstranjevanju tak$nih
odpadkov. To se ne nana$a na starim napravam priloZzene dele pribora in opreme brez elektri¢nih kom-
ponent.

Ponatis ali kakr§nokoli razmnoZevanje dokumentacije in spremljajocih papirjev o proizvodu, tudi po
izvle¢kih, je dovoljeno samo z izrecnim soglasjem ISC GmbH.

Pridrzana pravica do tehni¢nih sprememb
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Servisne informacije
V vseh drzavah, ki so navedene v garancijski listini, sodelujemo s kompetentnimi servisnimi partneriji,
katerih kontakti so razvidni iz garancijske listine. Na voljo so vam za vse potrebne servisne storitve, kot

so popravila, oskrba z nadomestnimi in obrabnimi deli ali oskrba s potro$nimi materiali.

Upostevajte, da so nekateri deli tega izdelka izpostavljeni naravni obrabi zaradi uporabe oz. da so neka-
teri deli potros$ni material.

Kategorija Primer

Obrabni deli*

Obrabni material/ obrabni deli*

Manijkajoci deli

* ni nujno, da je v obsegu dobave!

Pri pomanikljivostih ali napakah vas prosimo, da napako prijavite na www.isc-gmbh.info. Napako kar naj-
bolj natanéno opisite in v vsakem primeru odgovorite na naslednja vprasanja:

Odgovorite na naslednja vprasanja:
* Je naprava neko¢ delovala, ali je bila od vsega zacetka okvarjena?
® Ste pred okvaro opazili kaj neobic¢ajnega (simptom ali okvaro)?
® Kaj na napravi po vaSem mnenju ne dela (glavni znak)?
Opisite to napacno delovanje.
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Garancijska listina

Spostovani uporabnik,

za nade izdelke izvajamo strogo konéno kontrolo kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne deluje brezhib-

no, to zelo obzalujemo in vas prosimo, da se obrnete na na$o servisno sluzbo na naslovu, ki je naveden

na tej garancijski kartici, ali na prodajno mesto, pri katerem ste kupili napravo. Za uveljavljanje garancijs-
kih zahtevkov velja naslednje:

1. Tigarancijski pogoji urejajo dodatne garancijske storitve, ki jih spodaj navedeni proizvajalec zago-
tavlja svojim kupcem novih naprav dodatno k zakonskemu jamstvu.Ta garancija ne vpliva na vase
zakonske garancijske zahtevke. NaSe garancijske storitve so za vas brezplac¢ne.

2. Garancijske storitve se nana$ajo izkljuéno na pomanjkljivosti na novih napravah zgoraj navedene-

ga proizvajalca, ki ste jih kupili, in so posledica materialnih ali tovarniskih napak, in ki jih po lastni
presoji odpravimo na tej napravi ali napravo nadomestimo z drugo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso bile zasnovane za uporabo v poklicu, obrti ali za poklic-
no uporabo. Garancijska pogodba tako ne nastane, ¢e napravo v garancijskem obdobju uporabljate
za v obrtnih, rokodelskih ali industrijskih obratih ali ¢e je bila izpostavljena obremenitvam, ki so temu
enakovredna.

3. |z garancije so izvzeti:

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi neupostevanja navodil za montaZo ali zaradi nestrokovne
inStalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot npr. s prikljuéitvijo na napa¢no omrezno napetost
ali vrsto toka), neupostevanja navodil za vzdrZzevanje in varnostnih dolo€il ali zaradi izpostavitve na-
prave nenormalnim okoljskim pogojem ali zaradi neustrezne nege in vzdrzevanja.

- S8koda na napravi, ki je nastala zaradi nenamenske ali nestrokovne uporabe (npr. zaradi preobre-
menitve naprave ali uporabe v orodijih ali opremi, za katera ni odobrena), vdor tujkov v napravo (npr.
peska, kamnov ali prahu, poskodb pri transportu), uporabe sile ali zunanje sile (npr. poSkodbe pri
padcih).

- Skode na napravi ali delih naprave, ki je nastala kot posledica uporabe oz. obiéajne ali drugaéne
obrabe.

4. Garancijsko obdobje traja 60 mesecev in se zaéne z datumom nakupa naprave. Garancijske zah-
tevke je treba uveljaviti pred potekom garancijskega obdobja v roku dveh tednov, ko opazite okvaro.
Uveljavljanje garancijskih zahtevkov po poteku garancijskega obdobja je izklju¢eno. Popravilo ali
menjava naprave ne podaljSa garancijskega obdobja, niti ne predstavlja zacetka novega garancijs-
kega obdobja za storitev, izvedeno na napravi ali za morebitne vgrajene nadomestne dele. To velja
tudi pri servisih na kraju samem.

5. Zauveljavljanje vaSega garancijskega zahtevka okvarjeno napravo prijavite na: www.isc-gmbh.info.
Ce sodi okvara v obseg garancijske storitve, vam bomo takoj vrili popravljeno ali novo napravo.

Opozarjamo na omejitve v okviru te garancije za obrabne, potro$ne in manjkajoce dele v skladu s ser-
visnimi informacijami, opisanimi v teh navodilih za uporabo.
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Opasnost!

Prilikom uporabe uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprijecili nastanak
ozljeda i Steta. Zato pazljivo procitajte ove upute
za uporabu/sigurnosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj tre-
bali predati drugim osobama, molimo da im pros-
lijedite i ove upute za uporabu. Ne preuzimamo
jamstvo za Stete nastale zbog nepridrzavanja ovih
uputa za uporabu i sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuce sigurnosne napomene pronaci
¢ete u prilozenoj biljeznici.

Opasnost!

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena
i uputa mogu uzrokovati elektriéni udar, pozar i/ili
teSke povrede. Sacuvajte sve sigurnosne na-
pomene i upute za ubuduce.

Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe (ukljuéujudi
djecu) s ograni¢enim fizickim, osjetilnim ili
psihickim sposobnostima ili osobe s nedostatkom
iskustva i/ili znanja, osim ako su pod nadzorom
osobe nadlezne za njihovu sigurnost ili su od nje
primile upute za uporabu uredaja. Djeca trebaju
biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da se ne
igraju uredajem.

Tumacenje napomena na plocici uredaja (vidi

sliku 8)

1. Paznja!

2. Prije pustanja u pogon procitajte upute za
uporabu.

3. Nosite zastitu za sluh i o€i.

4. Ne koristite uredaj dok kisi ili snijezi. Zastitite
uredaj od viage.

5. Udaljite ostale osobe iz opasnog podrugja.

6. Odbaceni predmeti

7. Prilikom ¢i$éenja i njegovanja iskljucite uredaj

i otpojite mrezni kabel.
8. Rotirajuci dijelovi! Drzite ruke i stopala dalje
od Cetke.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1)

Mehanizam za otpustanje kabela
Sklopka za ukljucivanje/iskljucivanje
Zastitni poklopac

Kota¢

Dodatna rucka

Blokada ukljucivanja

Straznja ruc¢ka

Noonsrwbp~

2.2 Sadrzaj isporuke
Molimo vas da pomocu opisanog sadrzaja
isporuke provjerite cjelovitost artikla. Ako su neki
dijelovi neispravni, nakon kupnije artikla obratite
se naSem servisnom centru ili prodajnom mjestu
najkasnije u roku od 5 radnih dana uz predoéenje
vazece potvrde o kupnji. Molimo vas da u vezi s
tim obratite pozornost na tablicu o jamstvu u infor-
macijama o servisu na kraju uputa.
Otvorite pakovinu i pazljivo izvadite ureda.
Uklonite ambalazu kao i dijelove za sigurnost
pakiranja / za sigurnost tijekom transporta
(ako postoje).
Provijerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.
Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovi-
ma pribora transportna os$tecenja.
Po moguénosti sacuvajte pakovinu do isteka
jamstvenog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za
djecu! Djeca se ne smiju igrati plasticnim
vrecicama, folijama i sitnim dijelovima! Pos-
toji opasnost da ih progutaju i tako se uguse!

zastitni poklopac (3)
kotac (4)

Zi¢ana cGetka (8)
najlonska cetka (9)

4x vijak 3,5x13 (10)
matica M8 (11)

1x viljuskasti klju¢ (12)
1x svornjak (13)
glavno kuciste (14)
originalne upute za uporabu
sigurnosne napomene
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3. Namjenska uporaba

Uredaj je namijenjen za uklanjanje korova iz
fugaizmedu ploénika i plo¢a. Nije namijenjen
za upotrebu na osjetljivim povr§inama kao npr.
keramic¢kim plo¢icama.

Uredaj se smije koristiti samo namjenski. Svaka
drugadija uporaba nije namjenska. Za Stete ili
ozljede svih vrsta nastale zbog nenamjenskog
koridtenja odgovoran je korisnik/rukovatelj a nika-
ko proizvodac.

Molimo da obratite pozornost na to da nasi
uredaji nisu pogodni za kori$tenje u komercijalne,
obrtnicke ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
jamstvo ako se uredaj koristi u komercijalne i in-
dustrijske svrhe kao i u sliénim djelatnostima.

4. Tehnicki podaci

Mrezni napon: ........ccccevvviveennes 230-240 V~ 50 Hz
SNAGAT .. 140W
Broj okretaja u praznom hodu: ............ 1200 min-!
Maks. promjer Cetaka: ...........ccceocevreennee 100 mm
Klasa zastite: ........ccceveeiiiieiiee e /8l
TEZINA: ..o 2,0kg
Opasnost!

Buka i vibracije
Vrijednosti buke i vibracija odredene su prema
normi EN 60745.

Razina zvuénog tlaka LpA ...................... 68 dB (A)
Nesigurnost K, ... 3dB
Intenzitet buke L, ...oovevevvvieii 88 dB (A)
Nesigurnost K, e 3dB

Nosite zastitu za sluh.
Buka mozZe utjecati na gubitak sluha.

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj triju
pravaca) odredene su prema normi EN 60745.

Brusenje povrsina
Vrijednost emisije vibracija ah < 2,5 m/s2
Nesigurnost K = 1,5 m/s2

Navedena vrijednost emisije vibracija izmjerena
je prema normiranom postupku ispitivanja i moze
se, ovisno o nacdinu koristenja elektroalata, pro-
mijeniti a u izuzetnim slu¢ajevima moze biti i ve¢a
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od navedene vrijednosti.

Navedena vrijednost emisije vibracija moze se
koristiti u svrhu usporedbe elekiroalata jedne tvrt-
ke s elektroalatom neke druge tvrtke.

Navedena vrijednost emisije vibracija moze se
takoder koristiti za po¢etnu procjenu ugrozavanja
zdravlja.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!
Koristite samo besprijekorne uredaje.
Redovito Cistite i odrzavajte uredaj.
Svoj nadin rada prilagodite uredaju.
Nemojte preopteredivati uredaj.
Po potrebi predajte uredaj na kontrolu.
Iskljucite uredaj kad ga ne koristite.
Nosite zastitne rukavice.

Oprez!

Ostali rizici

Cak i kad se ovi elektroalati koriste propis-

no, uvijek postoje neki drugi rizici. Sljedece

opasnosti mogu nastati vezi s izvedbom i

konstrukcijom elektroalata:

1. Osteéenja plucéa ako se ne nosi prikladna
maska za zastitu od prasine.

2. Ostecenja sluha ako se ne nosi prikladna
zastita za sluh.

3. Zdravstveni problemi koji nastaju kao posl-
jedica vibracija na $aku-ruku u sluéaju da se
uredaj koristi tijekom duzeg vremena ili se
nepropisno koristi i odrzava.

5. Prije pustanja u pogon

Prije uklju¢ivanja provjerite odgovaraju li podaci
na tipskoj plodici podacima o mrezi.
Upozorenje!

Prije nego poc¢nete podesavati uredaj izvuci-
te utikac iz utinice.

Spojite gorniji (sl. 3a/poz. A) s donjim dijelom
kucista (sl. 3a/poz. B) i pri¢vrstite na obje strane
(sl. 3b/poz. 10) s po jednim vijkom.

Kotac (sl. 4/poz. 4) stavite u vodilicu u kuéistu (sl.
4/poz. A). Pritom pazite da se ¢ujno uglavi.
Zastitni poklopac (sl. 5/poz. 3) nataknite kako je
prikazano na sl. 5 i priévrstite s dva vijka (sl. 5/
poz. 10).

Cetku (sl. 6a/poz. A) nataknite na pogonsku
osovinu (sl. 6a/poz. B). Pritom pazite na to da se
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precizno natakne (sl. 6a/poz. C). Da bi se ¢etka
pri¢vrstila, osovina mora biti fiksirana. Za to umet-
nite svornjak (sl. 2/poz. 13) u otvor osovine (sl. 6b)
i Gvrsto drzite jednom rukom. ViljuSkastim klju¢em
(sl. 2/poz. 12) pritegnite maticu (sl. 6b/poz. 11).
Paznja! Zatim uklonite svornjak iz osovine.

Demontaza prilikom zamjene ¢etke odvija se
obrnutim redoslijedom.

6. Rukovanje

Uredaj se moze prikljuciti na svaku uti¢nicu s
osigura¢em od min. 10 A (s izmjeni¢nim naponom
od 230 V). Uti¢nicu osigurajte zastitnom diferenci-
jalnom sklopkom (Fl). Isklopna struja smije iznosi-
ti maks. 30mA.
Utika¢ uredaja utaknite u spojku priklju¢nog
kabela uredaja (produzetak).
Prikljuéni kabel uredaja (sl. 7/poz. A) osigu-
rajte mehanizmom za sprje¢avanje zatezanja
koji se nalazi na uredaju, kao $to je prikazano
na slici (sl. 7/poz. 1).
Za ukljuéivanje drzite pritisnutu blokadu
ukljucivanja (sl. 7/poz.6) i pritisnite sklopku
za ukljucivanje/iskljucivanije (sl. 7/poz.2) te je
drzite pritisnutom.
Za iskljucivanje pustite sklopku za
ukljucivanje/iskljuéivanje (sl. 7/poz.2).

U isporuci se nalazi jedna Zi¢ana Cetka (sl. 2/poz.
8) i jedna najlonska ¢etka (sl. 2/poz. 9). Za neo-
sjetljive povrSine i tvrdo raslinje koristite Zi¢anu
Cetku. Za mekanije raslinje ili povrSine koje su
preosjetljive za Zi¢anu ¢etku koristite najlonsku
Cetku.

Paznja! Prije uporabe provedite jedan kratki
probni rad kako biste provjerili u¢inak na
ploéniku ili ploéama. Ne koristite uredaj

na osjetljivim povrSinama kao npr. na
keramickim plo¢icama.

Paznja! Koristite samo cetke u besprijekor-
nom stanju! Odmah zamijenite istroSene ili
ostecene cetke.

Uredajem uvijek upravljajte s obje ruke. Vodite
uredaj u smjeru fuga brzinom hoda. Da biste
imali jednak ucinak pazite na to da uredaj vodite
jednolikom brzinom. Po potrebi prijedite vise puta
po fugi.
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7. Zamjena mreznog kabela

Opasnost!

Ako se kabel za priklju¢ivanje ovog uredaja na
mrezu osteti, mora ga zamijeniti proizvodag ili

njegova servisna sluzba ili sli¢na kvalificirana

osoba kako bi se izbjegle opasnosti.

8. Ciséenje, odrzavanje i naruéivanje
rezervnih dijelova

Opasnost!
Prije svih radova ¢i$¢enja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciséenje
Zastitne naprave, prolaze za zrak i kuéiste
motora treba uvijek odistiti od prasine i
necdistoca. Istrljajte uredaj cistom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
tlakom.
Preporucéujemo da odistite uredaj odmah na-
kon svake uporabe.
Redovito Cistite uredaj mokrom krpomi s
malo kalijevog sapuna. Ne koristite otapala
ili sredstva za ¢iS§éenje; ona bi mogli oStetiti
plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na to da
u unutradnjost uredaja ne dospije voda. Pro-
diranje vode u elektri¢ni uredaj povecava rizik
od elektriénog udara.
Cetkom ogistite zastitni poklopac od
prljavstine.

8.2 Ugljene cetkice

U sluéaju prekomjernog iskrenja kontrolu ugljenih
Cetkica prepustite elektricaru.

Opasnost! Ugliene cetkice smije zamijeniti samo
elektricar.

8.3 Odrzavanje
U unutrasnjosti uredaja nema dijelova koje bi tre-
balo odrzavati.

8.4 Narucivanje rezervnih dijelova:
Kod naruéivanja rezervnih dijelova trebali biste
navesti sliedec¢e podatke:

Tip uredaja

Katalo$ki broj uredaja

Identifikacijski broj uredaja

Broj potrebnog rezervnog dijela
Aktualne cijene nalaze se na web stranici
www.isc-gmbh.info
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Celiéna zamjenska &etka: 34.241.00
Najlonska zamjenska Cetka: 34.241.10

9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta
sprijecila oStec¢enja. Ova ambalaza je sirovina

i moZe se ponovno upotrijebiti ili predati na
reciklazu. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su
od raznih materijala, kao npr. metala i plasti-

ke. Elektrouredaiji se ne smiju bacati u obi¢no
kuéno smece. Uredaj bi, u svrhu stru¢nog
zbrinjavanja, trebalo predati odgovaraju¢em
sakupljalistu takvog otpada. Ako ne znate gdje se
takvo sakupljali$te nalazi, raspitajte se u svojoj
opdéinskoj upravi.

10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suho
mjesto zasti¢eno od smrzavanja, kojem djeca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura skladistenja
jeizmedu 5i 30 °C. Elektroalat uvajte u original-
noj pakovini.
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Samo za zemlje ¢lanice EU
Elektroalate nemojte bacati u kuéno smece!

Prema europskoj odredbi 2012/19/EG o starim elektriénim i elektronickim uredajima i njenim prijenosom
u nacionalno pravo, istroSeni elekiri¢ni alati trebaju se posebno sakupljati i na ekoloski na¢in zbrinuti na
mjestu za reciklazu.

Alternativa s recikliranjem nasuprot zahtjevu za povrat:

Vlasnik elekiri¢énog uredaja alternativno je obvezan da umjesto povrata uredaja u slu¢aju odricanja
vlasnistva sudjeluje u struénom zbrinjavanju uredaja Stari uredaj moze se u tu svrhu predati i mjestu
za preuzimanije takvih uredaja koje provodi uklanjanje u smislu drzavnih zakona o otpadu i recikliranju.
Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradeni u stare uredaje i pomoéni materijali bez elektri¢nih
elemenata.

Kopiranje ili umnozavanje dokumentacije i popratnih materijala o proizvodu, ¢ak i djelomi¢no, dopusteno
je samo uz izri¢ito dopustenje tvrtke iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene

-85 -

Anl_HFR_E_1410_SPK7.indb 85 24.09.15 13:37



Informacije o servisu

U svim zemljama koje su navedene na nasem jamstvenom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte mozete naci u jamstvenom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slucajeve servisa kao
Sto je popravak, briga oko rezervnih i potro$nih dijelova ili kupnja potro$nih materijala.

Treba imati na umu da kod ovog proizvoda sljedeci dijelovi podlijezu troSenju uslijed koriStenja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primjer

Potro$ni dijelovi*

Potro$ni materijal/ potrosni dijelovi*

Neispravni dijelovi

* nije obavezno u sadrzaju isporuke!

U sluéaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internetskoj stranici www.isc-gmbh.info.
Obratite pozornost na to¢an opis greske i u svakom sluc¢aju odgovorite na sljedeéa pitanja:

* Je li uredaj ve¢ jednom radio ispravno ili je otpocetka neispravan?
* Jeste li uocili nesto prije pojave kvara (simptom prije kvara)?

* U éemu je, po vaSem misljienju, kvar u funkcioniranju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.

-86 -
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Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Ako ovaj uredaj ipak ne bi besprijekorno funkcionirao,

jako nam je zao i molimo Vas da se obratite na$oj servisnoj sluzbi na adresu navedenu na ovom jamst-

venom listu, ili prodajnom mjestu gdje ste kupili proizvod. Za zahtijevanje jamstva vrijedi slijedece:

1. Ovi jamstveni uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge koje dolje navedeni proizvoda¢ jaméi za-
jedno sa zakonskim jamstvom kupcima svojih novih uredaja. Ovo jamstvo ne utjece na VaSe zakon-
ske jamstvene zahtjeve. Nasa jamstvena usluga za Vas je besplatna.

2. Jamstvena usluga isklju¢ivo se odnosi na nedostatke novog uredaja dolje navedenog proizvodaca
koji ste kupili, koji su posljedica greSaka na materijalu ili tvornicke greske, a po naSem izboru usluga
je ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamjenu uredaja.

Molimo Vas da obratite pozornost na to da nasi uredaji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtnicke ili profesionalne svrhe. Stoga se ugovor o jamstvu nece realizirati ako je uredaj u raz-
doblju jamstva koriSten u komercijalne, obrtnicke ili industrijske svrhe, ili je bio izlozen identiénom
opterecenju.

3. Na$e jamstvo iskljucuje:

- Stete na uredaju koje nastanu zbog nepridrzavanja uputa za montazu il zbog nestruéne instala-
cije, nepridrzavanja uputa za uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogresni mrezni napon ili vrstu
struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja ne-
normalnim uvjetima okoline, ili zbog nedostatka njege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastanu zbog zlouporabe ili nestruéne primjene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili kori$tenje nedopustenih namjenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tijela u
uredaj (kao npr. pijesak, kamenije ili prasina, transportna osteéenja), zbog primjene sile ili vanjskih
djelovanja (npr. o$te¢enja zbog pada).

- Stete na uredaju ili dijelovima uredaja &iji je uzrok prirodno troenje uporabom, uobiéajeno ili ost-
alo troSenje.

4. Jamstveni rok iznosi 60 mjeseca a pocinje s danom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi podnose se
prije isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon $to utvrdite kvar. Podno$enje zahtjeva na-
kon isteka jamstvenog roka ne prihvaca se. Popravak ili zamjena uredaja nece rezultirati produljen-
jem jamstvenog roka, niti zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne dijelove stupa
na snagu novi jamstveni rok. To vrijedi takoder kod kori$tenja usluge na licu mjesta.

5. Za zahtijevanje jamstva neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Ako nasa jamstvena
usluga obuhvacda kvar na uredaju, odmah ¢emo Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Upozoravamo na ograni¢enja ovog jamstva za potroSne, istroSene i neispravne dijelove u skladu s infor-
macijama o servisu u ovim uputama za uporabu.
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OnacHocrT!

Mpu n3nonseaHeTo Ha ypeauTe Tpabea ce
cnasBsaT HIKOW npeanasHu MepPKU, CBbp3aHu
¢ 6e30MacHOCTTa, 3a Aja ce NpefoTBpaTAT
HapaHABaHWA U LLETH. 3a uenta BHUMaTesIHO
npoyeTeTe TOBa yMbTBaHe 3a ynotpeta/
yKasaHua 3a 6e3onacHocT. lNaseTe ro ao6pe,
3a fa pasnonarare ¢ MHGopmaLumaTa no BCAKO
Bpeme. B cnyyai, Ye Tpsi6Ba aa npepagete
ypeaa Ha Apyrv inua, Mons, npegante M

" TOBa ynbTBaHe 3a ynotpeba/yKkasaHus 3a
6e30nacHoOCT. Hue He noemame OTroBOPHOCT
3a 3/10M0JIYKU UMW LETH, KOUTO Bb3HWUKBAT
BC/IEiICTBME Ha HECBO/II0JABAHETO Ha TOBA
ynbTBaHEe U Ha yKa3aHusaTa 3a 6e30nacHoCT.

1. UHCTpYKuMK 3a 6e3onacHocT

CbOTBETHUTE MHCTPYKLMM 32 6€30NACHOCT Lie
HamepuTe B NpU/IoHKeHaTa 6poLuypa.
OnacHocrT!

MpoyeTeTe BCUYKU YHKa3aHUA 3a
6e30MacHOCT U MHCTPYKUUMU. [ponycKuTe npu
cnasBaHeTo Ha yKa3aHusATa 3a 6e30nacHOCT U
WHCTPYKUMUTE MOraT Aa MmaT KaTo nocneguua
€/IEKTPUYECKM yAap, Noxap U/uamn TEXKU
HapaHsiBaHus. CbxpaHeTe 3a B 6baelye
BCHMYKM YHKa3aHuUA 3a 6e3onacHoCT U
MHCTPYKLUMU.

Tosu ypeq, He e npegHasHayeH aa 6bae
M3Mo0/3BaH OT /inLa (BKIOYUTENHO Aeua)

C OrpaHuyeHn HUsnYecKH, CEH30PHU UK
YMCTBEHW CMOCOBHOCTH

WK HEAOCTATbYHM ONWUT U 3HAHWSA, OCBEH aKo ca
nog, Hab/llaeH1e OT OTFOBOPHO vLie 3a TAXHaTa
6e30MacHOCT M NoJlyYaBaT yKasaHuA, KaK aa
usnonaear ypega. Jeuara aa ce Habnogasar aa
He UrpasT ¢ ypeaa.

O6AacHeHNe Ha TabesIKaTa C yKa3aHUA BbpXy

ypeaa (Bux ¢wr. 8)

1. BHumaHue!

2. TMpeau ynotpeba npoyeTeTe pbKOBOACTBOTO
3a eKcnoaraums.

3. HoceTe npegnasHu cpeacTea 3a o4uTe U
ywmre.

4. He nsnonssainTe ypeaa npy b WK CHAT.
MNaseTe ypepa ot Bnara.

5. He ponyckanTe TpeTu Mua Ao onacHara
30Ha.

6. W3xBBPAAHU NpeaMeTy.

7. TMpun paboTi No NOYMCTBAHETO U
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noaapbiKKaTa U3KIYBaKTe ypeaa v

u3BamJanTe LWencena oT KOHTaKTa.
8. BwbpTAwm ce yactu! NaseTe pbueTe U

NPbCTUTE CU Jasieye OT YeTKaTa.

2. OnucaHue Ha ypepga v 06xBaTt Ha
pocTaBKaTa

2.1 Onucanue Ha ypepa (¢wur. 1)

[bpiay 3a Kabena

MpeKbcBay 3a BK/IOYBaHE W U3KJIIOUYBaHe
MpegnaseH Kanak

HanpasnsaBsallo Koneno

JonbnHuTenHa gpbKa

BnokvpoBKa Ha BK/Il0YBaHETO

3agHa gpbrKa

Noonsrwb~

2.2 O6em Ha focTaBKa
Mons, npoBepeTe OKOMM/IEKTOBAHOCTTA Ha
apTUKy/a c NoMoLLTa Ha ONMCaHWsA 06emM
Ha gocTasKa. Mpu iMncealyy 4acTu, Mons,
06bpHETE Ce Hali-KbCHO B paMKuTe Ha 5
paboTHW AHW cieg NOKyMNKa Ha apTUKyna
KbM HaLLMA LEHTBP 3a 06GCyHBAHE MW KbM
MyHKTa Ha npopaba, KaTo NpeacTaBuTe
Ba/iMAHa pasnuncKa 3a NnoKynKa pecr. naaTemeH
JOKYMeHT. Mons, 06bpHeTe BHUMaHWeE 3a Lenta
Ha rapaHuuoHHaTa Tabavua B MHbopmayusaTa
OTHOCHO O6CNYKBAHETO B Kpasl Ha ymbTBaHETO.
OTBOpETE ONaKoBKaTa U BHUMATE/THO
n3BageTe ypeaa oT onakoBKara.
OTCTpaHeTe ONaKOBbYHUA MaTepUas KakTo
1 ONaKOBBbYHUTE/M TPAHCMOPTHU OCUIYPOBKM
(ako Mma TakuBa).
MpoBepeTe aanm 06eMbT Ha JOCTaBKa e
MbJIEH.
MpoBepeTe aanv ypeasT u
NpUHANEKHOCTUTE HAMAT NOBpPeaur OT
TpaHcnopTUpaHe.
Mo Bb3MOMKHOCT 3ana3eTe onaKoBKara Jo
M3TUYaHe Ha rapaHLMOHHUA CPOK.

OnacHocT!

YpeabT U ONAKOBBYHUAT MaTepuan He ca
AEeTCKU urpayku! fleua He 6MBa fa urpasat
C naacTMacoBU TOPOGUYKHU, POSIMO MasIKK
peTtannu! CoblyecTByBa ONAacHOCT ga rm
FTbTHaT U ga ce 3agywar!

MpeanaseH Kanak (3)
HanpaensaBsaluo Koneno (4)
TeneHa yeTka (8)
HavinoHoBa 4yeTKa (9)
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4x bont 3,5x13 (10)

lavika M8 (11)

1x MaeyeH Koy (12)

1x BonT (13)

OcHoBeH Kopnyc (14)

OpurnHanHo pPbKOBOACTBO 3a eKcnaoaraums
YKasaHua 3a 6e3onacHocT

3. Ynotpe6a no npegHa3Ha4yeHue

YpeabT e npegHasHavueH 3a oTCTpaHsaBaHe Ha
TpeBa oT thyrute Memay niouu Ha HaCTUIIKK U1
naHenu. He e npegHasHayeH 3a M3nonssaHe
BbPXY 4yBCTBUTE/IHW MOBBPXHOCTU KaTo
HanpuMep GasHCOBM NI0YKU.

MawwuHata Tpﬂ6Ba Aa ce n3nosssa camo no
npegHasHa4eHUeTo . BcAka no-HaTaTblwHa
M3BBH TOBa yn0Tpe6a He e No npegHasHa4yeHue.
3a npeansBmMKaHu OT ToBa WeTu Uan
HapaHABaHMA OT BCAKaK®bB BUA OTFTOBOPHOCT
HOCH I'IOTpe6MTeJ1ﬂT/O6CJ1y)KBaLLlOTO e, a He
npon3BOAUTENAT.

Mons, umaiTe npeaBua, Ye HawUTe ypeaum
CbIacHO NpeaHa3Ha4YeHUETO CU He ca
NpoU3BEAEHM 3a NPOMULLIEH], 3aHaATYUIACKA
WKW nHaycTpuanHa ynotpeba. Hvue He noemave
OTrOBOPHOCT, @Ko YPeAbT Ce M3Mon3ea B
NPOMMULLIEHU, 3aHAATYUIACKN MW MHAYCTPUAHU
NPeAnPUATUS, KAKTO W NPU PABHOCTOMHM
OENHOCTW.

4. TexHU4eCKU faHHU

MpeoBO HanpemeHue: 230-240V~ 50 Hz

HoHcyMMpaHa MOLLHOCT: .....ccveeeeeieeaeene 140 W
O6GOPOTU HA MPABEH XOA,: .evevrveeeerenen 1200 min"’!
JunameTbp Ha YeTKaTa MaKC.: ................ 100 mm
HKnac 3almTa; ..o 11/
TOITI0: e 2,0 Kr

OnacHocrT!

Lym u BuGpauusa

CToMHOCTHTE 3a LWyM 1 BUbpauus ca nosiy4eHu
cbrnacHo EN 60745.

HvBO Ha 3BYKOBO HanAraHe LpA ........... 68 dB (A)
Hone6anune KpA ............................................ 3dB
HWBO Ha 3ByKOBA MOWHOCT Ly, «ovvniee 88 dB (A)
HonebaHne K, «.ooovvviniiniinininsi, 3dB
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Hocerte 3awmra 3a cnyxa.
BanAHWETO Ha LyMa MOoMe Aa NpuymHu 3aryba
Ha cnyxa.

O6LLMTE CTOMHOCTH Ha TPENTEeHUA (BEKTOpHa
cyMma Ha TpUTe NOCOKM) NoayvyeHn cbrnacHo EN
60745.

LLlnaicaHe Ha NOBbPXHOCTH
CTOMHOCT Ha EMUCUA Ha TPENTEHUA
a, <2,5wm/c?

Hone6anue K = 1,5 m/c?

MocoyeHata CTOMHOCT Ha M3NbYBaHWN BUGPaLIMK
€ n3mepeHa no HOpMMpaH KOHTPOJIEH METOZ, U B
3aBMCMMOCT OT HauMHa, Mo KOMTO Ce M3Nno3Ba
€IeKTPUYECKUAT MHCTPYMEHT, MOXKeE Jja ce
NPOMEHS, a B U3K/IOUMTENHU Cly4am MOXe Ja
npesuLLaBa NnocoyeHaTa CTOMHOCT.

MocoueHaTa CTOMHOCT Ha M3NbYBaHM BUGpALIMK
MOMe Ja ce U3MoN3Ba 3a CpaBHEHWE Ha eanH
€/1eKTPUYECKU UHCTPYMEHT C Apyr.

MocouyeHaTta CTOMHOCT Ha U3/TbYBaHM BVI6paLI,VIVI
MOX¥e Aa BCe U3Mnos3Ba CbL0 3a Ha4aslHa
OUEeHKa Ha oTpuuaTte/iIHO B/InAHUE.

OrpaHuyeTe o6pa3yBaHeTO Ha WYM 1
BUGpauuATa 4o MMHUMYM!
M3nonasaiTte camo 6e3ynpeyHo
YHKLMOHMPALLM Ypeau.
MoppbpranTe 1 NnouncTBanTe ypeaa
pesoBHO.
MpurogeTte HauMHa cv Ha paboTa Crpamo
ypega.
He npeToBapsaiiTe ypeaa.
HoceTe ypeaa npu Heo6xoaMMOCT 3a
rpoBepKa.
M3kitouBaliTe ypesa, ako He ce 13nosnasa.
HoceTe pbKasuum.

BHuMmaHue!

OcTaTb4yHU pUCKOBE

Aopu aKo ob6cnyBaTe TO3U e/IEKTPUYECKHU

MHCTPYMEHT CbI/IaCHO NpeAnucaHUuATa,

BMHaru CblLeCTBYyBaT OCTaTb4yHU

pucKose. Morat aa Bb3HUKHAT cnegHuTe

OnacHOCTU BbB BPb3Ka C KOHCTPYKLUUATA

U U3NBJIHEHUETO Ha TO3U eIeKTPUYECKU

UHCTPYMEHT:

1. YBpewaaHe Ha 6enuTe po6oBe, aKo He ce
HOCMK MoAxoAALa 3aliMTHa MacKa NpoTmB
npax.

2. YBpewpzaHe Ha cnyxa, aKo He Ce HOCH
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noAXoAsALLa C/lyXoBa 3almTa.

3. YBpewpaaHua Ha 34paBeTo, pesyaTmpaliy ot
BMGpaLMMTE BbPXY pbKaTa, aKo ypeabT ce
13M0a3Ba NPOABL/IHMTENIHO BPEME U HE ce
BOAM W NOAABPIA KAKTO TpAbBa.

5. Mpeau nycKaHe B eKcnioaTauus

lMpean cBbp3BaHeTO ce ybeaeTe, Ye JaHHUTE
BbPXY TUMNOBaTa Tabesika 0TroBapAT Ha JaHHWUTE
OT Mpeara.

MpepynpexpeHue!

MNpepu pa npegnpuemere HAaCTPOMKKU Ha
ypeaa BUHaru uagbprnsaiiTe MpemroBUa
wencen.

MocTaBeTe ropHarta 4acT Ha Kopnyca (¢ur. 3a/
no3. A) BbpXxy AosHaTa 4acT Ha Kopnyca (Abb. 3a/
no3. B) 1 3aKkpeneTe OT ABETE CTPaHM C NO efuH
60nT (dur. 3b/nos. 10).

MocTaBeTe HanpaBnABaLoTo Koneno (pur. 4/
no3. 4) BbB Boja4a, HamMu1pall, ce B Kopnyca
(¢dur. 4/nos. A). BHnmaBaiite fa ce yye 3ByK OT
duKcupaHeTo.

MocTaseTe npegnasHua Kanak (¢ur. 5/nos. 3)
KaKTO e NMoKasaHo Ha ¢ur. 5 1 3akpeneTe C 2
6onTa (dur. 5/nos. 10).

MocTtaBeTe YeTKata (bur. 6a/nos. A) Ha
3aaBuBaLLara oc (dur. 6a/nos. B). Mpu ToBa
BHMMaBawTe TOYHO Ja nacHe BbB BoAaya (fur.
6a/nos. C). 3a 3aKpenBaHe Ha YeTKaTa Tpsbaa aa
ce duKcupa BanbT. 3a Lenta noctasete 6onta
(cpur. 2/nos. 13) B oTBOpa Ha Bana (dur. 6b) u
ApBITE C eaHa pbKa. C raeyHuna Koy (pur. 2/
nos. 12) 3aterHeTte ravkara (¢ur. 6b/nos. 11).
BHumaHue! Cnep, ToBa OTHOBO OTCTpaHeTe
6onTa oT Bana.

3a AeMOHTUpaHe Npn CMAHAa Ha YeTKaTta
npou,e,qmpaﬁ're B o6paTHa nocnepoBaTesIHOCT.

6. 06cnyHBaHe

YpeabT Moxe aa 6bAe BKIOYEH KbM BCEKU
3awmTeH ¢ MuH. 10A KoHTaKT (¢ 230V
NPOMEH/IMBO HanpereHne). KoHTaKTbT TpAGBa
[a e 3alWuTeH ¢ gudepeHumaneH sawmTeH
npekbesad (Fl). TokbT Ha cpaboTBaHe MOXKe Aa €
makc. 30 mA.

MocTaseTe Wencena Ha ypeaa B KOHTaKTa Ha

KabesnHaTa Bpb3Ka Ha ypeaa (YabaxuTen).

OcwrypeTte Kabena Ha ypega (dur. 7/nos. A)

C HaMM1palLlmMA ce BbpXy ypeaa AbpHay 3a
Kabena (¢pur. 7/no3. 1) KakTo e n306paseHo.
3a BKJ/II0YBaHe 3a/ipbTe HaTUCHaTa
6710KMpOBKaTa Ha BK/Ilo4BaHe (ur. 7/nos.
6) 1 HaTUCHeTe 1 3afPbHTe NpeKbeBaya 3a
BKJII0YBaHe W U3Kto4BaHe (dur. 7/nos.2).
3a usKo4BaHe OTNyCHeTe NpeKbeeaya 3a
BKJII0YBaHe W U3Kto4BaHe (dur. 7/nos.2).

B o6xBarta Ha JocTaBKaTa ca BKIKYEHM

efiHa MeTasiHa YeTKa (dur. 2/nos. 8) n

efiHa HannoHoBa YeTKa (dur. 2/nos. 9). 3a
HeYyBCTBUTE/IHU MOBBPXHOCTM U YNIOPUTH
obpacTBaHuA e NoAXoAsALLa TesleHaTa YeTKa. 3a
JIEKV 06pacTBaHUA MM NMOBBPXHOCTH, KOUTO
ca TBbpAe YyBCTBMTE/IHM 3a TesleHaTa YeTKa,
TpsA6Ba fa ce U3Mos3Ba HannoHoBaTa YeTKa.

BHumaHue! Mpepu ynotpe6a BUHarun
npaBeTe NPo6GHO NycKaHe, 3a fa NpoBepuTe
€BEeHTya/IHO Bb3ieliCTBUE BbPXY
NOBbPXHOCTTa Ha HaCTUJIKaTa Win naHenure.
He nanonssaiite ypepa Bbpxy 4yBCTBUTE/IHU
NOBbPXHOCTH, KaTo Hanpumep ¢paAaHCOBKU
NJIOYKKU.

BHumaHue! U3nonsBante camo YeTKHU
B 6e3ynpe4yHo cbeToAHUe! HesabaBHO
CMEeHAWTEe U3HOCEHU U NOBPEAEHU YETHU.

BopeTe ypesa BuHaru ¢ age psue. Bogete
ypeaa 6aBHO Mo NPOABLIKEHME Ha dyraTa.
3a paBHOMEpHO NoYMCTBaHE ABUKETe ypeaa
C egHaKBa cKopocT. Mpu HeobxoaMMOoCT
obpaboTeTe tyrata HEKOIKOKPATHO.

7. CmAHa Ha MperoBUA
cbeAuHUTEsIeH NPOBOJHUK

OnacHocT!

AKO MPEHOBUAT CbEAUHUTENEH NPOBOAHWUK

Ha TO3M ypes ce NoBpeaum, To Tov TpsabBa aa

Ce CMEHW OT NMPOU3BOANTENA NN OT Herosara
cepBu3Ha CnyHba 3a 06CyHBaHe Ha KIMEHTU
WM OT NoA06HO KBanndULUMpaHo f1ue, 3a ja ce
n3berHar uanaraHus Ha onacHocCT.
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8. NouncTteaHe, nogapbHKa U
nopbyKa Ha pe3epBHU YacTH

OnacHocrT!
Mpean BCUYKM AeMHOCTM MO NoyucTBaHe
u3gbpneavTe Wencena.

8.1 MNouncreaHe
Mo Bb3MOXKHOCT NoAAbPKaNTe 3aUTHUTE
YCTPOMCTBA, BEHTUNALMOHHWUTE NPopesu
M Kopnyca Ha gguratensa 6es npax u
3ambpcaBaHua. [MouncTeTe ypega ¢ umucta
Kbpna waun ro obayxanTe CbC CrbCTEH
Bb34yX NPU HACKO HasnfiIraHe.
[MpenopbyBame Bu ga nouncteate ypega
OWPEKTHO cfied BCAKa ynoTpeba.
MouncTBaiTe ypeaa peaoBHO € BRamHa
Kbpna 1 MasiKo Kaames canyH. He
M3Mnoa3BainTe NoYMcTBaLLM Npenapartu
WK pas3TBOpPUTENN; Te MoraT Aa pasagar
naacTMacoBuTe YacTu No ypeaa.
BHuMmaBalTe 3a TOBa BbB BbTPELLUHOCTTA Ha
ypeaa fa He nonagHe Boaa. NpoHWKBaHeTo
Ha BoJa B e/IEKTpoypesia yBeiMyasa pucKa
OT ENEKTPUYECKM yaap.
Mpw 3aMmbpcABaHe NouncTeTe NpeanasHus
Kanak c 4yeTka.

8.2 BbrneHoBU YeTKHU

Mpw NnpekomepHO 06pasyBaHe Ha UCKPH
BbIIEHOBUTE YETKU @ CE NPOBEPST OT
€/IeKTpoCcneLnanmcT.

OnacHocT! BbrneHoBWTe YeTKU TpsibBa Aa ce
NOAMEHSAT Camo OT e/IEKTPOCMELMaUCT.

8.3 NMoaapbHiKa
BbB BbTpeLLHOCTTa Ha ypeaa HAMa Apyry 4acTw,
KOWTO U3UCKBAT NOAAPBHKKA.

8.4 NopbUKa Ha pe3epBHU YaCTH:
Mpu nopbyKaTa Ha pe3epBHM YacTu TpAbea Aa
Ce nocoYar CNeAHUTe AaHHu:
Tvn ypeg,
ApPTUKyNEeH HOMep Ha ypeps,
MoeHTuduKaumoHeH HoMep Ha ypeq,
Homep Ha HeobxoavmaTa pesepBHa 4acT
AKTya/IH1 LieHU 1 MHOopMaLMA Le OTKpUeTe Ha
www.isc-gmbh.info

PesepBHa cTomaHeHa YeTKa: 34.241.00
Pe3epBHa HainoHoBa YyeTKa: 34.241.10
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9. EKonorocbobpasHo
OoTCTpaHABaHe U peuyurainpaHe

YpeabT e onakoBaH C Len npegoTsparaBaHe Ha
nospeau Npu TpaHcnoptupaHeto. OnakoBKa e
CYpOBMHA U MOXeE Aa Ce U3Mn0i3Ba OTHOBO UK
fa ce npepaboTu. YpeabT U NpUHaAAIEHKHOCTUTE
My Ce CbCTOAT OT Pas/IMyHN MaTepuasnu,
Hanpvmep meTan v niactmaca. He naxsbpnsanTe
noepefeHnTe ypeau 3aefHo ¢ 6UToBuTe
oTnagbum. Tpabea ga npegageTe ypeaa B
NoAXoAALL, MPUEMEH NYHKT, KbAETO ypeabT Le
6bAe YHULLOMEH CbOBPasHO N3NCKBaHUATA. AKO
He 3HaeTe KbAe UMa NpUeMeH MYHKT, MOXeTe Aa
nonyyuTte nHbopmMauma B obwmHaTa.

10. CbxpaHeHue Ha CKiapg,

CKnagupavite ypeaa v NpuHagneHocTUuTe My
Ha TBMHO, CyXO MACTO, KbAETO HAMA ONacHOCT
OT 3aMpBb3BaHe W KOETO fa € HeJOCTBIMHO

3a geua. OnTumanHara Temneparypa Ha
cKknagmpaxe e mexay 5 n 30 °C. CbxpaHsaBavite
€/IEKTPUYECKUA MHCTPYMEHT B OpPUrMHaHaTa My
OnaKoBKa.
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2

Cawmo 3a cTpanu oT EC
He usxBbpnanTe eNeKTPOMHCTPYMEHTUTE Npu 6uToBMTE oTNaabLuml!

CwrnacHo EBponeiickara gupektnaa 2012/19/EO 3a eNeKTpU4ECKN U eNIeKTPOHHU CTapuy ypeau n
npunaraHeTo B HaLMOHAIHOTO NPaBo YNoTpeGeHUTe eIEKTPOMHCTPYMEHTH TpAGBa fa ce cvbupar
OTAE/HO 1 Aa ce JOCTaBAT 3a eKO0rMYHa NOBTOPHA ynoTpeba.

AnTepHaTMBa 3a peLmKaMpaHe No OTHOLEHWE Ha NPU3nBa 3a BpbLUaHe:

COBCTBEHUKBT Ha eleKTpoypeaa BMeCTO BpbllaHe anTepHaTUBHO C Len CbAENCTBUE € 3a4b/IHEH
no OTHOLWIEeHMe Ha Ll,el'leC'bOﬁpaSHOTO 0onons3oTBopABaHe B cnyqaﬁ Ha OTKa3 OT COGCTBEHOCT.
CTapMFlT ypej 3a uenta Cblo TaKa MOXe Aa ce npefocTaBu B NMYHKT 3a 06paTHO B3eMaHe, KbeTo
Ce n3pbpLuBa OTCTpaHABaHe No CMUCbH/1a Ha HauMOHaIHUTE 3aKOHU 3a C'b6V|paHeT0, M3BO3BaHeTo,
CKNaguvpaHeTo U peumKIMpaHeTo Ha oTnagbLm. ToBa He 3acAra NpUIoKeHUTE KbM CTapuTe ypeam
OTAE/IHN HaCcTU OT NPUHaAANEeHHOCTUTE U NOMOLLHK CcpeacTBa 6e3 €1IEKTPUHECKN KOMIMOHEHTU.

MpeneyaTBaHeTo UM ApYT BUJ, pa3MHOMXKaBaHE Ha JOKYMEHTaUMA U CbNPOBOANUTENHU JOKYMEHTH
Ha NPOAYKTUTE, CbLLO TaKa Ha YacTu € JoMyCTUMO caMo C U3pUYHOTO cbinacue Ha iISC GmbH /MCK
m6X/.

3anaseHo e npaBoTO 3a U3BbpLUBaHE Ha TEXHNUYECKU NPOMEHU
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MHdopmMaLma OTHOCHO 06GCyKBaHETO

B1bB BCHYKM AbpraBu, KOUTO ca yroMeHaTH B rapaHUMOHHaTa KapTa, H1e pasnonarame ¢
HKOMNETEHTHN B 06Cl'|y}KBaHeTO NapTHbLOPH, YUUTO KOHTAKTH LLLe HaMepuTe B rapaHUMOHHaTa KapTa.
CoblumTe ca Ha Bawe pasnosioeHne 3a BCAKaKbB BUA CEPBU3HU pa6om KaTo PEMOHT, HabaBsHe Ha
pe3epBHU U U3HOCBALLM Ce HaCcTu Unn cHabpasABaHe ¢ HKOHCYyMaTuBM.

Heobxoanmo e aa ce B3eMe nof BHUMaHWe, Ye CeHUTe YacTu Npv TO3K NPOAYKT nognexar
Ha eCTeCTBEHO M3HOCBaHe UK TaKoBa BC/1IeACTBME Ha yn0Tpe6aTa WM pecn. ciegHuUTe 4acTtu ca
Heob6XoauMU KaTo HOHCyMaTuBW.

Hareropua Mpumep

M3HocBawm ce yactu*

HoHcymaTuBHU MaTepuani/KoHcymaTuem®

Jlnnceawm yacTtu

* He ce BK/IOYBAT 384 b/IHHUTENHO B JOCTABEHMS KOMMIEKT!

Mpwn HepgocTaTbLUM KM gedeKTn Bu monmnm ga ysegomuTte 3a cayyasn Ha AePeKT B MHTEPHET Ha Www.
isc-gmbh.info. Mons, 0GbpHeTE BHMMaHWe Ha TOYHOTO ONMcaHue Ha aedeKTa U BbB BCEKU Cyyawn
OTroBOpETE 3a Lie/1Ta Ha CleHnTe BbMPOCH:

®  YpeabT paboTua nn e Beye nam AedeKTbT Ce e NPosiBuI B CaMOTO Ha4yano?
® Hewo Hanpaswio an Bu e BneyatneHue npeau fa ce nposiBn AedeKTbT (MHANKaumA 3a gedekrta)?

® Cnopep Bac B KakBo ce cbCToM feeKTbT Ha ypeaa (OCHOBHA MHAMKaLMA)?
Onuwerte gedekTa.
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FapaHUuMOHHa KapTa

YBaxaeMn KNNEHTH,

HaluMTe NPOAYKTM NOAJIEHAT Ha CTPOr Ka4eCTBEH KOHTPOA. B cnyyaw, Ye BbNpeKy ToBa TO3u ypes

HAKOra He yHKLMOHMpa 6e3ynpeyHo, TO MHOro ChXanasame 3a Tosa 1 Bu Mmonnm Aa ce o6bpHeTe

KbM HallaTa cepsusHa cnywba Ha agpeca, NoCOYEH B Ta3u rapaHLuMOHHA KapTa UK KbM NyHKTa Ha

npopamba, KbaeTo cTe 3akynuam ypeaa. OTHOCHO NpeaABABAHETO Ha rapaHLMOHHKU NPeTeHLMK e B

cuna cnefHoTo:

1. Tesu rapaHUMOHHK YCNOBUA pernameHTMpaT AOMbAHUTENHU FrapaHLMOHHK YCAYru, KOUTO No-Joay
NMOCOYEHUAT NPOU3BOAMTEN AOMb/IHUTENHO O6€eLaBa KbM 3aKOHOBATa rapaHuus Ha KynysayuTe
Ha HerosuTe HOBM ypeau. BalwmTe 3aKOHOBM rapaHLMOHHM NpaBsa He ce 3acArat OT Ta3u rapaHums.
Hawata rapaHunoHHa ycayra e 6esnaatHa 3a Bac.

2. TapaHumoHHaTa ycnyra obxsalla camo HeJocTaTbLM No 3aKyneH oT Bac HoB ypea Ha
[01yNoCoYeHUA NPOU3BOANTEN, KOMTO AOKA3YeMO Ce Ab/IHaT Ha NPOU3BOACTBEH MM OTHACALL,
ce o maTepuana fedeKT, 1 No Hall U36op ce orpaH1yaBsa [0 OTCTPaHABAHETO Ha TaKuBa
HefocCTaTbLM NO ypeaa v Jo nogmaHata Ha ypega. Mons, umavite npefsua, Ye HalumTe
ypeau cnopeg, npefiHa3Ha4eHUEeTO CU He Ca KOHCTPYMpaHH 3a NPOMULLIEHA, 3aHAATYMICKA MK
MHAycTpuanHa ynotpeba. lapaHu1MoHeH JOroBop nopajun Toa He ce peanuMaupa Torasa, Korato
ypeabT e 61N M3N0NI3BaH B paMKUTE Ha rapaHLMOHHUA NEPUOS, B MPOMMULLIIEHU, 3aHAATHUIACKN UK
WHAYCTPUANHWU NPeanpuUATUA NAK € 61N U3N0KEH Ha NOJ06EH BUA HaTOBapBaHe.

3. Ot Hawara rapaHLmsa ce U3KoYBaT:

- LLleTn no ypepa, Bb3HUKHAIN BCIEACTBME Ha HECHO1I0AaBaHETO Ha YNbTBAHETO 38 MOHTaX UK
Bb3 OCHOBA Ha TEXHUYEKM HEKOMMNETEHTA MHCTaAaUMA, HA HECNa3BaHETO Ha PbHOBOACTBOTO 3a
ynoTpe6a (KaTo Hanp. NoCpeACcTBOM CBbP3BaHe KbM HENPaBW/IHO MPEKOBO JIMHEMHO HanpemeHne
WNIN BUJ, €/IEKTPUHECTBO) MK BCIEACTBME Ha HECHOII0AABAHETO Ha pasnopeaduTe 3a NoaapbKKa
M TeXHWKa Ha 6e30MacHOCT MM NOCPEACTBOM MU3/1araHeTo Ha ypesa Ha aHOpMasTHW YCI0BUS,
XapaKTepH/ 3a OKo/IHaTa cpeAa Wav nopaau Mncealla nogapbKa U 06CyKBaHe.

- LLleTn no ypeaa, Bb3HWKHANM BCAEACTBUE HA HEMO3BOIEHA UM NPO(ECUOHAHO HEKOMNETEHTHA
ynoTpe6a (KaTo Hanp. npeToBapBaHe Ha ypeAa Wiv U3non3BaHe Ha HepaspeLleHn MHCTPYMEHTH
3a ynotpeba nin o6opyasBaHe), NPOHWKBAHE Ha Yy AM Tena B ypeaa (KaTo Hanp. NACHK, KaMbHK
WK Npax, TPaHCMOPTHM LLETH), NpuiaraHe Ha cuia Uan YyXau Bb3hencTBuA (KaTto Hanp. WweTu
BC/IACTBME Ha NajaHe).

- LLleTn no ypeaa vam no 4acTu Ha ypeaa, AbKally ce Ha U3HOCBaHe BC/IeCTBME Ha NON3BaHe,
Ha 06MYaiHO MK ApYro eCTECTBEHO M3HOCBAHE.

4. TapaHUMOHHMAT Nepuoa Bb3M3a Ha 60 Mecela 1 3anoyBa fa Teye OT Jarara Ha NoKyrnKa Ha
ypeaa. fapaHunoHHW NpeTeHLMK cielBa Aa ce NpefABaBaT Npean N3TMYaHETO Ha rapaHLMOHHUA
nepuog B paMKUTE Ha ABE CEAMULIM, Cef, KaTo CTe OTKpUAK aedeKTa. MpeaasABaHeTo Ha
rapaHuUMOHHW NPETEHLMN CNef, U3TUYaHe Ha rapaHLUMOHHUA NEPUOS € U3KIOHEHO. PEMOHTBT Mau
noAMAHaTa Ha ypefia HATO BOAM A0 YAb/KaBaHe Ha rapaHLMOHHWA NEpPUOS, HUTO ce cTapTupa
HOB rapaHLMOHEH Nepuog B pe3ynTaT Ha Tasu ycyra, U3BbpLUeHa No OTHOLEHWE Ha ypeaa
WJIM €BEHTYa/IHO MOHTUPaHW Pe3epBHU HacTW. ToBa BaXKM CbLUO NPU NON3BAHETO HA CEPBU3HO
obcnyrBaHe Ha MACTO.

5. 3apanpegasuTe BalumTe rapaHLMOHHKW NpaBa, cbobLeTe, MOAA, 3a AEKTHUA ypes Ha: WWW.
isc-gmbh.info. AKo HalwaTa rapaHu1oHHa ycnyra obxBala gedeKTa Ha ypeaa, To He3abaBHoO Le
noJly4nTe NonpaBeH WK HOB Ypea.

Mo oTHoOLIEHWE Ha M3HOCBALLM Ce, YNoTPetABaHU UK AedeKTHW YacTu 06pbLLaMe BHUMaHUE Ha
orpaHWyeHuATa Ha Taau rapaHums cbobpasHo MHhopMaLmaTa OTHOCHO OGC/YHBAHETO B TOBa
ynbTBaHe 3a ynorpe6a.
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Opasnost!

Prilikom uporabe uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprijecili nastanak
ozljeda i Steta. Zato pazljivo procitajte ove upute
za uporabu/sigurnosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj tre-
bali predati drugim osobama, molimo da im pros-
lijedite i ove upute za uporabu. Ne preuzimamo
jamstvo za Stete nastale zbog nepridrzavanja ovih
uputa za uporabu i sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuce sigurnosne napomene pronaci
¢ete u prilozenoj biljeznici.

Opasnost!

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena
i uputa mogu uzrokovati elektriéni udar, pozar i/ili
teSke povrede. Sacuvajte sve sigurnosne na-
pomene i upute za ubuduce.

Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe (ukljuéujudi
djecu) s ograni¢enim fizickim, osjetilnim ili
psihickim sposobnostima ili osobe s nedostatkom
iskustva i/ili znanja, osim ako su pod nadzorom
osobe nadlezne za njihovu sigurnost ili su od nje
primile upute za uporabu uredaja. Djeca trebaju
biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da se ne
igraju uredajem.

Tumacenje napomena na plocici uredaja

(vidi sliku 8)

1. Paznjal

2. Prije pustanja u pogon procitajte upute za
uporabu.

3. Nosite zastitu za sluh i o€i.

4. Ne koristite uredaj dok kisi ili snijezi. Zastitite
uredaj od viage.

5. Udaljite ostale osobe iz opasnog podrugja.

6. Odbaceni predmeti

7. Prilikom ¢i$éenja i njegovanja iskljucite uredaj

i otpojite mrezni kabel.
8. Rotirajuci dijelovi! Drzite ruke i stopala dalje
od Cetke.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1)

Mehanizam za otpustanje kabela
Sklopka za ukljucivanje/iskljucivanje
Zastitni poklopac

Kota¢

Dodatna rucka

Blokada ukljucivanja

Straznja ruc¢ka

Noonsrwbp~

2.2 Sadrzaj isporuke
Molimo vas da pomocu opisanog sadrzaja
isporuke provjerite cjelovitost artikla. Ako su neki
dijelovi neispravni, nakon kupnije artikla obratite
se naSem servisnom centru ili prodajnom mjestu
najkasnije u roku od 5 radnih dana uz predoéenje
vazece potvrde o kupnji. Molimo vas da u vezi s
tim obratite pozornost na tablicu o jamstvu u infor-
macijama o servisu na kraju uputa.
Otvorite pakovinu i pazljivo izvadite ureda.
Uklonite ambalazu kao i dijelove za sigurnost
pakiranja / za sigurnost tijekom transporta
(ako postoje).
Provijerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.
Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovi-
ma pribora transportna os$tecenja.
Po moguénosti sacuvajte pakovinu do isteka
jamstvenog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za
djecu! Djeca se ne smiju igrati plasticnim
vrecicama, folijama i sitnim dijelovima! Pos-
toji opasnost da ih progutaju i tako se uguse!

zastitni poklopac (3)
kotac (4)

Zi¢ana cGetka (8)
najlonska cetka (9)

4x vijak 3,5x13 (10)
matica M8 (11)

1x viljuskasti klju¢ (12)
1x svornjak (13)
glavno kuciste (14)
originalne upute za uporabu
sigurnosne napomene
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3. Namjenska uporaba

Uredaj je namijenjen za uklanjanje korova iz
fugaizmedu ploénika i plo¢a. Nije namijenjen
za upotrebu na osjetljivim povr§inama kao npr.
keramic¢kim plo¢icama.

Uredaj se smije koristiti samo namjenski. Svaka
drugadija uporaba nije namjenska. Za Stete ili
ozljede svih vrsta nastale zbog nenamjenskog
koridtenja odgovoran je korisnik/rukovatelj a nika-
ko proizvodac.

Molimo da obratite pozornost na to da nasi
uredaji nisu pogodni za kori$tenje u komercijalne,
obrtnicke ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
jamstvo ako se uredaj koristi u komercijalne i in-
dustrijske svrhe kao i u sliénim djelatnostima.

4. Tehnicki podaci

Mrezni napon: ........ccccevvviveennes 230-240 V~ 50 Hz
SNAGAT .. 140W
Broj okretaja u praznom hodu: ............ 1200 min-!
Maks. promjer Cetaka: ...........ccceocevreennee 100 mm
Klasa zastite: ........ccceveeiiiieiiee e /8l
TEZINA: ..o 2,0kg
Opasnost!

Buka i vibracije
Vrijednosti buke i vibracija odredene su prema
normi EN 60745.

Razina zvuénog tlaka LpA ...................... 68 dB (A)
Nesigurnost K, ... 3dB
Intenzitet buke L, ...oovevevvvieii 88 dB (A)
Nesigurnost K, e 3dB

Nosite zastitu za sluh.
Buka mozZe utjecati na gubitak sluha.

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj triju
pravaca) odredene su prema normi EN 60745.

Brusenje povrsina
Vrijednost emisije vibracija ah < 2,5 m/s2
Nesigurnost K = 1,5 m/s2

Navedena vrijednost emisije vibracija izmjerena
je prema normiranom postupku ispitivanja i moze
se, ovisno o nacdinu koristenja elektroalata, pro-
mijeniti a u izuzetnim slu¢ajevima moze biti i ve¢a
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od navedene vrijednosti.

Navedena vrijednost emisije vibracija moze se
koristiti u svrhu usporedbe elekiroalata jedne tvrt-
ke s elektroalatom neke druge tvrtke.

Navedena vrijednost emisije vibracija moze se
takoder koristiti za po¢etnu procjenu ugrozavanja
zdravlja.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!
Koristite samo besprijekorne uredaje.
Redovito Cistite i odrzavajte uredaj.
Svoj nadin rada prilagodite uredaju.
Nemojte preopteredivati uredaj.
Po potrebi predajte uredaj na kontrolu.
Iskljucite uredaj kad ga ne koristite.
Nosite zastitne rukavice.

Oprez!

Ostali rizici

Cak i kad se ovi elektroalati koriste propis-

no, uvijek postoje neki drugi rizici. Sljedece

opasnosti mogu nastati vezi s izvedbom i

konstrukcijom elektroalata:

1. Osteéenja plucéa ako se ne nosi prikladna
maska za zastitu od prasine.

2. Ostecenja sluha ako se ne nosi prikladna
zastita za sluh.

3. Zdravstveni problemi koji nastaju kao posl-
jedica vibracija na $aku-ruku u sluéaju da se
uredaj koristi tijekom duzeg vremena ili se
nepropisno koristi i odrzava.

5. Prije pustanja u pogon

Prije uklju¢ivanja provjerite odgovaraju li podaci
na tipskoj plodici podacima o mrezi.
Upozorenje!

Prije nego poc¢nete podesavati uredaj izvuci-
te utikac iz utinice.

Spojite gorniji (sl. 3a/poz. A) s donjim dijelom
kucista (sl. 3a/poz. B) i pri¢vrstite na obje strane
(sl. 3b/poz. 10) s po jednim vijkom.

Kotac (sl. 4/poz. 4) stavite u vodilicu u kuéistu (sl.
4/poz. A). Pritom pazite da se ¢ujno uglavi.
Zastitni poklopac (sl. 5/poz. 3) nataknite kako je
prikazano na sl. 5 i priévrstite s dva vijka (sl. 5/
poz. 10).

Cetku (sl. 6a/poz. A) nataknite na pogonsku
osovinu (sl. 6a/poz. B). Pritom pazite na to da se
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precizno natakne (sl. 6a/poz. C). Da bi se ¢etka
pri¢vrstila, osovina mora biti fiksirana. Za to umet-
nite svornjak (sl. 2/poz. 13) u otvor osovine (sl. 6b)
i Gvrsto drzite jednom rukom. ViljuSkastim klju¢em
(sl. 2/poz. 12) pritegnite maticu (sl. 6b/poz. 11).
Paznja! Zatim uklonite svornjak iz osovine.

Demontaza prilikom zamjene ¢etke odvija se
obrnutim redoslijedom.

6. Rukovanje

Uredaj se moze prikljuciti na svaku uti¢nicu s
osigura¢em od min. 10 A (s izmjeni¢nim naponom
od 230 V). Uti¢nicu osigurajte zastitnom diferenci-
jalnom sklopkom (Fl). Isklopna struja smije iznosi-
ti maks. 30mA.
Utika¢ uredaja utaknite u spojku priklju¢nog
kabela uredaja (produzetak).
Prikljuéni kabel uredaja (sl. 7/poz. A) osigu-
rajte mehanizmom za sprje¢avanje zatezanja
koji se nalazi na uredaju, kao $to je prikazano
na slici (sl. 7/poz. 1).
Za ukljuéivanje drzite pritisnutu blokadu
ukljucivanja (sl. 7/poz.6) i pritisnite sklopku
za ukljucivanje/iskljucivanije (sl. 7/poz.2) te je
drzite pritisnutom.
Za iskljucivanje pustite sklopku za
ukljucivanje/iskljuéivanje (sl. 7/poz.2).

U isporuci se nalazi jedna Zi¢ana Cetka (sl. 2/poz.
8) i jedna najlonska ¢etka (sl. 2/poz. 9). Za neo-
sjetljive povrSine i tvrdo raslinje koristite Zi¢anu
Cetku. Za mekanije raslinje ili povrSine koje su
preosjetljive za Zi¢anu ¢etku koristite najlonsku
Cetku.

Paznja! Prije uporabe provedite jedan kratki
probni rad kako biste provjerili u¢inak na
ploéniku ili ploéama. Ne koristite uredaj

na osjetljivim povrSinama kao npr. na
keramickim plo¢icama.

Paznja! Koristite samo cetke u besprijekor-
nom stanju! Odmah zamijenite istroSene ili
ostecene cetke.

Uredajem uvijek upravljajte s obje ruke. Vodite
uredaj u smjeru fuga brzinom hoda. Da biste
imali jednak ucinak pazite na to da uredaj vodite
jednolikom brzinom. Po potrebi prijedite vise puta
po fugi.
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7. Zamjena mreznog kabela

Opasnost!

Ako se kabel za priklju¢ivanje ovog uredaja na
mrezu osteti, mora ga zamijeniti proizvodag ili

njegova servisna sluzba ili sli¢na kvalificirana

osoba kako bi se izbjegle opasnosti.

8. Ciséenje, odrzavanje i naruéivanje
rezervnih dijelova

Opasnost!
Prije svih radova ¢i$¢enja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciséenje
Zastitne naprave, prolaze za zrak i kuéiste
motora treba uvijek odistiti od prasine i
necdistoca. Istrljajte uredaj cistom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
tlakom.
Preporucéujemo da odistite uredaj odmah na-
kon svake uporabe.
Redovito Cistite uredaj mokrom krpomi s
malo kalijevog sapuna. Ne koristite otapala
ili sredstva za ¢iS§éenje; ona bi mogli oStetiti
plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na to da
u unutradnjost uredaja ne dospije voda. Pro-
diranje vode u elektri¢ni uredaj povecava rizik
od elektriénog udara.
Cetkom ogistite zastitni poklopac od
prljavstine.

8.2 Ugljene cetkice

U sluéaju prekomjernog iskrenja kontrolu ugljenih
Cetkica prepustite elektricaru.

Opasnost! Ugliene cetkice smije zamijeniti samo
elektricar.

8.3 Odrzavanje
U unutrasnjosti uredaja nema dijelova koje bi tre-
balo odrzavati.

8.4 Narucivanje rezervnih dijelova:
Kod naruéivanja rezervnih dijelova trebali biste
navesti sliedec¢e podatke:

Tip uredaja

Katalo$ki broj uredaja

Identifikacijski broj uredaja

Broj potrebnog rezervnog dijela
Aktualne cijene nalaze se na web stranici
www.isc-gmbh.info
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Celiéna zamjenska &etka: 34.241.00
Najlonska zamjenska Cetka: 34.241.10

9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta
sprijecila oStec¢enja. Ova ambalaza je sirovina

i moZe se ponovno upotrijebiti ili predati na
reciklazu. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su
od raznih materijala, kao npr. metala i plasti-

ke. Elektrouredaiji se ne smiju bacati u obi¢no
kuéno smece. Uredaj bi, u svrhu stru¢nog
zbrinjavanja, trebalo predati odgovaraju¢em
sakupljalistu takvog otpada. Ako ne znate gdje se
takvo sakupljali$te nalazi, raspitajte se u svojoj
opdéinskoj upravi.

10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suho
mjesto zasti¢eno od smrzavanja, kojem djeca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura skladistenja
jeizmedu 5i 30 °C. Elektroalat uvajte u original-
noj pakovini.

-908 -
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Samo za zemlje ¢lanice EU
Elektroalate nemojte bacati u kuéno smece!

Prema europskoj odredbi 2012/19/EG o starim elektriénim i elektronickim uredajima i njenim prijenosom
u nacionalno pravo, istroSeni elekiri¢ni alati trebaju se posebno sakupljati i na ekoloski na¢in zbrinuti na
mjestu za reciklazu.

Alternativa s recikliranjem nasuprot zahtjevu za povrat:

Vlasnik elekiri¢énog uredaja alternativno je obvezan da umjesto povrata uredaja u slu¢aju odricanja
vlasnistva sudjeluje u struénom zbrinjavanju uredaja Stari uredaj moze se u tu svrhu predati i mjestu
za preuzimanije takvih uredaja koje provodi uklanjanje u smislu drzavnih zakona o otpadu i recikliranju.
Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradeni u stare uredaje i pomoéni materijali bez elektri¢nih
elemenata.

Kopiranje ili umnozavanje dokumentacije i popratnih materijala o proizvodu, ¢ak i djelomi¢no, dopusteno
je samo uz izri¢ito dopustenje tvrtke iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene

-99-
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Informacije o servisu

U svim zemljama koje su navedene na nasem jamstvenom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte mozete naci u jamstvenom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slucajeve servisa kao
Sto je popravak, briga oko rezervnih i potro$nih dijelova ili kupnja potro$nih materijala.

Treba imati na umu da kod ovog proizvoda sljedeci dijelovi podlijezu troSenju uslijed koriStenja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primjer

Potro$ni dijelovi*

Potro$ni materijal/ potrosni dijelovi*

Neispravni dijelovi

* nije obavezno u sadrzaju isporuke!

U sluéaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internetskoj stranici www.isc-gmbh.info.
Obratite pozornost na to¢an opis greske i u svakom sluc¢aju odgovorite na sljedeéa pitanja:

* Je li uredaj ve¢ jednom radio ispravno ili je otpocetka neispravan?
* Jeste li uocili nesto prije pojave kvara (simptom prije kvara)?

* U éemu je, po vaSem misljienju, kvar u funkcioniranju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.

-100 -
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Jamstveni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Ako ovaj uredaj ipak ne bi besprijekorno funkcionirao,

jako nam je zao i molimo Vas da se obratite na$oj servisnoj sluzbi na adresu navedenu na ovom jamst-

venom listu, ili prodajnom mjestu gdje ste kupili proizvod. Za zahtijevanje jamstva vrijedi slijedece:

1. Ovi jamstveni uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge koje dolje navedeni proizvoda¢ jaméi za-
jedno sa zakonskim jamstvom kupcima svojih novih uredaja. Ovo jamstvo ne utjece na VaSe zakon-
ske jamstvene zahtjeve. Nasa jamstvena usluga za Vas je besplatna.

2. Jamstvena usluga isklju¢ivo se odnosi na nedostatke novog uredaja dolje navedenog proizvodaca
koji ste kupili, koji su posljedica greSaka na materijalu ili tvornicke greske, a po naSem izboru usluga
je ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamjenu uredaja.

Molimo Vas da obratite pozornost na to da nasi uredaji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtnicke ili profesionalne svrhe. Stoga se ugovor o jamstvu nece realizirati ako je uredaj u raz-
doblju jamstva koriSten u komercijalne, obrtnicke ili industrijske svrhe, ili je bio izlozen identiénom
opterecenju.

3. Na$e jamstvo iskljucuje:

- Stete na uredaju koje nastanu zbog nepridrzavanja uputa za montazu il zbog nestruéne instala-
cije, nepridrzavanja uputa za uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogresni mrezni napon ili vrstu
struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja ne-
normalnim uvjetima okoline, ili zbog nedostatka njege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastanu zbog zlouporabe ili nestruéne primjene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili kori$tenje nedopustenih namjenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tijela u
uredaj (kao npr. pijesak, kamenije ili prasina, transportna osteéenja), zbog primjene sile ili vanjskih
djelovanja (npr. o$te¢enja zbog pada).

- Stete na uredaju ili dijelovima uredaja &iji je uzrok prirodno troenje uporabom, uobiéajeno ili ost-
alo troSenje.

4. Jamstveni rok iznosi 60 mjeseca a pocinje s danom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi podnose se
prije isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon $to utvrdite kvar. Podno$enje zahtjeva na-
kon isteka jamstvenog roka ne prihvaca se. Popravak ili zamjena uredaja nece rezultirati produljen-
jem jamstvenog roka, niti zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne dijelove stupa
na snagu novi jamstveni rok. To vrijedi takoder kod kori$tenja usluge na licu mjesta.

5. Za zahtijevanje jamstva neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Ako nasa jamstvena
usluga obuhvacda kvar na uredaju, odmah ¢emo Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Upozoravamo na ograni¢enja ovog jamstva za potroSne, istroSene i neispravne dijelove u skladu s infor-
macijama o servisu u ovim uputama za uporabu.

-101 -
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Opasnost!

Kod kori§¢enja uredaja morate se pridrzavati
bezbednosnih propisa kako biste sprecili povrede
i Stete. Zbog toga pazljivo procitajte ova uputstva
za upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj
trebali predati drugim licima, molimo Vas da im
prosledite i ova uputstva za upotrebu. Ne preu-
zimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i bez-
bednosnih napomena.

1. Sigurnosna uputstva

Odgovarajuca sigurnosna uputstva pronaci ¢ete u
prilozenoj knjizici.

Opasnost!

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti kod pridrzavanja bezbednos-
nih napomena i uputstava mogu da prouzroce
el.udar, pozar i/ili teSke povrede. Sacuvaijte

sve bezbednosne napomene i uputstva za
buduce koriScenje.

Ovaj uredaj ne smeju da koriste lica (ukljuéujudi
decu) sa ograni¢enim fizickim, osetilnim ili
psihickim sposobnostimaiili lica bez iskustva iili
znanja, sem ako su pod nadzorom lica nadleznog
za njihovu bezbednost ili su od njega primila
uputstva za upotrebu uredaja. Deca treba da
budu pod nadzorom kako bi se osiguralo da se ne
igraju uredajem.

Objasnjenje napomena na natpisnoj plo€ici
uredaja (vidi sliku 8)

1. Paznja!

2. Pre pustanja u pogon progitajte uputstva za
upotrebu.

3. Nosite zastitu za sluh i o€i.

4. Ne koristite uredaj po kisi ili snegu. Zastitite
uredaj od viage.

5. Udaljite ostala lica iz opasnog podruéja.

6. Odbaceni predmeti.

7. Kod ¢iséenja i nege iskljucite uredaj i izvucite
mrezni kabl.

8. Rotirajuci delovi! Drzite ruke i stopala dalje od
Cetke.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1)

Mehanizam za otpustanje kabla
Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
Zastitni poklopac

Tocak

Dodatna drska

Blokada ukljucivanja

Straznja drska

Noonsrwbp~

2.2 Sadrzaj isporuke
Molimo Vas da pomodu opisanog sadrzaja
isporuke proverite potpunost artikala. U sluéaju
neispravnih delova, nakon kupovine artikla ob-
ratite se naSem servisnom centru, ili prodajnom
mestu na kom ste kupili proizvod u roku od 5
radnih dana, s time da predocite i vaZzec¢u potvrdu
o kupovini. Molimo vas da u vezi sa tim obratite
paznju na tabelu o garanciji u informacijama o
servisu na kraju uputstava.
Otvorite pakovanje i pazljivo izvadite uredaj.
Uklonite materijal za pakovanje kao i delove
za bezbednost pakovanja / bezbednost to-
kom transporta (ako postoje).
Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun.
PrekontroliSite da li na uredaju i delovima pri-
bora ima transprotnih o$tecenja.
Po moguénosti sacuvajte pakovanje do isteka
garantnog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal za pakovanje nisu decje
igracke! Deca ne smeju da se igraju
plastiénim kesama, folijama i sitnim delovi-
ma! Postoji opasnost da ih progutaju i tako
se uguse!

zastitni poklopac (3)
tocak (4)

Zi¢ana cetka (8)

najlon ¢etka (9)

4x zavrtanj 3,5x13 (10)
navrtka M8 (11)

1x viljuskasti klju¢ (12)
1x Civija (13)

glavno kuciste (14)
originalna uputstva za upotrebu
bezbednosne napomene
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3. Namensko koriSéenje

Uredaj je namenjen za uklanjanje korova iz fuga
izmedu trotoara i plo¢a. Nije namenjen za upotre-
bu na osetljivim povr§inama kao npr. keramickim
plo¢icama.

Uredaj sme da se koristi samo za namenu za
koju je predviden. Svaka drugacija upotreba nije
namenska. Za Stete ili povrede svih vrsta koje iz
toga proizadu, odgovoran je korisnik/rukovaoc, a
nikako proizvodac.

Molimo da obratite paZnju na to da nasi uredaji
nisu podesni za kori§¢enje u komercijalne, za-
natske ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
garanciju ako se uredaj koristi u komercijalne i
industrijske svrhe kao i sli¢nim delatnostima.

4. Tehnicki podaci

Napon struje mreze.................. 230-240 V~ 50 Hz
SNAGAT .. 140W
Broj obrtaja u praznom hodu................ 1200 min-!
Maksimalni preénik ¢etki: ........cccceeveeeee 100 mm
Klasa zastite: .......ocooeeoeeeeeeeeeeeee e /=l
TEZINA: ..o 3,8 kg
Opasnost!

Buka i vibracije
Vrednosti buke i vibracija utvrdene su u skladu s
normom EN 60745.

Nivo zvuénog pritiska LpA ....................... 68 dB(A)
Nesigurnost K, ... 3dB
Intenzitet buke L, ...oovoveveriie 88 dB(A)

Nesigurnost K,

Nosite zastitu za sluh.
Buka mozZze da uti¢e na gubitak sluha.

Ukupne vrednosti vibracija (vektorska suma triju
pravaca) utvrdene su u skladu s normom EN
60745.

Brusenje povrsina
Vrednost emisije vibracija a, < 2,5 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s2

Navedena vrednost emisije vibracija izmerena je
prema normiranom postupku kontrole i moze da
se, zavisno od nacina kori$¢enja elektri¢nih alata,

promeni, a u iznimnim slu¢ajevima moze biti i
vecéa od navedene vrednosti.

Pomenuta vrednost emisije vibracija moze se
koristiti u svrhu usporedivanja elekiri¢nog alata
jedne firme s elektri¢nim alatom neke druge firme.

Navedena vrednost emisije vibracija moze takode
da se koristi za po€etnu procenu ugrozavanja
zdravlja.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!
Koristite samo besprekorne uredaje.
Redovno odrzavajte i Cistite uredaj.
Prilagodite svoj nacin rada uredaju.
Ne preopteredujte uredaj.
Prema potrebi posaljite uredaj na kontrolu.
Ako uredaj ne upotrebljavate, onda ga
iskljucite.
Nosite zastitne rukavice.

Oprez!

Ostali rizici

Cak i kada se ovi elektriéni alati koriste

propisno, uvek postoje i neki drugi rizici.

Sledece opasnosti mogu nastati u vezi s izve-

dbom i konstrukcijom elektricnog alata:

1. Osteéenja pluca, ako se ne nosi
odgovaraju¢a maska za zastitu od prasine.

2. Ostecenja sluha, ako se ne nosi
odgovarajuca zastita za sluh.

3. Zdravstvene poteSkoce koje nastanu kao
posledica vibracija na Saku-ruku, ako se
uredaj koristi tokom duzeg vremenaili se ne-
propisno koristi i odrzava.

5. Pre pustanja u pogon

Pre uklju¢ivanja proverite odgovaraju li podaci na
tipskoj plocici podacima o mrezi.

Upozorenje!

Pre nego poc¢nete da podesavate ureda;j, iz-
vucite utikac iz uti¢nice.

Spojite gorniji (sl. 3a/poz A) i doniji deo kudista (sl.
3a/poz. B) i sa obe strane uévrstite (sl. 3b/poz. 10)
sa po jednim zavrtnjem.

Umetnite tocak (sl. 4/poz. 4) u vodicu u kucistu (sl.
4/poz. A). Pritom pripazite da se ¢ujno utvrdi.
Zastitni poklopac (sl. 5/poz. 3) nataknite kao $to
je prikazano na sl. 5 i pri¢vrstite s dva zavrtnja (sl.
5/poz. 10).
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Cetku (sl. 6a/poz. A) nataknite na pogonsku
osovinu (sl. 6a/poz. B). Pri tom pazite na to da je
precizno nataknete (sl. 6a/poz. C). Da bi se Cetka
ucvrstila, vratilo mora biti fiksirano. Za to umetnite
¢iviju (sl. 2/poz. 13) u otvor vratila (sl. 6b) i Evrsto
drzite s jednom rukom. Viljuskastim klju¢em (sl. 2/
poz. 12) ¢vrsto pritegnite navrtku (sl. 6b/poz. 11).
Paznja! Zatim uklonite ¢iviju iz vratila.

Demontaza prilikom zamene ¢etke odvija se
obrnutim redosledom.

6. Rukovanje

Uredaj moze da se priklju¢i na svaku utiénicu s
osigura¢em od min. 10 A (s naizmeniénim na-
ponom od 230 V). Utiénicu osigurajte zastitnim
prekidac¢em diferencijalne struje (Fl). Isklopna
struja sme da iznosi maks. 30 mA.
Utika¢ uredaja utaknite u spojku prikljuénog
kabla uredaja (produZzetak).
Prikljuéni kabl uredaja (sl. 7/poz. A) osigurajte
mehanizmom za spre¢avanje zatezanja koji
se nalazi na uredaju, kao $to je prikazano na
slici (sl. 7/poz. 1).
Za ukljuéivanje drzite pritisnutu blokadu
ukljucivanja (sl. 7/poz.6), pritisnite prekida¢ za
uklju¢ivanje/iskljucivanije (sl. 7/poz.2) i drzite
ga pritisnutog.
Za iskljucivanje pustite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje (sl. 7/poz.2).

U isporuci se nalazi jedna Zi¢ana ¢etka (sl. 2/poz.
8) i jedna najlon ¢etka (sl. 2/poz. 9). Za neosetljive
povrsine i tvrdi korov koristite Zi¢anu ¢etku. Za
mekan korov ili povrSine, koje su preosetljive za
Zi¢anu Cetku koristite najlon ¢etku.

Paznja! Pre upotrebe obavite jedan kra-

tak probni rad, da proverite uc¢inak na
povrSinama trotoara ili plo¢a. Ne koristite
uredaj na osetljivim povrSinama kao npr. na
keramickim plo¢icama.

Paznja! Koristite samo ¢etke u besprekor-
nom stanju! Odmah zamenite istroSene ili
ostecene cetke.

Uredajem uvek upravljajte s obe ruke. Vodite
uredaj u smeru fuga brzinom hoda. Da biste imali
jednak ucinak pazite na to da uredaj vodite rav-
nomernom brzinom. Po potrebi predite vise puta
po fugi.
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7. Zamena mreznog prikljuénog
voda

Opasnost!

Ako se osteti mrezni prikljuéni vod ovog uredaja,
mora da ga zameni proizvodac ili njegova servis-
na sluzba ili kvalifikovano lice, kako bi se izbegle
opasnosti.

8. Ciséenje, odrzavanje i porudzbina
rezervnih delova

Opasnost!
Pre svih radova ¢iS¢enja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciséenje
Zastitne naprave, ventilacione otvore i kuciste
motora uvek $to bolje ocistite od prasine i
prljavstine. Istrljajte uredaj ¢istom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
pritiskom.
Preporu¢amo da uredaj o€istite odmah nakon
svakog kori§¢enja.
Uredaj redovno Cistite vlaznom krpom i s
malo mekog sapuna. Nemojte koristiti otapala
i sredstva za ¢iSc¢enje; oni bi mogli ostetiti
plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na to da
u unutradnjost uredaja ne dospije voda. Pro-
diranje vode u elektrouredaj povecava rizik od
elektriénog udara.
Cetkom ogistite zastitni poklopac od
prljavstine.

8.2 Ugljene cetkice

Kod prekomjernog iskrenja potrebno je da
elektriéar provjeri ugljene éetkice.

Opasnost! Ugliene cetkice smije zamijeniti samo
elektricar.

8.3 Odrzavanje
U unutrasnjosti uredaja nema delova koje bi tre-
balo odrzavati.

8.4 Porudzbina rezervnih delova:
Kod porudzbine rezervnih delova trebali biste da
navedete sledecée podatke:

Tip uredaja

Katalo$ki broj uredaja

Identifikacioni broj uredaja

Broj potrebnog rezervnog dela
Aktuelne cene nalaze se na web strani
www.isc-gmbh.info
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zamenljiva ¢eli¢na ¢etka: 34.241.00
zamenljiva najlon ¢etka: 34.241.10

9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakovan kako bi se tokom transporta
sprecila oStecenja. Ova ambalaza je sirovina i
moze ponovno da se upotrebi ili preda na re-
cikliranje. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su

od raznih materijala, kao npr. metala i plastike.
Neispravni uredaji ne smeju da se bacaju u ku¢ni
otpad. Uredaj bi u svrhu struénog zbrinjavanja

u otpad, trebalo da se preda odgovarajuéem
sabirali$tu takvog otpada. Ako ne znate gde se
takvo sabiraliSte nalazi, raspitajte se u svojoj
opstinskoj upravi.

10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suvo
mesto zasticeno od smrzavanja, kojem deca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura za ¢uvanje
jeizmedu 5 i 30 °C. Elektri¢ni alat Cuvajte u origi-
nalnom pakovanju.
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Samo za zemlje EU
Ne bacajte elektro-alate u kuéno smece!

Shodno evropskoj smernici 2012/19/EG o starim elektri¢nim i elektronskim uredjajima i primeni
drzavnog prava, istroSeni elektro-alati mora da se odvojeno sakupe i eliminiSu na ekolo$ki primeren
nacin u stanici za recikliranje.

Alternativa recikliranju prema zahtevima za povrat uredjaja:

Vlasnik elektro-uredjaja alternativno je obavezan da umesto povrata robe u slu¢aju predaje vlasnistva
ucestvuje u struénom eliminisanju elekiro-uredjaja. Stari uredjaj moze da se u tu svrhu prepusti i stanici
za preuzimanije rabljenih uredjaja koja ée provesti odstranjivanje u smislu drzavnog zakona o reciklazi i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni delovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoc¢ni materijali bez
elektri¢nih elemenata.

Potpuno ili delimi¢éno Stampanie il umnoZzavanje dokumentacije i sluzbenih papira koji su prilozeni proiz-
vodu dozvoljeno je samo uz izri€itu saglasnost firme iSC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehnicke promen
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Informacije o servisu

U svim zemljama koje su navedene u naSem garantnom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte mozete da nadete u garantnom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slu¢ajeve servisa
kao §to je popravak, briga oko rezervnih i habajucih delova ili kupovina potro$nih materijala.

Treba da imate u vidu da kod ovog proizvoda sledeci delovi podlezu tro$enju usled kori§éenja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primer

Brzoabajuci delovi*

Potro$ni materijal/ potrosni delovi*

Neispravni delovi

* Nije obavezno da se nalazi u sadrzaju isporuke!

U sluéaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internet stranici www.isc-gmbh.info. Ob-
ratite paznju na tacan opis greske i u svakom slu¢aju odgovorite na sledeca pitanja:

* Dalije uredaj ve¢ jednom radio ispravno, ili je od samog pocetka neispravan?
* Dali ste uocili nesto pre pojave kvara (simptom pre kvara)?

* U éemu je, po vasem misljenju, kvar u funkcionisanju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Garantni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlezu strogoj kontroli kvaliteta. Ako ovaj uredaj ipak ne radi besprekorno, veoma nam

je zao i molimo Vas da se obratite naSem servisu na adresu navedenu na ovom garantnom listu, ili

najblizoj prodavnici u kojoj ste kupili ovaj uredaj. Za garantni zahtev vazi sledece:

Ovi garantni uslovi reguliSu dodatne garancije, koje dole naveden proizvoda¢ garantuje zajedno sa
zakonskom garancijom kupcima svojih novih uredaja. Ova garancija se ne odnosi na VaSe zakonske
garantne zahteve. Na8a garantna usluga za Vas je besplatna.

2. Garancija se isklju¢ivo odnosi na nedostatke novog uredaja dole navedenog proizvodaca koji ste
kupili, a koji su posledica greSaka na materijalu ili fabrikih greSaka; usluga je po nasem izboru
ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamenu uredaja.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu podesni da se koriste za komercijalne, zanatske
ili industrijske svrhe. Stoga se ugovor o garanciji nece realizovati, ako je uredaj u periodu garancije
kori§éen za komercijalne, zanatske ili industrijske svrhe, ili je bio izloZzen identiénom optereceniju.

3. Nasa garancija ne obuhvata:

- Stete na uredaju koje nastaju zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestruéne ins-
talacije, nepostovanja uputstava za upotrebu (kao npr. zbog prikljuc¢ka na pogreSan napon strujne
mreze ili vrstu struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanje i bezbednosnih odredbi, ili zbog iz-
laganja uredaja nenormalnim uslovima okoline, ili zbog nedostatka nege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastaju zbog zloupotrebe ili nestruéne primene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili koriSéenje nedozvoljenih namenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tela u uredaj
(kao npr. pesak, kamenje ili prasina, transportna o$tecenja), zbog primene sile ili spoljnih dejstvo-
vanja (npr. o$teéenja zbog pada).

- Stete na uredaju ili delovima uredaja &iji je uzrok prirodno trodenje upotrebom, uobi¢ajeno ili ostalo
troSenje.

4. Garantni rok iznosi 60 meseca, a pocinje sa datumom kupovine uredaja. Garantni zahtevi stupaju
na snagu pre isteka roka unutar dve sedmice nakon $to ste primetili kvar. Stupanje garantnih zahte-
va na snagu nakon isteka garantnog roka je isklju¢eno. Popravak ili zamena uredaja neée rezultovati
produZenjem garantnog roka, niti ¢e zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne
delove stupiti na snagu novi garantni rok. To takode vazi kod koriéenja usluga na licu mesta.

5. Za zahtevanje garancije neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Ako nasa garancija
obuhvata doti¢éni kvar na uredaju, odmah éemo vam poslati popravljen ili novi ureda;.

Upozoravamo na ograni¢enje ove garancije za habajuce, istroSene i neispravne delove u skladu s ga-
rantnim uslovima u ovim uputstvima za upotrebu.
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Tehlike!

Yaralanmalar ve hasarlar 6nlemek icin alet-

lerin kullaniminda bazi is glivenligi nlemleri-

nin alinmasi gereklidir. Bu nedenle Kullanma
Talimatini / Glvenlik Uyarilarini dikkatlice okuyun.
ierdigi bilgilere her zaman ulasabilmek igin kul-
lanma talimatini iyi bir yerde saklayin. Aleti kullan-
mak icin bagka kisilere verdiginizde bu Kullanma
Talimatini / Glvenlik Uyarilarini da birlikte verin.
Firmamiz, kullanma talimatina riayet etmemekten
kaynaklanan is kazalar ve hasarlardan herhangi
bir sorumluluk tGstlenmez.

1. Guvenlik uyar lan

Guvenlik uyarilan ekteki kitapgikta bulunur!
Tehlike!

Tim guvenlik bilgileri ve talimatlar okuy-
unuz. Guvenlik bilgileri ve talimatlarda belirtilen
direktiflere aykin hareket edilmesi sonucunda
elektrik carpmasi, yangin ve/veya agir yaralan-
malar meydana gelebilir. Gelecekte kullanmak
uzere tum giivenlik bilgileri ve talimatlan
saklayin.

Bu aletin kisith, fiziksel, sensorik veya zihinsel
Ozelliklere sahip kisiler (cocuklar dahil) veya
tecriibesiz ve/veya gerekli bilgiye sahip olmayan
kisiler tarafindan kullanilmasina ancak bu kisilerin,
kendi glvenlikleri i¢in tayin edilmig gérevliler
tarafindan goézetim altinda tutuldugunda veya bu
kisiler tarafindan cihazi nasil kullanacaklarina

dair bilgi verildiginde izin verilmistir. Cihaz ile
oynamalarini énlemek i¢in ¢ocuklar, cihazi
kullanirken gézetim altinda tutulmaldir.

Makine Gizerindeki sembollerin a iklamasi
(bkz. Sekil 8)
1. Dikkat!

2. Makineyi kullanmadan énce Kullanma
Talimatini okuyunuz.

3. Kulaklik ve is g6zlUgl takiniz.

4. Yagmur veya kar yagisinda makineyi
kullanmayin.

1. Makineyi sudan koruyunuz.

5. Uglincti sahislar makinenin tehlikeli béliman-
den uzak tutunuz.

6. Etrafa sacilan cisimler.

7. Temizleme ve bakim caligmalarina
baslamadan 6nce makineyi kapatin ve fisi
prizden cikarin.

8. Donen parcalar! Ellerinizi ve ayaklarinizi

fircadan uzak tutun.

2. Makine a 1klamasi ve sevkiyatin
icerigi

2.1 Makine aciklamasi (Sekil 1)
Kablo ¢ekme ylku azaltmasi
Acik/Kapali salteri
Koruma kapagi
Yénlendirme tekeri
ilave sap
1istirma kilidi
Arka sap

Noonsrwb~

2.2 Sevkiyatin icerigi
Satin almis oldugunuz Uriiniin eksik pargasi olup
olmadigini sevkiyatin icerigi listesi ile kontrol edin.
Herhangi bir par¢anin eksik olmasi durumunda
Urtnu satin aldiktan sonra en ge¢ 5 is ginu iginde
gecerli fig veya faturayi ibraz ederek servis merke-
zine veya aleti satin aldiginiz magazaya basvurun.
Bu konuda kullanma talimatinin sonunda bulunan
servis bilgilerindeki garanti hizmetleri tablosunu
dikkate aliniz.
Ambalaji acin ve aleti dikkatlice ambalajin
icinden ¢ikarin.
Ambalaj malzemelerini ve ambalaj ve trans-
port emniyetlerini s6kin (bulunmasi halinde).
Ambalaj icindeki parcalarin eksik olup
olmadigini kontrol edin.
Alet ve aksesuar pargalarinin transport
esnasinda hasar gorlip gérmedigini kontrol
edin.
Garanti slresi doluncaya kadar mimkin
oldugunda ambalaj malzemelerini saklayin.

Tehlike!

Alet ve ambalaj malzemeleri oyuncak
degildir! in plastik poset, folyo

ve kiiguk parcalar ile oynamasi yasaktir!
Cocuklarin kiiciik parcalari yutma ve posetler
nedeniyle bogulma tehlikesi vardir!

Koruma kapagi (3)

Yoénlendirme tekeri (4)

Tel firca (8)

Naylon firga (9)

4x civata 3,5x13 (10)

Somun M8 (11)

1x anahtar (12)

1x Saplama (13) ana govde (14)
Orijinal kullanma talimati
Guvenlik uyanlar
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3. Kullanim amacina uygun kullanim

Bu alet, déseme taglan ve plakalar arasinda
¢ikan yabanci otlarin temizlenmesi igin
tasarlanmistir. Alet, fayans gibi hassas yuzeyler
Uzerinde kullanim i¢in uygun degildir.

Makine yalnizca kullanim amacina gére
kullanilacaktir. Kullanim amacinin digindaki
tum kullanimlar makinenin kullaniimasi igin
uygun degildir. Bu tur kullanim amaci digindaki
kullanimlardan kaynaklanan hasar ve yaralan-
malarda, yalnizca kullanici/igletici sorumlu olup
Uretici firma sorumlu tutulamaz.

Lutfen cihazlanimizin ticari, zanaatkarlar veya
endustriyel kullanim i¢in uygun olmadigini ve bu
kullanimlar i¢in tasarlanmadigini dikkate alin. Ale-
tin ticari, zanaatkarlar veya endustriyel veya ben-
zer kullanimlarda kullaniimasindan kaynaklanan
hasarlar garanti kapsamina dahil degildir.

4. Teknik

Sebeke gerilimi ..o 230-240 V~ 50 Hz
GUg sarfiyatl: .....coocoveviiiiieii e, 140W
Bosta calisma devri: ... 1200 dev/dak
Firca capi maks. ........cccceeveverniiieenieneene 100 mm
Koruma SINIfiT ....oeoveeeecee e /=l
AGITIK: e 2,0kg
Tehlike!

Ses ve titresim
Ses ve titresim degerleri EN 60745 normuna gére
Slgulmustar.

Ses basing seviyesil , ... 68 dB(A)
Sapma Kp A e 3dB
Ses gug seviyesi Ly, oooveveeieieie 88 dB(A)
Sapma K, oot 3dB
Kulaklik takin.

Garultd isitme kaybina sebep olabilir.

Toplam titresim degerleri (¢ yonin vektor
toplami) EN 60745 normuna gére 6lguimustar.

imparalama
Titresim emisyon degeri ah < 2,5 m/s?
SapmaK = 1,5 m/s?

Aciklanan titresim emisyon degeri standart test
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metoduna goére 6l¢ulmus olup bu deger, elekt-
rikli aletin kullanim tirQ ve sekline bagl olarak
degisebilir ve istisnai durumlarda agiklanmig olan
bu degerin Uzerinde olabilir.

Aclklanan titresim emisyon degeri elektrikli
aletin diger elektrikli aletler ile kiyaslanmasinda
kullanilabilir.

Aclklanan titresim emisyon degeri, aletin
isletiimesinde etrafa verilecek rahatsizligin ve etki-
nin tahmin edilmesinde de kullanilabilir.

Makineden kaynaklanan gurilta ve titresim
olusmasini asgariye indirin!
Sadece hasarli ve arizall olmayan aletler
kullanin.
Aletlerin dizenli olarak bakimini yapin ve te-
mizleyin.
Caligma tarzinizi alete gore ayarlayin.
Aletlerinize agin yiklenmeyin.
Gerektiginde arizall aletin kontrol edilmesini
saglayin.
Aleti kullanmadi§inizda kapatin.
is eldiveni takin.

Dikkat!

Kalan riskler

Bu elektrikli aleti, kullanma talimatina uygun

sekilde kullansaniz dahi yine de bazi riskler

mevcut kalir. Bu elektrikli aletin yapi tiiri ve
modeli itibari ile agsagida agiklanan tehlikeler
meydana gelebilir:

1. Uygun bir toz maskesi takilmadiginda akciger
hasarlarinin olugsmasi.

2. Uygun bir kulaklik takiimadiginda isitme
hasarlarinin olugsmasi.

3. Elektrikli alet uzun sure kullanildiginda veya
talimatlara gore kullaniimadiginda veya
bakimi diizglin sekilde yapiimadiginda el-kol
titresiminden kaynaklanan saglik hasarlarinin
olusmasi.

5. istirmadan énce

Makineyi elektrik sebekesine baglamadan énce
makinenin tip etiketi izerinde belirtilen degerlerin
elektrik sebekesi degerleri ile ayni olup olmadigini
kontrol edin.

ikaz!

Makine tizerinde ayar islemi yapmadan énce
daima fisi prizden cikarin.

24.09.15
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Ust gévde pargasi (Sekil 3a/Pos. A) ve alt gévde
parcasini (Sekil 3a/Poz. B) birbirine takin ve her iki
tarafta birer civata (Sekil 3b/Poz. 10) ile sabitleyin.
Ydnlendirme tekerini (Sekil 4/Poz. 4) gévde (Sekil
4/Poz. A) icindeki kilavuza takin. Sabitlendigi duy-
ulur sekilde olmaldir.

Koruma kapagini (Sekil 5/Poz. 3) Sekil 5'de
gosterildigi gibi takin ve 2 civata (Sekil 5/Poz. 10)
ile sabitleyin.

Fircayi (Sekil 6a/Poz. A) tahrik aksi (Sekil 6a/ Poz.
B) Gizerine gegirin. Burada yuvanin (Sekil 6a/Poz.
C) dogru sekilde uymasini dikkate alin. Firgayi
sabitlemek icin mil sabit tutulmalidir. Bunun igin
saplamay (Sekil 2/Poz. 13) milin yangi igine takin
(Sekil 6b) ve biir elinizle sikica tutun. Anahtar
(Sekil 2/Poz. 12) ile somunu (Sekil 6b/Poz. 11)
sikin.

Dikkat! Saplamayi calisma tamamlandiktan
sonra tekrar milden soékiin.

Fir¢canin degistiriimesi icin sékme islemi takma
isleminin tersi yénunde gergeklesir.

6. Kullanim

Alet, min. 10A sigorta devresine baglanmig
her prize (230 V alternatif gerilim) takilarak
calistirilabilir. Priz hata akim salter (FI) ile
emniyetlenmis olmalidir. Devreye alma akimi
maks. 30mA olacakiir.
Aletin figini, alet kablosu kuplajina (uzatma)
takin.
Alet kablosunu (Sekil 7/Poz. A) alet Uzerindeki
mevcut kablo ¢ekme yikl azaltmasina (Sekil
7/Poz. 1) sekilde gosterildigi gibi sabitleyin.
Aleti calistirmak icin énce ¢alistirma kilidini
(Sekil 7/Poz. 6) basili tutun ve Agik/Kapali
salterine (Sekil 7/ Poz.2) basin ve basili tutun.
Aleti kapatmak igin Acik/Kapal salterini (Sekil
7/Poz.2) birakin.

Aletin teslimat kapsamina bir gelik firga (Sekil 2/
Poz. 8) ve bir naylon firga (Sekil 2/Poz. 9) dahildir.
Hassas olmayan yUzeyler ve inat¢l bitkiler icin tel
firca kullanilmasi uygundur. Gok yogun olmayan
bitkiler veya celik firca igin hassas olan yiuizeylerde
naylon firga kullaniimahdir.

Dikkat! Déseme taslar veya plakalar lize-
rindeki etkisini kontrol etmek i¢in buyik
capli kullanimdan énce test caligmasi
gerceklestirin. Aleti, fayans gibi hassas yu-
zeyler Uzerinde kullanmayin.
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Dikkat ! Sadece miikemmel durumda olan
fircalari kullanin! Asinmis veya hasarli
fircalari en kisa zamanda degistirin.

Aleti daima iki elinizle kullanin. Aleti cok yavas
hizda derz boyunca hareket ettirin. Dlzgin
¢alisma sonuglari elde etmek i¢in hizi sabit tu-
tun. Gerektiginde derzlerin Uzerinden birkag kez

gegcin.

7. Elektrik kablosunun degistiriimesi

Tehlike!

Bu aletin elektrik kablosu hasar gérdiuginde
olusabilecek herhangi bir tehlikenin énlenmesi
icin kablo, Uretici firma veya yetkili servis veya uz-
man bir personel tarafindan degistirilecektir.

8. Temizleme, Bakim ve
Siparisi

Tehlike!
Temizlik calismalarindan énce elekirik kablosunu
prizden ¢ikarin.

8.1 Temizleme
Koruma tertibati, havalandirma delikleri ve
motor gévdesini mimkin oldugunca toz ve
kirden temiz tutun. Aleti temiz bir bez ile silin
veya dlsuk basingli hava ile Ufleyerek temiz-
leyin.
Aleti kullandiktan hemen sonra temizlemenizi
tavsiye ederiz.
Aleti diizenli olarak nemli bir bezle ve sivi
sabunla temizleyin. Temizleme deterjani veya
solvent malzemesi kullanmayiniz, bu malze-
meler aletin plastik pargalarina zarar verebilir.
Cihazin igine su girmemesine dikkat edin.
Elekitrikli aletin icine su girmesi elektrik ¢arp-
ma riskini ylkseltir.
Kirlenmesi durumunda koruma kapagini firca
ile temizleyin.

8.2 Komur fircalar

Asini kivilcim olustugunda kémur firgalann elektri-
kgi uzman personel tarafindan kontrol edilmesini
saglayin.

Tehlike! Kémur firgalar ancak elektrikgi uzman
personel tarafindan degistirilmelidir.

24.09.15

13:37



8.3 Bakim
Cihaz icinde bakimi yapiimasi gereken baska bir
parca yoktur.

8.4 Yedek parca siparisi:

Yedek parca siparisi yapilirken su bilgiler verilme-

lidir:

e Cihaztipi

® Cihazin Griin numarasi

® Cihazin kod numarasi

o stenilen yedek parganin yedek parca
numarasi

Gincel bilgiler ve fiyatlar internette

www.isc-gmbh.info sayfasinda aciklanmistir.

Yedek firga gelik: 34.241.00
Yedek firga naylon: 34.241.10

9. Bertaraf etme ve geri kazanim

Transport hasarlarnni dnlemek igin alet bir amba-
laj icinde sevk edilir. Bu ambalaj hammaddedir
ve bdylece geri kazanilabilir veya geri kazanim
sistemine iade edilebilir. Alet ve aksesuarlari
6rnegdin metal ve plastik gibi gesitli malzemeler-
den meydana gelir. Arizali pargalar evsel atiklarin
atildigi ¢Ope atmayin. Alet, yonetmeliklere uygun
sekilde bertaraf edilmesi icin 6zel atik toplama
merkezlerine teslim edilmelidir. Bu atik toplama
merkezlerinin nerede oldugunu yerel yénetimler-
den 6grenebilirsiniz.

10. Depolama

Alet ve aksesuar parcalarini karanlik, kuru ve
dona karsi korunmus ve ¢ocuklann erisemeyecegi
bir yerde saklayin. Optimal depolama sicakligi

5 ve 30 °C arasindadir. Elektrikli aleti orijinal
ambalaji icinde saklayin.
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Sadece AB Ulkeleri igin Gegerlidir
Elekirikli cihazlar ¢cope atmayiniz.

Elektrikli ve elektronik aletler ile ilgili 2012/19/AB nolu Avrupa Yénetmeligince ve ilgili ydnetmeligin ulusal
normlara uyarlanmasi sonucunda kullanilmig elekirikli aletler aynstinimis olarak toplanacak ve ¢evreye
zarar vermeyecek sekilde geri kazanim sistemlerine teslim edilecektir.

Kullanilmis Cihazlarin iadesi Yerine Uygulanacak Geri Déniistim Alternatifi:

Kullanilmis elekirikli alet ve cihaz sahipleri bu esyalarini iade etme yerine alternatif olarak, yénetmelikle-
re uygun olarak calisan geri dénisim merkezlerine vermekle yukimltdir. Bunun igin kullamimis cihaz,

ulusal déniism ekonomisi ve atik kanununa gdre atiklarin aritiimasini saglayan kullanilimis cihaz teslim

alma yerine teslim edilecektir. Kullanilmis alet ve cihazlara eklenen ve elektrikli sistemi bulunmayan ak-

sesuar ile yardimci malzemeler bu diizenlemeden muaf tutulur.

Uriinlerinin dokiimantasyonu ve evraklarinin kismen olsa dahi kopyalanmasi veya bagka sekilde
cogaltilmasi, yalnizca iSC GmbH firmasinin 6zel onayi alinmak sartiyla serbesttir.

Teknik degisiklikler olabilir

-113-
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Servis Bilgileri

Garanti Belgesinde belirttigimiz Glkelerde uzman servis partnerleri ile birlikte ¢alisinz, bu partnerlerin
irtibat bilgileri Garanti Belgesinde agiklanmistir. Onarim, yedek parga ve sarf malzemesi ihtiyaglarinda bu
partner kuruluglarimiz sizlere memnuniyetle yardimci olacaktir.

Bu Urinimuzde asagida aciklanan parcalar dogal veya kullanimdan kaynaklanan bir aginmaya maruz
kalirlar ve agagida aciklanan sarf malzemelerine ihtiyag duyulur.

Kategori

Asinma parcalan™

Sarf malzemesi/Sarf pargalar*

Eksik pargalar

* sevkiyatin icerigine dahil olmasi zorunlu degildir!

Ayipli mal veya eksik par¢a s6z konusu oldugunda durumu internette www.isc-gmbh.info sayfasina bil-
dirmenizi rica ederiz. Ariza bildiriminizde anzay: ayrintili olarak agiklayin ve bunun i¢in asagida agiklanan
sorulari cevaplayin:

® Alet hi¢ bir kez ¢alist mi yoksa bastan beri mi arizalydi?

® Anza meydana gelmeden énce herhangi anormal bir durum dikkatinizi ¢ekti mi (arnza éncesi
semptomlar)?

® Sizce aletin anzali ana iglevi nedir (ana semptom)?
Bu islevi agiklayiniz.

-114 -
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Garanti belgesi

Sayin Musterimiz,

Urtnlerimiz Uretim esnasinda siki bir kalite kontrolden gegirilir. Buna ragmen alet veya cihaziniz tam

dogru sekilde calismadiginda ve bozuldugunda bu durumdan ¢ok tizgiin oldugumuzu belirtir ve bozuk

olan aleti Garanti Belgesi Gizerinde agiklanan adrese géndermenizi veya aleti satin aldi§iniz magazaya
basvurmanizi rica ederiz. Garanti haklarindan faydalanmak icin asagidaki kurallar gecerlidir:

1. Bu garanti kosullar, ilgili Uretici firmanin yasal garanti hiikiimlerine ek olarak musterilerine tandig
ek maddeleri diizenler. Kanuni Garanti Haklariniz bu Garanti diizenlemesinden etkilenmez ve sakli
kalir. Garanti kapsaminda sundugumuz hizmetler tcretsizdir.

2. So6z konusu garanti hizmeti kapsami sadece ilgili Uretici firmadan satin aldiginiz yeni alet igin gegerli
olup malzeme veya imalat hatasini kapsar. Ayipl malin telafisi, ilgili arnizanin gideriimesi veya aletin
yenisi ile degistiriimesi ile sinirhdir ve bu segim firmamiza aittir. Aletlerimizin ve cihazlarimizin ticari
ve endustriyel kullanim amaci icin tasarlanmadigini [Gtfen dikkate aliniz. Bu nedenle aletin ticari ve
endustriyel isletmelerde kullanilmasi veya benzer galismalarda galistinimasi durumunda Garanti
Sézlesmesi gecerli degildir.

3. Garanti kapsamina dahil olmayan durumlar:

- Montaj talimatina veya yénetmeliklere aykin yapilan montajlardan ve tesisatlardan kaynaklanan
hasarlar, kullanma talimatina riayet etmeme nedeniyle olusan hasarlar (6rnegin yanhs bir sebeke
gerilimine veya akim tiriine baglama gibi), kullanim amacina veya talimatlara aykiri kullanimdan kay-
naklanan hasarlar veya bakim ve guvenlik talimatlarina riayet ediimemesinden kaynaklanan hasarlar
veya aletin anormal gevre kosullarina maruz birakiimasi veya bakim ve temizlik caligmalarinin yeter-
siz olmasindan kaynaklanan hasarlar.

- Kullanim amacina veya talimatlara aykiri kullanimdan kaynaklanan hasarlar (6rnegin alete asiri
yuklenme veya kullanimina izin verilmeyen alet veya aksesuar), aletin/cihazin igine yabanci madde-
nin girmesi (6rnegin kum, tas veya toz, transport hasarlari), zor kullanma veya harici zorlamalardan
kaynaklanan hasarlar (6rneg@in asagdi diisme nedeniyle olusan hasar).

- Kullanima bagli olagan veya diger dogal asinma nedeniyle olusan hasarlar.

4. Garanti sUresi 60 aydir ve garanti siresi aletin satin alindidi tarihte baslar. Anzayi tespit ettiginizde
garanti hakkindan faydalanma talebi, garanti stiresi dolmadan iki hafta 6nce bildirilmelidir. Garanti
suresi dolduktan sonra garanti hakkindan faydalanma talebinde bulunulamaz. Aletin onanlmasi veya
degistirilmesi garanti slresinin uzamasina yol agmaz ayrica onarilan alet veya takilan pargalar igin
yeni bir garanti siiresi olusmaz. Bu ayni zamanda yerinde verilen Servis Hizmetleri i¢cin de gegerlidir.

5. Garanti hakkindan faydalanmak igin arizali aleti www.isc-gmbh.info sayfasina bildirin. Aletin arizasi
garanti kapsamina dahil oldugunda size en kisa zamanda onarilmis veya yeni bir alet gdnderile-
cektir.

Asinma, sarf ve eksik pargalar i¢in bu Kullanma Talimatinin servis bilgileri bélimundeki garanti
kosullaninda belirtilen kisittamalara atifta bulunuruz.
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OnacHocTb!

Mpu Mcnonb3oBaHMKM YyCTPOMCTB HEOGXOANMO
cobnogatb onpeaeneHHbIe npasuaa TEXHUKN
6e30MacHOCTM gNA TOro, YTo6bl U3bewaTb
Tpasm 1 NpefoTepatuTb yuepb. Moatomy
BHMMAaTE/IbHO NpoyMTariTe HacTosLee
PYKOBOACTBO MO 9KCnyaTauum / ykasaHusa no
TEXHUKe 6e30MacHOCTHN NOSHOCTbIO. XpaHuTe
WX B HAZ,EHHOM MecTe Aj1A Toro, YTo6bl UMETb
HeobXxoAnMYyI0 MHPOPMAaLMIO, KOraa oHa
noHago6uTtca. Ecav Bbl gaete ycTponcTso
APYrMM AN NONb30BaHUA, TO NMPUIOKKTE K HEMY
9TO PYKOBOZCTBO MO 3KCMNAyaTaummn / ykasaHua
no TexHnKe 6esonacHocTn. Mbl He HeceMm
HMKaKOM OTBETCTBEHHOCTHM 3a TPaBMbl U yLLEPO,
KOTOpbIe Gbl/IN NOJTyHEHbI NN MPUYUHEHBI

B pe3y/ibTaTte Hecob6I0AEHMA yKa3aHni

3TOro PyKOBOACTBA M YKa3aHWi No TEXHUKe
6e30MacHOCTM.

1. YKazaHuMA no TeXxHUKe
6e3onacHoCTH

CoOTBETCTBYIOLME YKa3aHWSA MO TEXHWUKE
6€e30MaCHOCTN HAXOAATCSA B NPUIOKEHHbIX
6potutopax!

OnacHocTb!

MpouuTaiiTe Bce yHa3aHUA NO TEXHUKe
6e30MacHOCTU U TEXHUYECKUE TpeboBaHUA.
Mpy HEBBINONHEHWM YKA3aHUI MO TEXHWUKE
6€30MacHOCTM U TEXHUYECKUX TPpeGOBaHUM
BO3MOHO NOJy4YeHUEe yaapa TOKOM,
BO3HWKHOBEHWE MoMapa u/mwam noiyveHve
cepbesHbix TpaBM. XpaHUTe BCe YHKa3aHusA
Nno TexHUKe 6e30NacHOCTU U TEXHUYECKUE
Tpe6oBaHUA ANA TOro, YTo6bl 6b110
BO3MOHO BOCNO/Ib30BaTbCA MU B
6yaywem.

Onu1cbiBaeMoe YCTPOMCTBO He NpeAHas3Ha4YeHo
L1171 UCMO/Ib30BaHWA €ro JIlAbMU (BKJIIOYanA
ZeTel) ¢ orpaHUYEHHbIMU PUIUYECKUMMU,
CEHCOPHbIMW U/IM YMCTBEHHBIMW CNOCOGHOCTAMM,
a TaKKe He UMEILLMMU JOCTATOYHOrO OnbiTa

1 (MnK) 3HaHUI. MIcKlo4eHWeM ABNAIOTCA
CUTyaLMu, KOraa Takue JIloan HaxoaaTca

nog, HaA30POM /LA, OTBETCTBEHHOIO 3a UX
6€30MacHOCTb, UK NOJTY4aloT OT HErO YKa3aHus
Mo UCMob30BaHMIo ycTpoicTaa. Heobxoammo
OCYLLECTBAATb KOHTPO/Ib HAA AETbMU, YTOGbI OHU
He Urpasim ¢ yCTponcTBOM.

NoAcHeHWe K HaxopALWMMCA Ha
o6opyaoBaHWUM YKa3aTe/lbHbIM TabIMuKam
(cm. puc. 8)

1. BHumaHue!

2. [lepepg BBOAOM B 3KCMAyaTaLuio NpovTUTE
PYKOBOZACTBO MO 9KCMayaTaLm.

3. HcnonbayiiTe 3aWMTHBIE O4KM U HAYLLIHWUKM.

4. He ncnonb3yiTe yCTPOWCTBO BO BPEMS
JOXAA UK CHeronaaa.

1. 3awuTnTe yCTPOMCTBO OT BAIaru.

5. He gonyckaiTe NOCTOPOHHMUX /ML, B ONACHYIO
30Hy.

6. OTOpOoLLEHHbIE B CTOPOHY NPEAMETI.

7. BbIKnioyarTe yCTPOMCTBO U U3B/EKaNTe
LUTEKEP 3NEKTPONUTaHWA BO Bpems
BbINOJIHEHWA PaboT MO YACTKE U yXoay.

8. Bpauwatowmeca getanm! Pykun 1 Horn
[ONTKHbI HAXOAWUTLCA Ha 6e30NacHOM
PacCTOAHWUM OT LLETKM.

2. OnucaHue ycTpoicTBa U 06beMm
nocTaBKKU

2.1 OnucaHwme yctpoucrtsa (puc. 1)

1. YCTPOWCTBO CHUMEHWA TAHYLLEN Harpy3Ku
Ha Kabesnb

2. lMepeknioyatenb BK/IOYEHO-BbIK/IIOYEHO

3. 3awmTHbIN KOKYX

4. Bepylwee Koneco

5. [JononHuTtenbHasa pyKoATKa

6. BnoKkupoBKa BKAOYEHNUA

7. 3apHAs pyKoATKa

2.2 CocTtaB KOMMNJIEKTa yCTpoOMCTBa
MpoBepbTe KOMMIEKTHOCTb U3AENUA Ha
OCHOBaHWMW ONMUCAHHOrO 06bEMa NMOCTABKM.
Mpw 06HapyHEHWUN HEAOCTATKA KOMMOHEHTOB
o6paTtuTech B HaLL CEPBMUCHbIN LEHTP
WK MarasuH, B KOTOPOM Bbl npuo6penu
YCTPOMCTBO, He NO3AHEE YEM B TEHEHUE 5-TK
paboymx AHEW Noce NPUOBPETEHUA U3eNus,
NpeabsBUB AENCTBUTENBHYIO KBUTAHLMIO O
nokynke. O6paTuTe BHUMaHWe Ha Tabauuy ¢
yKasaHWeM rapaHTUMHbIX CPOKOB B JOKYMEHTE C
MH(OPMaLMEN O CEPBUCHOM 06CTyHMBAHUM.
OTKpoWTe YNaKoBKY 1 BbIHETE OCTOPOXHO U3
YMaKoBKW YCTPOMCTBO.
YaasuTe ynakoBOYHbIM Matepuas, a Takke
NpUCNoco6aeHNs 3almMTbl YCTPOMCTBA Npu
yNaKoBbIBaHWW U TPAHCMOPTUPOBKE (Npu
Hanumm).
MpoBepbTe KOMMIEKTHOCTL YCTPOMCTBA.
MpoBepbTe YCTPOUCTBO U NPUHAANIEKHOCTH

-116-

Anl_HFR_E_1410_SPK7.indb 116

24.09.15 13:37



Ha Ha/IM4yne BO3HUKLLMX Npr
TPaHCMNOPTMPOBKE NMOBPEHAEHWI.
CoxpaHsiiiTe ynakoBKY N0 BO3MOMHOCTH
10 UICTEYEHUA CPOKA rapaHTUMHbIX
06a3aTensCTs.

OnacHocTb!

YcTPOMCTBO M yNaKOBKa He ABNAIOTCA
AETCKUMU urpywKamu! 3anpeLyeHo getam
urparb ¢ NJ1acCTUKOBbIMU NaKeTaMM,
nJieHKaMu U MeJIKMMK getanamu! OnacHocTb
3aKJ/Ilo4aeTca B TOM, YTO OHU MOTYyT
NPOrNOTUTb MU MOrUGHYTH OT YAYLWbA!

3almTHBIN KOXYX (3)

Bepyuwee Koneco (4)
MpoBonoyHas weTKa (8)
HewnoHoBas weTKa (9)

4 BnHTa 3,5x 13 (10)

lavika M8 (11)

1 BUNOYHBINV raeyHbIn Koy (12)
1 6onT (13)

OcHosHo# Kopnyc (14)
OpurvHanbHoe pyKOBOACTBO MO
SKCMAyaTaumm

YKasaHus No TexHWKe 6e30nacHOCTH

3. Ucnonb3oBaHMe B COOTBETCTBUM
C npegHasHa4YeHuem

YCTpOMCTBO NpeaHasHaveHo ANisl yaaneHus
COPHAKOB U3 LUIBOB MEAY KaMHAMU U/
NAUTHamMu MocToBOM. OHO He NpeAHa3HaYeHo
[N UCNONb30BaHWSA Ha YYBCTBUTESbHbIX
NOBEPXHOCTAX, HANpUMeEp, Ha KadbebHOM
N/UTHE.

Pa3speLuaeTca Ucnonb3oBaTb YCTPOMCTBO TOJIbKO
B COOTBETCTBUM C €ro npegHasHaveHuem. Jlio6oe
Zpyroe, OT/IM4aloLLeecs OT 3TOr0 UCMO/b30BaHWE
CYMTAETCH HE COOTBETCTBYIOLLMM
npegHa3sHavyeHuio. 3a BCe BO3HUKLLKE B
pesynsTare TaKoro UCMoib30BaHus yleps6 nam
TpasMbl 1060r0 BUAA HECET OTBETCTBEHHOCTb
nosib3oBaTe b 1 paboTaloLLMI C YCTPOMCTBOM, a
He ero U3roToBMUTE/Ib.

Y4TuTe, YTO KOHCTPYKLMSA HALWKUX YCTPOMCTB
He NpeiHa3HauyeHa AnA UCrob30BaHUsA

MX B NPOMBbILLIEHHOW, PEMECIEHHOM UK
MHAYCTpUanbHol o6nacTv. Mbl He Hecem
HUKaKOW OTBETCTBEHHOCTM MO rapaHTUIHbIM
06a3aTeNbCTBaM Npy UCNOIb30BaHUM

YCTPOMCTBA B MPOMbILLIIEHHOW, PEMECIEHHOM
WU UHAYCTPUanbHOM 061acTH, a TaKKe B
NnoaoGHON AEATENBHOCTU.

4. TexHU4ECKUE AaHHble

HanpsmeHue cetu:............... 230-240B,~50Ty,
MoTpe6AEMAn MOLLHOCTD: .....cvveeeeaeeane 140 Bt
CKOPOCTb BPALLEHUA XOIOCTOTO XOAA: ..c.vververrens

1200 06/MuH
[AuameTp LWEeTKN MaKc.: .100 mm
Hnacc 3awmrsl: ..... V(=
BeC: o 2,0 kr

OnacHocTb!

Lymbl u BUGpauma

MapameTpbl LYMOB 1 BUGPaLMM BblIv USMEPEHDI
B COOTBETCTBUM C HoOpMamun EN 60745.

YpoBeHb fiaBieHuna Wwymal , ............... 68 nb(A)
HeonpepeneHHoCTb KpA ............................... 346
YpoBeHb MOWHOCTM WyMa Ly, ... 88 ab(A)
HeonpegeneHHoCTb K, ooovviieiiciin 346

Wcnonb3yiiTe 3alUTy OpraHoB cryxa.
BosgelicTaue LyMa MOMET BbI3BaTb NOTEPIO
cnyxa.

CymMmapHoe 3HauyeHue BesI4nHbl BUbpaLmm
(cymma BEKTOPOB Tpex HanpaB/IeHNIA)
onpeaeneHo B cootBeTcTBuU ¢ EN 60745.

LlinndoBaHMe NOBEPXHOCTHU
OMUCCUOHHBIV NOoKa3aTesib BUGpaLmu
a, <2,5 m/cer?

HeonpepenenHocTb K = 1,5 m/cek?

MpvBeaeHHOe 3Ha4YeH1e IMUCCHU BUBpaLmK
M3MepeHo CTaHAapTHbIM METOAOM NPOBEAEHMs
UCMbITAHWIA, OHO MOMET U3MEHSATLCSA

B 3aBMCUMMOCTM OT BMZA U criocoba
MCMNO/Ib30BAHUA 3NIEKTPUHECKOrO MHCTPYMEHTA
W B UCKJ/IIOYMUTESIbHBIX Cy4asxX NPeBbiaThb
YHa3aHHYI0 BE/IMUMHY.

anBe,quHoe 3Ha4yeHune smmnccmn Bmﬁpau,vm
MOET 6bITb UCMO/Ib30BaHO ANnA cpaBHEHUA
OAHOro 3N1EeKTPU4HECKOro MHCTpyMeHTa C ApPyrum.

anBe,quHoe 3Ha4yeHune smmnccmn
BM6paLI,VIVI MOET 6bITb UCMONb30BaHO ana
npep,BapMTeanoH OLEHKN HeratuBHoro
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BIMAHUA.

CBepguTe o6pa3oBaHM1e WYMOB U BUGpaLum K
MUHUMYMY!
Mcnonb3yiTe ToNbKO 6€3YKOPUSHEHHO
pab6oTaroLme ycTponcTBa.
PerynapHo npoBoanTe TEXHUYECKOe
06CnyHUBaHWE M OYUCTKY YCTPOMCTBA.
Mpwu paboTe yunTbIBaNTE OCOGEHHOCTH
Bawwuero yctporicTsaa.
He nopgepraiTe ycTponcTBO NeperpysKe.
Mpun Heob6xoAMMOCTH fanTe NPoBEPUTb
YCTPOWMCTBO cneuuanncTam.
OTKAt04avTe YCTPOMCTBO, EC/IM Bbl €70 HE
ucnonb3yeTe.
Mcnonb3synTte nepyarku.

OcTopoxHo!

OcTaTo4Hble OMacHOCTH

Jae B TOM cnyyae, ecnun Bbl ucnonbsyere

OMNUCbIBaeMblil 3/IGKTPUYECKUA MHCTPYMEHT

B COOTBETCTBUM C NpeagnucaHuem, To U Toraa

BCerga ocTaeTcA MecTo A/A puUcKa. Huike

npuBefeH CMUCOK OCTaTO4YHbIX OMAacHOCTeM,

CBA3aHHbIX C KOHCTPYKL e HacToALLero

3/IEKTPUYECKOro MHCTPYMEHTA:

1. 3aboneBaHuWe Nnerkux, B TOM cayyae ecau
He UCNosb3yeTCA COOTBETCTBYIOLLWM
pecnupartop.

2. ToBpempaeHWe cnyxa, B TOM C/ly4ae eciu He
MCNob3yETCA COOTBETCTBYIOLLEE CPEACTBO
3alWmThI Cryxa.

3. HapylueHus 340poBbA B pesynsTare
BO3AEMCTBMA BUOPALMK Ha PYKY Npu
L/IMTENBbHOM UCT0/1b30BaHWUK YCTPOMCTBA
WK NPU HENPABUJ/IbHOM MOJIb30BaHWUK U
HeHag/1ealleM TEXHUYECKOM yXOa€.

5. Nepep BBOAOM B 3KCMIyaTauuio

Y6epnTech nepep NOAKNOHEHNEM, YTO
JaHHble Ha TMNOBOW Tab/IM4Ke COOTBETCTBYIOT
napameTpam ceTu.

MpeaynpexaeHue!

Bcerga BbIHUMaiiTe WITEKEP U3 PO3ETHU
npexpae, Y4eM ocyLeCTBAATb HACTPOINKHU
ycTpoiicTBa.

CoepanHnTb BepxHioto (puc. 3a, no3. A) n
HUXHIOW0 (puc. 3a, nos. B) getanun Kopnyca n
3aKpenuTb BUHTOM C KarKAoM CTOPOHbI (puc. 3b,
nos. 10).

BcTaBuTh Beayluee Koneco (puc. 4, no3. 4) B

HanpaBAsAoLLyto Ha Koprnyce (puc. 4, nos. A). OHo
[O/IHO BOWTHM B 3aLUen/eHne C XapaKTepHbIM
LLEYKOM.

HageTb 3almTHbIM KOXYX (p1c. 5, no3. 3), Kak
NoKasaHo Ha puC. 5, 1 3aKpenuTb 2 BUHTamm
(puc. 5, nos. 10).

HapgeTb weTKy (puc. 6a, nos. A) Ha BefyLLlyto 0Cb
(puc. 6a, noa. B). [Mpn aToM HEOBXOAMMO CleavTb
3a TOYHOCTbIO NOCAAKKM KpenneHus (puc. 6a,

noa. C). Ans KpenneHus LWEeTKN HeoBXOAMMO
3admKcupoBaTb Basl. [1nA aToro BCTaBuUTb 60T
(puc. 2, nos. 13) B nas Ha Basy (puc. 6b) n
YAEpKMBaTb ero pyKon. 3aTaHyTb ranky (puc.

6b, no3. 11) BUNOYHBIM raeyHbIM KOHOM (pUC. 2,
nos. 12).

BHumaHwue! Mocne atoro cHoBa U3BJeYb
6onT U3 Bana.

JeMoHTa} ANs 3aMeHbl LWETKM BbINOAHAETCA B
06paTHOM NoC/eA0BaTe/IbHOCTH.

6. Pa6oTta c ycTpoicTBOM

YCTPOMCTBO MOXHO NOAK/IIOYATD K 11060M
poseTKe (NnepemeHHoe HanpsxeHne 230 B) ¢
npegoxpaH1Tenem ¢ cuaomn Toka MuH. 10 A.
3awuTnTe po3eTKy Npy NOMOLLM aBTomara
3alUUTHOrO OTKJIYEHUS ToKa yTeuku (Fl). Tok
cpabaTbiBaHWA He A0HKEH NpeBbiwaTb 30 MA.
BcTaBbTe WTEeKep ycTpoKncTaa B
MydTy Kabena NUTaHus ycTporcTea
(YBMHUTENBHBIV Kabenb).
3awmTnTe Kabenb NMTaHWA YCTPOMCTBa
(puc. 7, nos. A) c nomoLLbto Npuiaraemoro K
YCTPOMCTBY NPUCNOCOBAEHUA ANA Pa3rpy3KK
Kabens oT HaTameHus (puc. 7, nos. 1), Kak
NMoKasaHo Ha PUCYHKe.
[na BKIOYEHUA yaepwmBanTe YyCTPOMUCTBO
6/I0KUPOBKU BK/IOYEHUSA (pUC. 7, NO3.
6) B HAXKaToM MOMIOKEHWUN, HAKMUTE
nepekoyaTelb «BH/IOHEHO-BbIK/IIOYEHO»
(puc. 7, nos. 2) u yaepxmnBanTe ero B
HaXaToM NOJIOHEHWM.
[nA BbIKNIOYEHUA OTNYyCTUTE
nepekoYaTeb «BK/IOHEHO-BbIK/IIOYEHO»
(puc. 7, nos. 2).

B KOMNAEKT NOCTaBKW BXOAAT [BE LETKMU:
cTanbHasnA (puc. 2, nos. 8) 1 HeWnoHoBas (puc. 2,
no3. 9). 118 HeYyBCTBUTE/IbHbIX MOBEPXHOCTEN
W TPyAHOYAANAEMOMN PaCTUTENBHOCTH
noAXxoAMT NPOBOJIOYHARA WeTKa. B cnyyae
JIErKOM 3aCOPEHHOCTMU MM HA NOBEPXHOCTSIX,

-118-

Anl_HFR_E_1410_SPK7.indb 118

24.09.15

13:37



C/IMLLKOM YyBCTBUTESIbHbIX AJ1A CTa/IbHOM LLETKM,
MCMOb3yEeTCA HEMIOHOBAS LLETKA.

BHumaHue! Haxpabivi pa3 nepeg
MCnosib30BaHWEM HeO6XOAMMO BbINOJHATH
NPOGHbI NPOroH C Lesiblo NPOBEPKU
BO3MO¥HOI0 BO3AEUCTBMUA Ha NOBEPXHOCTH,
BbIMOLLEHHble KAMHEM WU NJIUTHoN. He
paspeluaeTca UCNOJIb30BaTb YCTPOMCTBO Ha
YyBCTBUTEJIbHbIX NOBEPXHOCTAX, HANpPUMep,
Ha KadenbHOMi NIUTHe.

BHumaHue! Ucnonb3yiiTe TONbKO WETHHU,
HaxopgALwueca B UCIPAaBHOM COCTOAHUMU!
U3HOLWEeHHbIe WY NOBPEeHAEHHbIe LWEeTKU
nogJsiexar HemeaJ /IeHHOW 3aMeHe.

Bcerga HanpaBsnsAliTe yCTPOMCTBO ABYMA pyKamu.
BepwTe ycTpOMCTBO BAO/b LLBA CO CKOPOCTHIO
wara. [lna 4oCTUKEHUA paBHOMEPHbIX
pesynbTaToB CO6M0AaNTE MOCTOAHHYIO
CKopocTb. MNpu HeobxogMMocTh obpaboTarTe
LLIOB HECKOJIbKO pas.

7. 3ameHa Kabena nuTaHuA
aNeKTpoceTn

OnacHocTb!

Ecnu 6ygeT noBpemaeH Kabenb NUTaHus oT
9/IEKTPOCETH 3TOrO YCTPOMCTBA, TO Ero A0HEH
3aMEeHWTb U3roTOBUTEb YCTPOICTBA, Ero
cnyx6ba cepsuca naun gpyroe 1L € Noao6HOM
KBannduKaLnen aas Toro, 4Tobbl U3GEKATD
OMnacHOCTEMN.

8. OumnCTHa, Texo6CnyHMBaHUe U
3aKa3 3anacHblIX getaneu

OnacHocTb!
Mepeg BceMu paboTamm MO O4YUCTHE HEOBXOAUMO
BbIHYTb LUTEKEP U3 PO3ETKU 3/IEKTPOCETH.

8.1 OuncTtKa
CopepmuTe 3almMTHbIE MPUCTIOCO6NEHNS,
BEHTU/IAILIMOHHbBIE LN U KOpryC ABWUratens
CBOGOAHBIMW HACKO/IbKO 3TO BO3MOMHO OT
MblAK U FpsA3K. MpoTpuTe YCTPOMUCTBO YACTOM
BETOLUBIO MW NPOJYITE CHaTbIM BO34YXOM
Nog, HA3KUM AaB/IEHWUEM.
Mbl peKOMeHAYEM ouMLLaTb YCTPOMCTBO
Cpasy Noc/ie KawAoro UCMoIb30BaHUA.
PerynsipHo ouuLiaiTe yCTPOMCTBO BNaKHOM

BETOLUbIO C HEGO/BbLUMM KOIMYECTBOM
HuAKoro Mbina. He ucnonb3yiTe cpeactea
[N OYUCTKM UK PacTBOPbI; OHU MOTYT
noBpeauTb NJacTMaccoBble YacTu
ycTporictea. Cnegute 3a TeM, 4TOGbI BOAa He
nonana BOBHYTpb ycTpolicTaa. [onagaHune
BOZAb! B 3/IEKTPUYECKOE YCTPOMCTBO
NOBbILLAET ONACHOCTb NONyYEHUs yaapa
TOKOM.

OuuwariTe 3alLMTHbIN KOXYX B C/lyyae
3arpsA3HeHns NPy NOMOLLM LLETKMU.

8.2 YronbHble WeTKU

Mpu YpeamepHOM 06pa30BaHNM UCKP CAanTe
Ppesy B cneumanMsmpoBaHHyO MacTpPeCcKyto Ana
NPOBEPKM Yro/bHbIX LETOK.

OnacHocTb! YronbHble WeTKW paspeLuaeTca
3aMeHATb TOJIbKO CNELMANNCTY SNEKTPUKY.

8.3 Texo6cnyHuBaHue
BHyTpM ycTpoicTBa HET HUKaKKX AeTanew,
HYX¥AoLWMXCA B TEXHUYECKOM YXOAe.

8.4 3aKa3 3anacHbIX geTaneu:
Mpu 3aKkase 3anacHbIx AeTanen Heo6XxoAMMO
yKasaTb c/ieytolmne AaHHbIE;
Tun ycTpoicTBa
Homep apTuKyna ycTpoicTtea
MaeHTUdMKaLMOHHbBIM HOMEp yCTpomncTBa
Homep Heobxoaumoi 3anacHon getanm
AKTyasnbHble LeHbl U MHDOpMaLMA HaxoaATcA Ha
cTpaHuLe www.isc-gmbh.info

3anacHas WweTKa, cTtanb: 34.241.00
3anacHas WweTKa, HenoH: 34.241.10

9. YTunusauuma v BTOpU4HOe
Ucnosb3oBaHue

YCTPOWCTBO NOCTaB/AETCA B YNaKOBKe

1A NpefoTBPALLEHWS NOBPEHKAEHHUI NPy
TPaHCMOPTMPOBKe. 3Ta ynaKoBKa ABNAETCA
CbIPbEM W MO3TOMY MOMET 6bITb MCMONb30BaHa
BHOBb WM HanpaBs/ieHa Ha MOBTOPHYO
nepepaboTKy Cbipbsi. YCTPOMUCTBO U €ro
NPUHaANEHKHOCTU U3FOTOB/IEHBI U3 PA3/IUYHBIX
MaTtepuasnos, HanpuMep, MeTannia U naacTmacc.
He BbiGpachkiBaliTe fedheKTHbIE YCTPOMCTBA
BMecTe € 6bITOBbIMM OTX0AaMW. /18 npaBUabHOM
yTWAM3aLMK YCTPOMCTBO HEOGXOAMMO CAaTh B
NoAXoAsALMI NMYHKT npuema. Ecnv Bbl He 3HaeTe,
e HAXOAMUTCA MYHKT NpUEMa, YTOUYHUTE 3TO B
opraHax KOMMYHaJ/1IbHOFO YnpaBeHus.
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10. XpaHeHue

XpaHuTe yCTPOMCTBO M ero NpUHaANEHRHOCTH

B TEMHOM, CYXOM W HEeMnogBepHeHHOM
BO3/EMCTBMI0 MOPO3a, a TaKke HeJOCTYNHOM
ans geten mecte. OnTumanbHaa Temneparypa
XpaHeHuA Haxogutea mexway 5 °C n 30 °C.
XpaHuTe 9N1eKTPOUHCTPYMEHT B OPUrMHAIbHOM
yNaKoBKe.

-120 -

Anl_HFR_E_1410_SPK7.indb 120 24.09.15 13:37



iﬁ‘

TonbKo anA ctpaH EC
3anpeLleHo BblGpackiBaTb 3/1EKTPOUHCTPYMEHT B 06bI4HbIM JOMALLHWIA MyCOP.

CornacHo eBponerickol gupextuse 2012/19/EG 06 MCNONb30BaHHbIX 9IEKTPUYECKUX U 3NEKTPOHHbIX
YCTPOWMCTBAX 1 peasn3alunm B NpaBoBOM CUCTEME COOTBETCTBYIOLLEN CTPaHbl HEOGXOAMMO
MCMONb30BaHHbIM SNEKTPUHECKUI MHCTPYMEHT YyTUAU3NPOBATb OTAE/IbHO M HanpaBATb Ha BTOPUYHYIO
nepepaboTKy A/1A OXPaHbl OKpYHatoLLen cpespl.

BTtopuyHas nepepaboTKa - ansTepHaTMBa 06A3ATEIbHOM OTCbIJIKE YCTPOMCTBA Hasad U3roTOBUTESIO:
Bnagenew aNeKTPUYECKOro yCTPOoMCTBa B Clyyae M36aB/ieHns OT CO6CTBEHHOCTM 06A3aH,B
KayecTBe aNbTepHaTVBbI OTCbIJIKM Ha3az U3roToBUTEN, COAEMCTBOBATbL HaAIeaLLEen yTUAN3aLmK.
MpulueaLlee B HEFOAHOCTb YCTPOWCTBO MOMET 6biTb NepesaHo B MPUEMHbIM MYHKT, KOTOPbIi
OCYLUECTBMT IMKBUAALMIO B COOTBETCTBMM C 3aKOHOM CTPaHbl O LIMKJIMYHOM MPOU3BOACTBE

1 06paLleHnr C MyCOPOM. DTO HE OTHOCKUTCA K MPUIOHEHHBIM K NPULLIEALIEMY B HEFOAHOCTb
060pyA0BaHUIO AOMOHUTEbHBIM YCTPOMCTBAM M BCMOMOraTe/lbHbIM CPeACTBaM, He COAepHaLLUM
S/IEKTPUYECKME YacTH.

MepeneyaTbiBaHWE WK NPOYUE BULbI PA3MHOMEHUS OKYMEHTALMW U CONPOBOANTENbHBIX JIMCTOB
npoayKuMn dUpMbl, MOJIHOCTBIO MM YaCTUYHO, Pa3pELLEHO NPOU3BOAUTL TOIBKO C OAHO3HAYHOMO
paspeLuenus ISC GmbH.

COXpaHHeTCﬂ npaBo Ha TeEXHNUYECKNUe NSMEeHeHUA
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MHdopmauma o cepBUCHOM 0GCTyHUBAHUM

Bo Bcex CTpaHax, yKka3aHHbIX B rapaHTMVIHOM CBMUAEeTeNIbCTBE, Y HAaC MMeTCA KOMNETEHTHbIe
CepBUCHbIe NapTHepPbl, KOHTaKTHble AaHHble KOTOPbIX [=13] Haﬁp,eTe B rapaHTMﬁHOM cBUAaeTeNbCTBe.
OHnun Bcerga B Bawem pacnopAamXeHnn ana peweHna No6bIX BONPOCOB, CBA3aHHbIX C 06Cl'|y)|-(MBaHMeM,
HanpumMmep, AnAa pemMoHTa, NoOCTaBKU 3anyacTen u 6bICTp0M3HaLLIMBalOLIJMXCF| ,quaneﬁ, a TaKxe
anO6peTeHMﬂ pacxogHbIX MaTepunanos.

Cne,qyeT 06paTMTb BHMMaHMe Ha TO, 4TO B 3TOM U3ge/inu ciegyrouine getaan noasepreHbl
€CTeCTBEHHOMY U3HOCY UM N3HOCY B CBA3K C 3KcnnyaTaume17| / cnegywouune getanu Tpe6leTCF| B
KayeCTBe pacxoAHblX MatepunanoB.

Hareropua Mpumep

BbicTponsHawmsatowmecs getann*

PacxogHbiii MaTepuan/pacxofiHble 4acTu*

HepocTtatowme KOMNOHEHTbI

* He 06:a3aTenbHO BXOAAT B 06bEeM NOCTaBKM!

Mpun 06HapyKeHN AePEeKTOB AWM HEUCTIPABHOCTEN Mbl TpockM Bac 3aABWTb 0 TaKOM c/lyyae B CETH
MHTepHeT Ha caiTe www.isc-gmbh.info. O6paTuTe BHMaHWe Ha TOYHOE ONMcaHWe HEMCNPaBHOCTHU U B
NIo60OM cly4ae 0TBETLTE Ha ClieaytoLne BOMpoCh!:

®  YCTpOMCTBO y¥e paboTasio nam OHO GblI0 HeMCnpaBHbIM C Camoro Havana?

® Bam 6pocunock YTo-AMGO B rasa nepes BO3HMKHOBEHWMEM HEMCNPABHOCTM (MPU3HaK nepes
HeMcrnpaBHOCTbLIO)?

* KakKylo HeucnpaBHOCTb MMEET YCTPOMCTBO, No Baluemy MHeHUI0 (OCHOBHOM NpU3HaK)?
OnuwuTe 3Ty HEMCNPaBHOCTb.

-122 -

Anl_HFR_E_1410_SPK7.indb 122 24.09.15 13:37



FapaHTUIiHOE CBUAETENbCTBO

YBawaemas NoKynatesibHuULa, yBarKaeMbli NoKynaTesb,

HaLLW NPOAYKTbI MPOXOAAT TLLATEIbHENLLUMIA KOHTPO/Ib KadecTBa. Ecav 3To yCcTponCTBO BCe e

He 6yzeT pyHKLUMOHUPpOBaTb 6€3ynpeyHo, Mbl NpocuM Bac 06patuTbCs B HaLLl CEPBUCHBIV OTAEN

no agpecy, ykasaHHOMY B 3TOM rapaHTUMHOM TasloHe, UK B MarasuH, B KOTOpoM Bbl npuo6penu

ycTporcTBO. Mpu NpeabaBNEHUN rapaHTUMHBIX TPe6OBaHWI AEUCTBYIOT CefyoLne YC0BUS.

1. HacTosAwwme npaBuna rapaHTUK PerynvpyroT AOMNO/IHUTEbHbIE YCNIOBUA OKasaHWsA rapaHTUAHbIX
YCIYT, KOTOPbIE HUKEYNOMSAHYTbI NPOM3BOAUTENb 06EeCNe4YMBaAET NOKYNaTe 1M CBOMX HOBbIX
YCTPOWMCTB B JONOSIHEHUE K YC/IOBUAM rapaHT1M B COOTBETCTBUM C 3aKOHOM. DTW rapaHTUiiHble
06a3aTenbCTBa He 3aTparvBatoT Ballum 3aKoHHbIe rapaHTUiiHble TpeboBaHuA. Halm rapaHTuiiHble
ycnyrvm gnsa Bac 6ecnnatHel.

2. [apaHTuiHbIE yCNyrK pacnpoCTPaHSAIOTCA TOIbKO Ha AedeKTbl HOBOro YCTpOMCTBa
HUKEYNOMSHYTOrO NPOM3BOAUTENSA, KOTOPOE Bbl MPUOBPENU, CBA3AHHbIE C HELOCTATKOM
maTtepwvana U NnpousBOACTBEHHbLIM 6paKoM, M OrpaHUYMBAIOTCA MO HalleMy BblIGopy
yCTpaHeHUEM TaKkuX AedEKTOB YCTPOMCTBA UM 3aMEHOM YCTPOMCTBA. YUTUTE, YTO Hawm
YCTPOMCTBA He NpefAHasHavyeHbl 418 UCMO0/Ib30BaHMA B MPOMbILLIEHHbIX LIENAX, B PEMECIEHHOM
NpoO13BOACTBE U Ha NPodeCcCUOHaIbHOM OCHOBE. [103TOMY rapaHTUIHBIV AOroBOp cYMTaeTcA
HeAeNCTBUTEbHBIM, EC/IM YCTPOMCTBO UCMO0/Ib30Ba/IOCh B TEYEHWE rapaHTUMHOIO CPpoKa Ha
KYCTapHbIX, MPOMbILLIEHHbIX MPEANPUATUAX AN B PEMECIEHHOM NPOU3BOACTBE, a TaKKe
noaBeprasiocb CONoCTaBUMOM HarpysKe.

3. Hawa rapaHTu1s He pacnpocTpaHseTcs Ha:

- NOBPEHAEHUSA YCTPOMCTBA, BO3HUKLLUME B PE3YNLTATE HECOBMIOAEHUSA PYKOBOACTBA MO MOHTaKy
WM HENPABWU/IbHOMO MOHTaMa, HECOBNIOAEHUA PYKOBOACTBA NO SKCMJlyaTaumm (Hanpuvep,
NpUY NOAKJIIOYEHNM K CETU C HENPABUJIbHBIM HANPAKEHUEM WKW POAOM TOKA), HECOBNOAEHUS
TpeboBaHUI KacaTe/IbHO TEXHUYECKOrO 06C/yHUBaHUA U TpeboBaHMIM TEXHUKM 6e30MacHOCTH,
BO3EMCTBUSA Ha YCTPOMCTBO aHOMasIbHbIX YC/IOBUM OKPYKAIoLWEN cpefbl UM HEAOCTATOYHOrO
yX0Aa U TEXHUYECKOTO OBCNYHUBaHUS;

- NOBPEHAEHUSA YCTPOMCTBA, BO3HUKLLUME B PE3YLTaTE HEMPABU/IBHOMO MW HEHAAEKALLErO
MCMNob30BaHWA (HanpMMep, NeperpysKka yCTpoMCcTBa Uan NPUMEHEHWE HE AONYLLEHHbIX K
MCMOJ/Ib30BaHMI0 HACaA0K WU NPUHAANERHOCTEN), nonajaHus B yCTPOMUCTBO NOCTOPOHHUX
npeaMeToB (HanpuMep, NecKa, KaMHEN UK MblW, NOBPEXAEHWUS NPU TPAHCNOPTUPOBKE),
NPUMEHEHWSA CUbl UIU BHELLHWUX BO3AENCTBUI (HanpumMep, NOBPEXAEHNUSA NPY NafeHUK);

- NOBPEHAEHUSA YCTPOMCTBA UM YaCTel YCTPOMCTBA, CBA3aHHbIE C U3HOCOM B CBSI3U C
3KCcNNyaTaumemn, 06bI4HbIM AN APYTMM ECTECTBEHHBIM M3HOCOM.

4. TapaHTUIHBIM CPOK cocTaBnseT 60 MecALa, OTCHET HAYMHAETCSA CO AHA NMOKYMNKU YCTPOMCTBA.
lapaHTUiHbIE NpaBa HEOBXOAUMO NPEABABATL 40 UCTEYEHUA CPOKA rapaHTUK B TEHEHUU
[ABYX HeAenb NOc/e TOro Kak 6yaeT o6HapyXeHa HeMCNPaBHOCTb. 3aAB/IEHWA HA rapaHTUMHOE
06CNyHUBaHUE MOC/IE UCTEYEHMSA CPOKA rapaHTUK He NpUHUMatoTcA. PEMOHT nan 3ameHa
YCTPOWMCTBA He BEAET K NPOAJIEHUIO rapaHTUAHOIO CPOKA, TaKKe NPY OKasaHWUW TaKoM ycayru
OTCYET HOBOMO FrapaHTUMHOIO CPOKa Ha YCTPOMCTBO MM BO3MOXHO YCTaHOB/IEHHbIE AETa/IU HE
HaYMHaeTCs 3aHOBO. DTO YC/IOBUE AENCTBYET TaKKe NpW 06PALLEHUN B MECTHbI CEPBUCHbIN
oTaen.

5. [na npeabsaBneHUs rapaHTMMHOMO TpeGoBaHUA 3aperucTpupymnTe edeKTHOEe YCTPOMCTBO Ha
canTe: www.isc-gmbh.info. Eciun Hawwa rapaHTma pacnpocTpaHseTcs Ha fedeKT ycTpoicTea, Bbl
Hesamea/IMTeNIbHO NONYYUTE OTPEMOHTUPOBAHHOE U/IM HOBOE YCTPOMCTBO.

Y70 KacaeTtcA 6bICTpOVI3HaLIJVIBaPOLIJ,VIXCF|, pacxogHbIX ,quaneﬁ 1 HegoCTawmMX KOMNOHEHTOB,
Mbl o6pau.|,aeM BHMMaHWe Ha orpaHn4yeHuA aToM rapaHTuuM cornacHo MHqJOpMaLI,MVI O CepBUCHOM
O6C}1y)KVIBaHVIVI HacToALLero pykoBoAcTBa Nno aKcnayartaumn.
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Fare!

Ved brug af el-v

ranstaltninger, der skal respekteres for at undg
skader pa personer og materiel. Laes derfor bet-
jeningsvejledningen / sikkerhedsanvisningerne
grundigt igennem. Opbevar betjeningsvejlednin-
gen et praktisk sted, sa du altid kan tage den frem
efter behov. Husk at lade betjeningsvejledningen
/ sikkerhedsanvisningerne felge med veerkigjet,
hvis du overdrager det til andre. Vi fraskriver

os ethvert ansvar for skader pa personer eller
materiel, som matte opsta som felge af, at anvis-
ningerne i denne betjeningsvejledning, navnlig
vedrgrende sikkerhed, tilsidesasttes.

1. Sikkerhedsanvisninger

Relevante sikkerhedsanvisninger finder du i det
medfelgende haefte.

Fare!

L

visninger. Folges anvisningerne, navnlig sikker-
hedsanvisningerne, ikke ngje som beskrevet, kan
elektrisk sted, brand og/eller sveere kvaestelser
veere folgen. Alle sikkerhedsanvisninger og
gvrige anvisninger skal gemmes.

Maskinen ma ikke betjenes af personer (inkl.
bern) med begraensede fysiske eller sensoriske
feerdigheder, eller personer, der ikke er i psykisk
balance. Manglende erfaring og kendskab til mas-
kinens anvendelse fratager ligeledes en person
retten til at betjene produktet, med mindre dette
sker under opsyn eller efter grundig instruktion.
Pas p4, at barn ikke bruger maskinen som legetg;.

Oplysningsskiltenes betydning (se fig. 8)
1. Vigtigt!

2. Lees betjeningsvejledningen, inden du tager
maskinen i anvendelse.

3. Brug gjen- og hereveern.

4. Brug ikke maskinen i regn- eller snevejr.
Beskyt maskinen mod fugt.

5. Hold tredjeperson borte fra farezonen.

6. Udslyngede genstande.

7. Sluk maskinen, og treek netstikket ud inden
rengering og vedligeholdelse af maskinen.

8. Roterende dele! Hold haender og fedder veek

fra barsten.

2. Produktbeskrivelse og
leveringsomfang

2.1 Produktbeskrivelse (fig. 1)
1. Aflastningsbgijle til ledning

2. Teend/Sluk-knap

3. Beskyttelseskappe

4. Styrehjul
5. Hijeelpegreb
6. Indkoblingsspeaerring

7. Handtag bagtil

2.2 Leveringsomfang

Kontroller pa grundlag af det beskrevne leve-
ringsomfang, at varen er komplet. Hvis nogle dele
mangler, bedes du senest inden 5 hverdage efter
kabet af varen henvende dig til vores servicecen-
ter eller det sted, hvor du har kebt varen, med
forevisning af gyldig kebskvittering. Veer her op-
meerksom pa garantioversigten, der er indeholdt i
serviceinformationerne bagest i vejledningen.

emballagen.

Fjern emballagematerialet samt emballage-/
og transportsikringer (hvis sddanne forefin-
des).

Kontroller, at der ikke mangler noget.
Kontroller maskine og tilbeher for transports-
kader.

Opbevar sé vidt muligt emballagen indtil ga-
rantiperiodens udigb.

Fare!

Maskinen og emballagematerialet er ikke
legetoj! Born m

folier og smadele! Fare for indtagelse og
kveelning!

Beskyttelseskappe (3)
Styrehjul (4)
Stalberste (8)
Nylonberste (9)

4x skrue 3,5x13 (10)
Metrik M8 (11)

1x gaffelnagle (12)

1x bolt (13)

Hovedhus (14)
Original betjeningsvejledning
Sikkerhedsanvisninger
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3.

Maskinen er beregnet til fiernelse af ukrudt fra
fuger mellem brolaegninger og plader. Den er ikke
beregnet til anvendelse pa falsomme overflader,
som f.eks. fliser.

Saven ma kun anvendes i overensstemmelse
med dens tiltaenkte formal. Enhver anden form
for anvendelse er ikke tilladt. Vi fraskriver os eth-
vert ansvar for skader, det veere sig pa personer
eller materiel, som matte opsta som felge af, at
maskinen ikke er blevet anvendt korrekt. Ansvaret
beeres alene af brugeren/ejeren.

Bemeerk, at vore produkter ikke er konstrueret til
erhvervsmaessig, handveerksmaessig eller indus-
triel brug. Vi fraskriver os ethvert ansvar, safremt
produktet anvendes i erhvervsmaessigt, hand-

veerksmeessigt, industrielt eller lignende gjemed.

4. Tekniske data

Netspaending: .......cccoeeceeveenn. 230-240 V~ 50 Hz
Optagen effekt: .......ccooviirviiiiiiiieicee 140W
Omdrejningstal, ubelastet: .................. 1200 min"'

Barstediameter maks. ........ccccceieieiiiennns 100 mm

Kapslingsklasse: ...........ccooiinneinncnes (=]
Vgt .o 2,0kg
Fare!

Stoj og vibration

Stej- og vibrationstal er beregnet i henhold til

EN 60745.

Lydtryksniveau Lp A e 68 dB(A)
Usikkerhed K, ...ooooos 3dB
Lydeffektniveau L, .....coooovveeveieiin 88 dB(A)
Usikkerhed K, «oovovininiiinin, 3dB

Brug hgreveern.
Stejudviklingen fra maskinen kan forarsage he-
retab.

Samlede svingningstal (vektorsum for tre retnin-
ger) beregnet i henhold til EN 60745.

Overfladeslibning
Svingningsemissionstal a, < 2,5 m/s?
Usikkerhed K = 1,5 m/s*
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Det angivne svingningsemissionstal er malt ud
fra en standardiseret pravningsmetode og kan

- afheengig af den made, el-veerkigjet anvendes
pa - eendre sig og i undtagelsestilfelde ligge over
den angivne veerdi.

Det angivne svingningsemissionstal kan anven-

des til at sammenligne et el-veerkigj med et andet.

Det angivne svingningsemissionstal kan ogsa an-
vendes til en indledende skensmaessig vurdering
af den negative pavirkning.

Stojudvikling og vibration skal begreenses til
et minimum!
Brug kun intakte og ubeskadigede maskiner.
Vedligehold og renger maskinen med jeevne
mellemrum.
Tilpas arbejdsmaden efter maskinen.
Overbelast ikke maskinen.
Lad i givet fald maskinen underkaste et efter-
syn.
Sluk maskinen, nar den ikke benyttes.
Beer handsker.

Forsigtig!

Tilbageveerende risici

Ogsa selv om du betjener el-vaerktojet fors-

kriftsmaessigt, er der stadigvaek nogle risiko-

faktorer at tage hojde for. Falgende farer kan
opsta, alt efter el-vaerktojets type og konst-
ruktionsméade:

1. Lungeskader, safremt der ikke bzeres egnet
stovmaske.

2. Horeskader, safremt der ikke beeres egnet
horeveern.

3. Helbredsskader, som fglger af hand-arm-
vibration, safremt veerkigjet benyttes over et
leengere tidsrum eller ikke handteres og vedli-
geholdes forskriftsmaessigt.

5. Inden ibrugtagning

Inden du slutter havlen til stramforsyningsnettet,
skal du kontrollere, at dataene pa meerkepladen
stemmer overens med netdataene.

Advarsel!

Treek altid stikket ud af stikkontakten, inden
du foretager indstillinger pa hgvlen.

Seet den gverste huspart (fig. 3a/pos. A) og den
nederste huspart (fig. 3a/pos. B) sammen, og
fastger i siderne med en skrue i hver side (fig. 3b/
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pos. 10).
Seet styrehjulet (fig. 4/pos. 4) ind i feringen i huset
(fig. 4/pos. A). Der skal heres et tydeligt klik.

Seet beskyttelseskappen (fig. 5/pos. 3) pa som
vist pa fig. 5, og fastger med 2 skruer (fig. 5/pos.
10).

Seet barsten (fig. 6a/pos. A) pa drivakslen (fig. 6a/
pos. B). Indtaget skal passe helt ngjagtigt (fig. 6a/
pos. C). Akslen skal fikseres, for at bersten kan
fastgeres: Stik bolten (fig. 2/pos. 13) ind i udspa-
ringen pa akslen (fig. 6b), og hold den fast med
den ene hand. Spaend matrikken (fig. 6b/pos. 11)
fast med gaffelngglen (fig. 2/pos. 12).

Vigtigt! Bolten skal herefter tages ud af aks-
len igen.

Afmontering i forbindelse med udskiftning af
berste foretages pa tilsvarende vis i modsat reek-
kefelge.

6. Betjening

Maskinen kan tilsluttes alle stikkontakter med
mindst 10A-sikring (med 230 V vekselspaending).
Stikkontakten skal veere sikret med et fejlstrams-
relee (HFI). Brydestrammen ma ikke overskride
30mA.
Forbind maskinens hanstik med tilslutnings-
ledningens (forleenger) hunstik.
Maskinens tilslutningsledning (fig. 7/pos. A)
sikres med maskinens aflastningsbagijle (fig. 7/
pos. 1), jf. billedet.
For at teende trykkes indkoblingsspeerren (fig.
7/pos. 6) ind og holdes, hvorefter der trykkes
pa teend/sluk-knappen (fig. 7/pos. 2), som
ligeledes holdes inde.
Slip teend/sluk-knappen (fig. 7/pos. 2) for at
slukke.

Med i pakken falger en stalberste (fig. 2/pos. 8) og
en nylonberste (fig. 2/pos. 9).

Tradbersten egner sig til ufelsomme overflader

og genstridig bevoksning. Til let ukrudtsbevoks-
ning eller til overflader, som er for falsomme til
stalbarsten, skal benyttes en nylonberste.

Vigtigt! Foretag altid en kort testkersel inden an-
vendelse for at teste eventuelle pavirkninger
af brolaegningernes eller pladernes overfla-
der. Anvend ikke maskinen til faglsomme over-
flader, som f.eks. fliser.
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Vigtigt! Brug kun barster, som er i fejlfri
stand! Borster, som er slidte eller beskadige-
de, skal straks skiftes ud.

For altid maskinen med begge haender. For mas-
kinen langs med fugen i skridttempo. For at opna
et ensartet resultat skal hastigheden holdes jeevn.
Ved behov bearbejdes fugen flere gange.

7. Udskiftning af
nettilslutningsledning

Fare!

Hvis produktets nettilslutningsledning beskadi-
ges, skal den skiftes ud af producenten eller den-
nes kundeservice eller af person med lignende
kvalifikationer for at undgé fare for personskade.

8. Reng
reservedelsbestilling

Fare!
Treek stikket ud af stikkontakten inden vedligehol-
delsesarbejde.

8.1 Rengoring
Hold sa vidt muligt beskyttelsesanordninger,
luftspreekker og motorhuset fri for stev og
snavs. Gnid maskinen ren med en ren klud,
eller foretag trykluftudbleesning med lavt tryk.
Vi anbefaler, at maskinen rengares hver gang
efter brug.
Renger af og til maskinen med en fugtig klud
og lidt bled szebe. Undgéa brug af rengerings-
eller oplgsningsmiddel, da det vil kunne
adeleegge maskinens kunststofdele. Pas p4,
at der ikke kan treenge vand ind i maskinens
indvendige dele. Traenger der vand ind i et el-
veerktej, @ger det risikoen for elektrisk sted.

8.2 Kontaktkul

Ved for megen gnistdannelse skal kontaktkullet
efterses af en fagmand.

Fare! Udskiftning af kontaktkul skal foretages af
en fagmand.

8.3 Vedligeholdelse
Der findes ikke yderligere dele, som skal
vedligeholdes inde i maskinen.
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8.4 Reservedelsbestilling:

Ved bestilling af reservedele skal falgende oply-
ses:

* Savens type.

® Savens artikelnummer.

® Savens identifikationsnummer.

*  Nummeret pa den ngdvendige reservedel.
Aktuelle priser og evrige oplysninger finder du pa
internetadressen www.isc-gmbh.info

Reserveborste stal: 34.241.00
Reservebgrste nylon: 34.241.10

9. Bortskaffelse og genanvendelse

Produktet leveres indpakket for at undga trans-
portskader. Emballagen bestar af ramaterialer

og kan genanvendes eller indleveres pa gen-
brugsstation. Produktet og dets tilbeher bestar af
forskelligartede materialer, f.eks. metal og plast.
Defekte produkter ma ikke smides ud som almin-
deligt husholdningsaffald. For at sikre en fagmaes-
sig korrekt bortskaffelse skal produktet indleveres
pa et affaldsdepot. Hvis du ikke har kendskab til
lokalt affaldsdepot, s& kontakt din kommune.

10. Opbevaring

Maskinen og dens tilbeher skal opbevares pa et
morkt, tert og frostfrit sted uden for berns raek-
kevidde. Den optimale lagertemperatur ligger

mellem 5 og 30°C. Opbevar el-veerkigjet i den
originale emballage.

-127 -
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Kun for EU-lande

Smid ikke el-veerktgj ud som almindeligt husholdningsaffald!

| medfer af Radets direktiv 2012/19/EF om affald af elektrisk og elektronisk udstyr og dettes omseettelse
i den nationale lovgivning skal brugt el-veerktgj indsamles separat og indleveres til videreanvendende
formal pa miljgmaessig forsvarlig vis.

Recycling-alternativ til tilbagesendelse:

Ejeren af el-veerktgjet er — med mindre denne tilbagesender maskinen — forpligtet til at bortskaffe mas-
kinen og dens dele ifelge miljgforskrifterne. Den brugte maskine kan indleveres hos en genbrugsstation

— sparg evt. personalet her, eller forher dig hos din kommune. Tilbeher og hjeelpemidler, som felger med
maskinen, og som ikke indeholder elektriske dele, er ikke omfattet af ovenstadende.

Genoptryk eller anden kopiering af dokumentation og falgedokumenter til produkter, ogséa i uddrag, er
kun tilladt med udtrykkelig tilladelse fraiSC GmbH.

Ret til tekniske aendringer forbeholdes

-128 -
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Serviceinformationer
| alle lande, der er naevnt i garantibeviset, rader vi over kompetente servicepartnere, hvis kontaktdata
fremgar af garantibeviset. De stér il din radighed i forbindelse med enhver form for service som f.eks.

reparation, anskaffelse af reservedele og sliddele eller kab af forbrugsmaterialer.

Veer opmeerksom p4, at felgende dele pa produktet slides som falge af brug eller udsaettes for naturligt
slid resp. at falgende dele anses som forbrugsmaterialer.

Kategori Eksempel

Sliddele*

Forbrugsmateriale/ forbrugsdele*

Manglende dele

* er ikke ngdvendigvis indeholdt i leveringsomfanget!

Konstateres mangler eller fejl, bedes du melde fejlen pa internettet under www.isc-gmbh.info. Det er vig-
tigt at beskrive fejlen s& ngjagtigt som muligt og i hvert fald besvare felgende spergsmal:

® Har produktet fungeret, eller var det defekt fra begyndelsen?
® Har du bemeerket noget usaedvandligt, inden defekten opstod (symptom for defekt)?

® Huvilken fejlfunktion mener du, at produktet er bergrt af (hovedsymptom)?
Beskriv venligst fejlfunktionen.

-129 -
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Garantibevis

Keere kunde!

Vore produkter er underlagt en streng kvalitetskontrol. Hvis produktet alligevel pa et tidspunkt skulle ud-

vise fejl, beklager vi naturligvis dette og beder dig kontakte vores kundeservice pa adressen, som star

angivet pa dette garantibevis, eller det sted, hvor du har kebt varen. For indfrielse af garantikrav geelder
falgende:

1. Disse garantibetingelser regulerer ekstra garantiydelser, som nedenstaende producent lover kabere
af sine nye apparater som supplement til den lovfastsatte garanti. Garantibestemmelser fastsat ved
lov bergres ikke af nzervaerende garanti. Vores garantiydelse er gratis.

2. Garantiydelsen daekker udelukkende mangler péa et nyt apparat fra nedenstédende producent, der
skyldes materiale- eller produktionsfejl, og vi har ret til at veelge, om sadanne mangler afhjeelpes pa
produktet, eller om produktet udskiftes.

Bemeerk, at vore produkter ikke er konstrueret til erhvervsmeaessig, handveerksmeaessig eller faglig
brug. Garantien deekker séledes ikke forhold, hvor produktet er blevet brugt i erhvervsmaessige,
handveerksmaessige eller faglige virksomheder eller er blevet udsat for lignende belastning.

3. Garantien deekker ikke fglgende:

- Skader pa produktet som felge af tilsideseettelse af montagevejledningens anvisninger eller som
falge af usagkyndig installation, tilsidesaettelse af brugsanvisningen (f.eks. tilslutning til forkert net-
spaending eller stramtype) eller tilsidesaettelse af vedligeholdelses- og sikkerhedsforskrifter eller
som felge af at produktet udseettes for ikke normale miljgbetingelser eller manglende pleje og vedli-
geholdelse.

- Skader péa produktet som felge af misbrug eller usagkyndig anvendelse (f.eks. overbelastning af
produktet eller brug af veerktgj eller tilbeher, som ikke er godkendt), indtraengen af fremmedlegemer
i produktet (f.eks. sand, sten eller stov, transportskader), brug af vold eller eksterne pavirkninger
udefra (f.eks. fordi produktet tabes).

- Skader pa produktet eller dele af produktet, der skyldes almindelig brug, normalt eller andet natur-
ligt slid.

4. Garantiperioden udger 60 maneder at regne fra kebsdatoen. Garantikrav skal geres geeldende in-
den garantiperiodens udlegb og inden for to uger, efter at defekten er blevet konstateret. Garantikrav
kan ikke geres geeldende efter garantiperiodens udlgb. Reparation eller udskiftning af produktet
medferer ikke forleengelse af garantiperioden, heller ikke for eventuelt indbyggede reservedele. Det-
te geelder ogséa servicearbejder, der foretages pa stedet.

5. Huvis du ensker at gare brug af garantien, bedes du melde det defekte produkt til felgende adresse:
www.isc-gmbh.info. Er defekten omfattet af garantien, vil produktet omgéende blive repareret og
returneret, eller du vil modtage et helt nyt.

Hvad angér slid- og forbrugsdele samt manglende dele henviser vi til garantiens indskraenkninger i hen-
hold til serviceinformationerne i naervaerende betjeningsvejledning.
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Fare!

Nar man bruker utstyr, ma en del sikkerhetsregler
overholdes for & forhindre personskader og ma-
terielle skader. Les derfor ngye igjennom denne
bruksanvisningen / disse sikkerhetsinstruksene.
Ta godt vare pa bruksanvisningen, slik at du til
enhver tid har informasjonen til radighet. Dersom
du gir utstyret videre til en annen person, ma

du ogsa serge for & levere bruksanvisningen /
sikkerhetsinstruksene sammen med utstyret. Vi
patar oss intet ansvar for ulykker eller skader som
matte oppsta fordi denne bruksanvisningen og
sikkerhetsinstruksene ikke blir fulgt.

1. Sikkerhetsinstrukser

Du finner de aktuelle sikkerhetsinstruksene i det
vedlagte heftet!

Fare!

Les gjennom alle sikkerhetsinstruksene og
andre instruksjoner. Dersom du gjor feil og ikke
overholder sikkerhetsinstruksjonene og veiled-
ningene, kan dette forarsake elekirisk stet, brann
og/eller alvorlige personskader. Oppbevar alle
sikkerhetsinstrukser og instruksjoner for &
kunne sla opp i dem senere.

Denne maskinen er ikke beregnet pa a brukes

av personer (herunder barn) med innskrenkede
fysiske, sensoriske eller mentale ferdigheter, eller
som mangler erfaring og/eller kunnskaper, med
mindre dette skjer under tilsyn av en person som
er ansvarlig for deres sikkerhet, eller de instrueres
av denne personen i bruken av maskinen. Barn
ber holdes under tilsyn for & sikre at de ikke leker
med maskinen.

Forklaring av henvisningsskiltet pa maskinen

(se figur 8)
1. OBS!
2. Les bruksanvisningen fgr du tar maskinen i

bruk for ferste gang.

Bruk gye- og harselsvern.

Bruk ikke maskinen i regnvaer og sng.

Utsett ikke maskinen for veete.

Hold andre personer borte fra faresonen.
Gjenstander kan bli slynget ut.

Sla av maskinen og trekk ut nettpluggen ved
rengjering og vedlikeholdsarbeider.
Roterende deler! Hold hender og fetter pa
avstand fra bersten.

Noo =~

©

2. Beskrivelse av utstyret og
leveranse

2.1 Beskrivelse av maskinen (figur 1)
Kabellas

PA/AV-bryter

Beskyttelsesdeksel

Ledehjul

Stettehandtak

Innkoplingssperre

Handtak bak

Noonsrwb~

2.2 Inkludert i leveransen
Vennligst kontroller at artikkelen er komplett ut fra
det som er beskevet som innholdet i leveransen.
Dersom det mangler deler ma du henvende deg
til vart Service Center, eller til forhandleren hvor
du kjopte maskinen, innen 5 arbeidsdager etter
kjopet. Du méa da legge fram en gyldig kjgpskvit-
tering. Veer i denne forbindelse oppmerksom péa
garantiytelsestabellen i serviceinformasjonen helt
bak i veiledningen.
Apne emballasjen og ta maskinen forsiktig ut
av emballasjen.
Fjern forpakningsmaterialet og forpaknings-
og transportsikringene (hvis for handen).
Kontroller at leveringen er komplett.
Kontroller maskinen og tilbehersdelene med
henblikk pa transportskader.
Oppbevar om mulig emballasjen til garantiti-
den er utlept.

Fare!

Maskinen og forpakningsmaterialet er ikke le-
ketay for barn! Barn ma ikke leke med plast-
posene, foliene og smadelene! Det er fare for
at de svelger dem og fare for kvelning!

Beskyttelsesdeksel (3)

Ledehijul (4)

Metallberste (8)

Nylonberste (9)

4x skrue 3,5x13 (10)

Mutter M8 (11)

1x fastngkkel (12)

1x bolt (13)

Oversettelse av original bruksanvisning
Sikkerhetsinstrukser
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3. Formalstjenlig bruk

Maskinen er beregnet pa a fierne ugress fra fuger
mellom brostein og plater. Den er ikke beregnet
pa & brukes pa emfintlige overflater som for eks-
empel fliser.

Maskinen skal kun brukes til arbeider den er be-
regnet pa. All annen bruk som gar ut over dette
blir regnet for & veere ikke-forskriftsmessig. Pro-
dusenten patar seg intet ansvar for noen form for
materielle skader eller personskader som matte
resultere av slik bruk. For slike skader er ene og
alene brukeren/den som betjener anlegget ans-
varlig.

Veer oppmerksom pa at vart utstyr ikke er kons-
truert for bruk innen naeringsliv, handverk eller
industriell bruk. Slik bruk er ikke forskriftsmessig.
Vi gir ingen garanti dersom maskinen brukes i
neeringslivet, hAndverks- eller industribedrifter,
eller blir brukt til arbeider som kan likestilles med
en slik bruk.

4. Tekniske data

Nettspenning .........cccoceceeveeen. 230-240V~ 50 Hz
Opptatt effekt: ......cccoeveeiieieiieiieeeeee, 140W
Ubelastet turtall: ........cccceeveeriieieinaen. 1200 min-'

Barstediameter, maks. ..
Sikkerhetsklasse: ......
VEKE: e 2,0kg

Fare!

Stoy og vibrasjoner

Stay- og vibrasjonsverdiene ble malt i samsvar
med EN 60745.

Lydtrykkniva Lp A e 68 dB (A)
Usikkerhet KpA ............................................... 3dB
Lydeffektniva L,,....cccoovevveriecicc 88 dB (A)
Usikkerhet K, .oovivinni, 3dB

Bruk horselsvern.
Dersom man utsettes for stay, kan dette fore til
redusert harsel.

Samlede verdier for vibrasjon (vektorsum for tre
retninger) malt i samsvar med EN 60745.
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Sliping av overflater
Emisjonsverdi for vibrasjoner a, = 2,5 m/s?
Usikkerhet K = 1,5 m/s?

Den angitte emisjonsverdien for vibrasjoner er
malt i samsvar med en standardisert kontroll-
prosedyre og kan endre seg, avhengig av hvor-
dan og til hva elektroverktayet brukes, og i unn-
takstilfeller kan emisjonen ligge over angitt verdi.

Den angitte emisjonsverdien for vibrasjoner kan
brukes for 8 sammenligne et elektroverkioy med
et annet.

Den angitte emisjonsverdien for vibrasjoner kan
ogsa brukes til en innledende vurdering av belast-
ningen.

Begrens stoyutviklingen og vibrasjonene til
et minimum!
Bruk bare forskriftsmessige maskiner uten
skader.
Vedlikehold og rengjer maskinen med jevne
mellomrom.
Tilpass din arbeidsmate maskinen.
Overbelast ikke maskinen.
Serg ved behov for & f& maskinen undersokt.
Sl& av maskinen nar den ikke er i bruk.
Bruk hansker.

Forsiktig!

Resterende risikoer

Selv om du bruker dette elektroverktoyet

forskriftsmessig, vil det alltid finnes noen

resterende risikoer. Folgende risikoer kan
oppsta i forbindelse med konstruksjonen til
og utfarelsen av dette elektroverktoyet:

1. Lungeskader dersom man ikke bruker en eg-
net stavmaske.

2. Horselsskader dersom man ikke bruker egnet
horselsvern.

3. Helseskader som kan resultere av vibrasjo-
nene som hand/arm belastes med, dersom
maskinen brukes over et lengre tidsrom, eller
dersom den ikke brukes og vedlikeholdes
forskriftsmessig.
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5. For igangsetting

For du tilkopler maskinen, ma du kontrollere at
opplysningene pa merkeplaten stemmer overens
med tilsvarende opplysninger for nettet.
Advarsel!

Trekk alltid ut nettpluggen for du utforer inns-
tillinger pa maskinen.

Sett sammen gvre del av huset (fig. 3a/pos. A) og
nedre del av huset (fig. 3a/pos. B) og fest dem pa
begge sider med henholdsvis én skrue (fig. 3b/
pos. 10).

Sett ledehjulet (fig. 4/pos. 4) inn i feringen i huset
(fig. 4/pos. A). Pass pa at det gar herbart i inngrep.
Sett beskyttelsesdekslet (fig. 5/pos. 3) pa som vist
i fig. 509 fest det med 2 skruer (fig. 5/pos. 10).
Sett barsten (fig. 6a/pos. A) inn pa drivakselen
(fig. 6a/ pos. B). Pass i denne forbindelse pa at
den apasser ngyaktig inn i festet (fig. 6a/pos. C).
Akselen ma festes nér bersten skal festes. Sett
da bolten (fig. 2/pos. 13) inn i utsparingen i akse-
len (fig. 6b) og hold den fast med en hand. Med
fastngkkelen (fig. 2/pos. 12) trekker du til mutteren
(fig. 6b/pos. 11).

OBS! Ta deretter bolten ut av akselen igjen.

Ga fram i motsatt rekkefelge under demontering
for & skifte ut bersten.

6. Betjening

Maskinen kan koples til hvilken som helst
stikkontakt med min. 10 A sikring ( med 230V
vekselspenning). Stikkontakten skal sikres med
jordfeilbryter (Fl). Utlaserstrammen ma ikke veere
mer enn maks. 30 mA.
Stikk maskinpluggen inn i koplingen pa mas-
kinens nettkabel (eller skjgteledningen).
Maskinens stremkabel (fig. 7/pos. A) ma si-
kres med den kabelldsen som er montert pa
maskinen (fig. 7/pos. 1), som vist pa figuren.
For & starte ma startsperren (fig. 7/pos. 6)
trykkes inn og holdes, og PA/AV-bryteren (fig.
7/ pos.2) ma trykkes inn og holdes.
Slipp les PA/AV-bryteren (fig. 7/pos. 2) for &
sla av maskinen.

Leveransen inkluderer henholdsvis én stélberste
(fig. 2/pos. 8) og en nylonberste (fig. 2/pos. 9).
Metallbersten egner seg for uemfintlige overflater
og hardnakket begroing. Nylonbgrsten skal bru-
kes til lett begroing av ugress eller overflater som

er for emfintlige til & bruke stalbersten pa.

0OBS! Gjennomfar alltid en kort testdrift for
bruk, slik at du kan kontrollere eventuelle vir-
kninger pa brosteinenes eller platenes over-
flater. Du ma ikke bruke maskinen pa gmfint-
lige overflater som for eksempel fliser.

OBS! Du ma bare bruke bgrster som er i fors-
kriftsmessig stand! Skift omgaende ut neds-
litte eller skadde borster.

For alltid maskinen med begge hender. For
maskinen i skrittempo langs fugen. Serg for jevn
hastighet for & fa et jevnt resultat. Bearbeid fugen
gjentatte ganger ved behov.

7. Utskiftning av nettkabelen

Fare!

Hvis nettkabelen til denne maskinen blir skadet,
ma den skiftes ut av produsenten, av produsen-
tens kundeservice eller tilsvarende kvalifisert
person, slik at risikoer unngas.

8. Rengjoring, vedlikehold og
bestilling av reservedeler

Fare!
Trekk alltid ut nettpluggen nar det skal utferes
rengjeringsarbeider.

8.1 Rengjoring
Hold sikkerhetsinnretningene, ventilasjonsap-
ningene og motorhuset sé fri for stev og
smuss som mulig. Gni maskinen ren med en
ren klut, eller blas den ren med trykkluft med
lavt trykk.
Vi anbefaler & rengjere maskinen omgaende
etter bruk.
Rengjer maskinen med jevne mellomrom
med en fuktig klut og litt smeresape. Ikke bruk
rengjerings- eller lgsningsmidler. Disse kan
angripe delene av kunststoff pA maskinen.
Pass pa at det ikke kan komme vann inn i
maskinen. Dersom det trenger vann inn i et
elektroverktay, er det haynet risiko for elekt-
risk stot.
Rengjor beskyttelsesdekslet med en borste.
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8.2 Kullborster

Dersom gnistdannelsen er for stor, ma du be en
autorisert elektriker kontrollere kullbgrstene.

Fare! Kullbgrstene skal bare skiftes ut av en auto-
risert elektriker.

8.3 Vedlikehold
Det befinner seg ingen deler som kan vedlikehol-
des inne i maskinen.

8.4 Bestilling av reservedeler:

Nar man bestiller reservedeler, ber falgende opp-

lysninger angis:

* Maskintype

® Maskinens artikkelnummer

* Maskinens identifikasjonsnummer

® Reservedelsnummeret til den nadvendige
reservedelen

Du finner aktuelle priser og informasjon under

www.isc-gmbh.info

Reserveborste stal: 34.241.00
Reservebgrste nylon: 34.241.10

9. Avfallsbehandling og gjenvinning

Utstyret er pakket inn i emballasje for & forhindre
transportskader. Denne emballasjen er et rastoff
og kan dermed brukes om igjen, eller den kan
fares tilbake til rastoffkretslgpet. Maskinen og
tilbehgret bestar av ulike materialer, f.eks. metall
og kunststoffer. Defekte maskiner skal ikke kastes
i husholdningsavfallet. Maskinen ber leveres inn
til et egnet depot for forskriftsmessig avfallsbe-
handling. Sper hos kommuneadministrasjonen,
dersom du ikke vet hvor et slikt deponi finnes.

10. Lagring

Lagre maskinen og tilbeheret pa et markt, tort og
frostfritt sted som ikke er tilgjengelig for barn. Den
optimale lagertemperaturen ligger mellom 5 og

30 °C. Oppbevar elektroverktayet i originalembal-
lasjen.
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Kun for EU-land
Ikke kast elektroverktay i husholdningsavfallet!

I henhold til EU-direktiv 2012/19/EF om utbrukt elekiro- og elektronisk utstyr og gjennomfering i nasjonal
lovgivning ma utbrukt elektroverkiey samles inn separat og tilferes miljgvennlig gjenvinning.

Recycling-alternativ til oppfordring om returnering:

Eieren av elektroutstyret er alternativt forpliktet til & veere med og serge for at utstyret blir tilfert en fors-
kriftsmessig gjenvinning i stedet for returnering, nar vedkommende vil kvitte seg med det. Det gamle
utstyret kan i denne forbindelse ogsa leveres til et returdeponi, som gjennomfarer en destruksjon i
samsvar med gjeldende nasjonale lover om resirkulering og avfall. De tilbehersdeler og hjelpemidier
uten elektobestanddeler som fulgte med utstyret, bergres ikke av dette.

Gijentrykk eller annen mangfoldiggjering av dokumentasjon og ledsagende papirer til produktene, ogsa i
utdrag, er bare tillatt nar ISC GmbH har gitt sitt uttrykkelige samtykke til dette.

Med forbehold om tekniske endringer
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Serviceinformasjon
Vi har kompetente servicepartnere i alle land som er angitt i garantidokumentet. Du finner kontaktopp-
lysningene i garantidokumentet. Disse stér til disposisjon for deg i alle servicesaker som for eksempel

reparasjoner, levering av reservedeler og slitedeler eller bestilling av forbruksmateriell.

Veer oppmerksom pé at for dette produktet er falgende deler utsatt for slitasje under bruk eller naturlig
slitasje, eller falgende deler er nadvendige som forbruksmateriell.

Kategori Eksempel

Slitedeler*

Forbruksmateriale/ forbruksdeler*

Manglende deler

* ikke n@dvendigvis inkludert i leveransen!

Ved mangler eller feil ber vi deg registrere feilen pa internettadressen: www.isc-gmbh.info. Serg for & gi
en ngyaktig beskrivelse av feilen, og svar i denne forbindelse alltid pa felgende spersmal:

® Virket maskinen noen gang, eller var den defekt helt fra start av?
* Ble du oppmerksom pa noe spesielt for defekten oppstod (symptom fer defekten)?

® Huvilken feilfunksjon har maskinen etter din mening (viktigste symptom)?
Beskriv denne feilfunksjonen.
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Garantidokument

Kjeere kunde!

Vére produkter er underlagt streng kvalitetskontroll. Dersom denne maskinen en gang likevel ikke skulle

fungere forskriftsmessig, beklager vi dette sterkt og ber deg henvende deg til var kundeservice, under

den adresse som er angitt pa dette garantikortet, eller til forhandleren hvor du kjepte maskinen. Falgen-
de vilkér gjelder for & gjore gjeldende garantikrav:

1. Disse garantivilkarene gjelder for ekstra garantiytelser som ovenfor nevnte produsent lover dem
som kjgper produsentens nye maskiner, i tillegg til den lovfestede garantien. Dine lovfestede krav pa
garantiytelser bergres ikke av denne garantien. Var garantiytelse er gratis for deg.

2. Garantiytelsen dekker kun mangler pa en maskinen som du har kjept ny fra ovenfor nevnte produ-
sent, og som paviselig skyldes material- eller produksjonsfeil. Det er opp til oss & velge om vi vil
utbedre slike mangler pa maskinen eller erstatte maskinen.

Veer oppmerksom pa at vart utstyr ikke er konstruert for bruk innen naeringsliv, handverk eller yr-
kesmessig bruk. Slik bruk er ikke forskriftsmessig. En garantiavtale er dermed ikke inngétt, dersom
maskinen i lgpet av garantitiden brukes innen nzeringsliv, handverk eller industri, eller dersom den
utsettes for tilsvarende belastninger.

3. Var garanti dekker ikke:

- Skader som skyldes at monteringsveiledningen ikke er blitt fulgt, eller som skyldes ikke-fors-
kriftsmessig installasjon, som skyldes at bruksanvisningen ikke er blitt fulgt (f.eks. ved at maskinen
koples til feil nettspenning eller stramtype), eller som skyldes at vedlikeholds- eller sikkerhetsfors-
kriftene ikke er blitt fulgt, at maskinen er utsatt for unormale miljgbetingelser, eller som har oppstatt
pa grunn av manglende stell og vedlikehold.

- Skader pa maskinen som skyldes feil eller ikke-forskriftsmessig bruk (for eksempel overbelast-
ning av maskinen eller bruk av ikke tillatte redskaper og tilbeher), inntrenging av uvedkommende
gjenstander i maskinen (for eksempel sand, steiner eller stov, transportskader), bruk av makt eller
ekstern pavirkning (for eksempel skader som skyldes at maskinen har falt ned).

- Skader pa maskinen eller deler av maskinen som kan tilbakeferes pa vanlig slitasje under bruk
eller annen naturlig slitasje.

4. Garantitiden gjelder i 60 maneder og begynner & lgpe fra og med kjgpsdatoen for maskinen. Ga-
rantikrav skal gjeres gjeldende for utlepet av garantitiden og innen to uker etter at du har oppdaget
defekten. Det er ikke mulig & gjere gjeldende garantikrav etter at garantitiden er utlept. Reparasjon
eller utskiftning av maskinen farer verken til en forlengelse av garantitiden eller til at en ny garantitid
begynner a gjelde for maskinen eller eventuelle monterte reservedeler pa grunn av denne garantiy-
telsen. Dette gjelder ogséa ved anvendelse av service pa stedet.

5. Vennligst registrer den defekte maskinen som du vil gjere gjeldende garantikrav for pa internettad-
ressen: www.isc-gmbh.info. Dersom defekten pa maskinen dekkes av var garantiytelse, vil du om-
gaende fa i retur en reparert eller en ny maskin.

Nar det gjelder slitedeler, forbruksdeler og manglende deler, henviser vi til de begrensningene som gjel-
der for garantien i henhold til serviceinformasjonen i denne bruksanvisningen.
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Heetta!

Vi

fara verdur eftir til

skada. Lesid pvi notandaleidbeiningarnar / 6ryg-
gisleidbeiningarnar vandlega. Geymid allar leid-
beiningar vel pannig ad avallt sé haegt ad gripa til
peirra ef porf er . Latid notandaleidbeiningarnar

/ dryggisleidbeiningarnar avallt fylgja med teekinu
ef pad er afhent 68rum. Vié tdkum enga abyrgd a
slysum eda skada sem hlotist getur af notkun sem
ekki er nefnd i pessum notandaleidbeiningum eda
Oryggisleidbeiningar.

1.

Vidgeigandi 6ryggisleidbeiningar eru ad finna i
medfylgjandi skjali!

Heetta!

Lesi

ningar sem fylgja Ef ekki er farid
eftir 6ryggisleidbeiningunum og 68rum leidbei-
ningum getur myndast heetta a raflosti, bruna og/
eda alvarlegum slysum. Geymid 6ryggisleidbei-
ningarnar og notandaleidbeiningarnar vel til
notkunar i framtidinni.

félki (par med téldum bérnum) med skerta salrae-
na getu, hreyfigetu eda skerta démgreind. Teekid
a ekki heldur ad vera notad af folki sem ekki hefur
nzegilega reynslu eda pekkingu nema undir eftirliti
pridju persénu sem tekur pa abyrgd a notanda og
kennir notanda hvernig & ad nota teekid rétt. Fyl-
gjast verdur vel med bérnum og ganga verdur ur
skugga um ad pau leiki sér ekki med teekid.

Utskyringar leidbeiningarskilta 4 taeki (sja

mynd 8)

1. Varud!

2. Lesid notandaleidbeiningarnar a8ur en ad

teekid er tekid til notkunar.

Notid hlifdargleraugu og heyrnabhlifar.

Notid teekid ekki i snjé eda rigningu.

HIifid teekinu fyrir raka.

Haldid folki fra haettusveedi.

Hiutir sem kastast geta fra teekinu.

Sl6kkvid a teekinu og takid pad ur sambandi

vid straum adur en pad er hreinsad eda hirt er

um pad.

8. Hiutir sem snuast! Haldi® héndum og fétum
fjarri burstanum.

NoOo =~

2.T

2.1 Teekislysing (mynd 1)
Rafmagnsleidsluhaldari
Hofudrofi

Burstahlif

Styringarhjol
Aukahaldfang
Héfudrofalaesing
Aftara handfang

Noonsrwbp~

2.2 Innihald
Vinsamlegast yfirfarid hlutinn og athugid hvort allir
hlutir fylgi med sem taldir eru upp i notandaleid-
beiningunum. Ef ad hluti vantar, hafid pa tafar-
laust, eda innan 5 vinnudaga eftir kaup 4 teeki,
samband vid pjénustubod okkar eda pa verslun
sem teekid var keypt i og hafi® med innkaupanétu-
na.Vinsamlegast athugid t6flu aftast i leidbeinin-
gunum vardandi hluti sem eru abyrgdir.
Opnid umbudirnar og takid teekid varlega ut ur
umbudunum.
Fjarleegid umbudirnar og leesingar umbuda /
teekis (ef slikt er til stadar).
Athugid hvort ad allir hlutir fylgi med taekinu.
Yfirfarid teekid og aukahluti pess og athugid
hvort ad flutningaskemmdir séu ad finna.
Geymid umbudirnar ef haegt er par til ad abyr-
gdartimabil hefur runnid t.

Heetta!

Teekid og umbudir pess eru ekki barnaleik-
fong! Born mega ekki leika sér med plastpo-
ka, filmur og smahluti! Haetta er a ad hlutir
geti fests i halsi og einnig haetta a k6fnun!

Burstahlif (3)
Styringarhjdl (4)
Virbursti (8)
Neelonbursti (9)

4x Skrufur 3,5x13 (10)
R6 M8 (11)

1x Fastur lykill (12)
1x Pinni (13)
Teekishus (14)
Notandaleidbeiningar
Oryggisleidbeiningar
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3. Tileetlud notkun

Teekid er eetlad til pess ad fiarlaegja illgresi og
arfa Ur fagum a milli gagnstéttasteina og 68rum
plétum. Pad er ekki til pess ad nota a vidkveemum
yfirbordum eins og til deemis 4 flisum eda pess-
hattar.

Pbetta teeki ma einungis nota i pau verk sem pad
er framleitt fyrir. Oll énnur notkun sem fer Gt fyrir
tileetlada notkun er ekki tileetlud notkun. Fyrir
skada og slys sem til kunna ad verda af peim
s6kum, er eigandinn / notandinn abyrgur og ekki
framleidandi teekisins.

Vinsamlegast athugid ad taekin okkar eru hvorki

framleidd né hénnud fyrir notkun i atvinnuskini,
idnadi eda notkun sem bera ma saman vid slika

notkun. Vid tékum enga abyrgd a teekinu, sé pad
notad i idnadi, i atvinnuskini eda i tilgangi sem a
einhvern hatt jafnast a vid slika notkun.

4. Taknilegar upplysingar

Malspenna:.........ccceoeerievinnennns 230-240 V~ 50 Hz
ATl 140 W
Snuningshradi an alags:.........ccccceueenen. 1200 min-!
Hamarks pvermal bursta:............ccoecueneee. 100 mm
OryggisflOKKUI.....cv.eeeeceeeeceeeeeeeee e /=
PYNga:.....oo e 2,0kg
Heetta!

Havadi og titringur
Havadagildi og titringsgildi voru meeld eftir stadli-
num EN 60745.

Hémarks hljédprystingur LpA ................... 68 dB(A)
OViSSA K .o 3dB
Hamarks havadi L, ........cocoooeiiiinns 88 dB(A)
OVISSA Ky covvrrverrerrmnrinesenenisessisesssessaesenns 3dB

Notid heyrnahlifar.
Virkni havada getur valdid heyrnaleysi.

Titringsgildi (summa vektora i premur rymum)
voru meeld samkvaemt stadlinum EN 60745.

YfirbordsslipunTitringsgildi a, = 2,5 m/s?
OvissaK = 1,5 m/s?
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Uppgefin sveiflugildi pessa teekis eru stddlud gildi
sem meeld eru vid stadladar adsteedur. Pessi gildi
geta breyst vi® mismunandi teeki og notkun peirra,
pessi gildi geta p6 i sumum tilvikum ordid heerri
en pau gildi sem gefin eru upp af framleidanda
teekisins.

Uppgefin sveiflugildi er haegt ad nota til vidmidu-
nar vié énnur lik teeki.

Uppgefid sveiflugildi getur auk pess verid notad til
pess ad azetla alag notanda pess.

Takmarkid havadamyndun og titring eins og
hezegt er!
Notid einungis teeki sem eru i fullkomnu asig-
komulagi.
Hirdid um teekid og hreinsid pad reglulega.
Lagid vinnu ad teekinu.
Ofgerid ekki teekinu.
Latid yfirfara teeki® ef porf er a.
Slokkvid a teekinu @ medan ad pad er ekki i
notkun.
Notid hlifdarvettlinga

Varud!
Adrar ahaettur

komlega eftir notandaleiébeiningum fram-

leidanda pess, eru enn ahaettuatridi til stadar.

Eftirtaldar heettur geta myndast vegna upp-

byggingu teekis og notkun pess:

1. Lungnaskadi, ef ekki er notast vid vidgeigandi
rykhlifar.

2. Heyrnarskada ef ekki eru notadar videigandi
heyrnahlifar.

3. Heilsuskadar, sem myndast geta vegna tit-
rings & héndum og handleggjum, ef ad teekid
er notad samfleytt il langs tima eda ef ad
teeki® er ekki notad samkvaemt leidbeiningum
pess eda ef ekki er rétt hirt um pad.

5. Fyrir notkun

Gangid ur skugga um ad rafrasin sem notud er
passi vid peer upplysingar sem gefnar eru upp a
upplysingarskilti teekisins.

Vidvérun!

Takio taekid ur sambandi vid straum adur en
ad pad er stillt.

Stingid saman efri hluta taekishtssins (mynd 3a
/ stada A) og nedri hluta taekishussins (mynd 3a
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/ stada B) og skrufi® saman med einni skrafu
(mynd 3b / stada 10) & hvorri hlid.

Stingid styrihjélinu (mynd 4 / stada 4) inn i styrin-
guna & teekishusinu (mynd 4 / stada A). Gangid ur
skugga um ad hlutirnir lzesist saman med heyran-
legum smelli.

Stingid burstahlifinni (mynd 5 / stada 3) a teekid
eins og synt er 8 mynd 5 og festid saman med
tveimur skrdfum (mynd 5 / stada 10).

Stingid bursta (mynd 6a / stada A) a drifoxulinn
(mynd 6a / stada B). Vid pad verdur ad ganga

ur skugga um ad opid passi vel a 6xulinn (mynd
6a / stada C). Til pess ad festa burstann verdur
ad leesa teekisoxlinum. Til pess verdur ad stin-

ga pinnanum (mynd 2 / stada 13) inn i opid a
teekiséxlinum (mynd 6b) og halda honum med an-
narri hendinni. Herdid réonna (mynd 6b / stada 11)
med fasta lyklinum (mynd 2 / stada 12).

Varud! Fjarlaegid ad lokum pinnann aftur at
ar opinu.

Til pess ad fjarleegja burstann er farid eins ad
nema i 6fugri réd.

6. Notkun

Tengja ma teekid vid venjulega innstungu (med
230V ridspennu) sem tryggd er med ad minns-
takosti 10A 6ryggi. Rafrasina a ad tryggja med
lekalida (F1). Utslattarstraumurinn ma ekki vera
heerri en 30mA.
Stingid rafmagnstengi teekisins i kuplingu raf-
magnsleidslu (framlenging).
Tryggid framlengingarleidsluna (mynd 7 /
stada A) vid teekid med rafmagnsleidslufes-
tingunni (mynd 7 / stada 1) eins og synt er &
myndinni.
Til pess ad gangsetja taekid er héfudrofalee-
singunni (mynd 7 / stada 6) haldid inni &
medan ad héfudrofanum (mynd 7 / stada 2) er
pryst inn og haldid inni.
Sleppid héfudrofanum (mynd 7 / stada 2) til
ad slokkva aftur a teekinu.

Fylgjandi med teekinu er ad finna einn stalbursta
(mynd 2 / stada 8) og einn nzelonbursta (mynd 2 /
stada 9). Pegar ad yfirbordid er ekki vidkveemt og
par sem grédurinn situr mjég fastur er meelt med
ad nota stalburstann. Pegar ad yfirbordid er of
vidkvaemt til pess ad nota stalbursta eda par sem
grédurinn er lausari eetti ad nota neelonburstann.

Varud! Prufukeyrid taekid avalt adur en ad
vinna er hafin a stuttum kafla til pess ad sja
hvort ad stéttin eda pléturnar ef til vill skem-
mast. Notid taekid ekki & viokveemum flé6tum
eins og flisum.

Varud! Notid einungis bursta i fullkomnu
asigkomulagi! Skiptid tafarlaust um uppslitna
eda skemmda bursta.

Haldié avallt teekinu med badum héndum. Rennid
teekinu a génguhrada medfram fugunum. Haldid
j6fnum vinnuhrada til pess ad na fram sem jof-
nustu Utkommu. Farid oftar en einu sinni yfir figur
ef porf er a.

7. Skipt um rafmagnsleidsiu

Heetta!

Ef ad rafmagnsleidsla pessa teekis er skemmd,
verdur ad lata framleidanda, vidurkenndan pjo6-
nustuadila eda annan fagadila skipta um hana til
pess ad koma i veg fyrir tjon.

8.
varahluta

Haetta!
Takid taekid Ur sambandi vid straum adur en ad
pad er prifid.

8.1 Hreinsun
Haldid hlifum, loftrifum og métorhusi teekisins
eins lausu vid ryk og 6hreinindi og haegt er.
Purrkid af taekinu med hreinum klut eda blasid
af pvi med haprystilofti.
Vid maelum med pvi ad teekid sé hreinsad eftir
hverja notkun.
Hreinsid teekid reglulega med rokum klut og
orlitilli sapu. Notid ekki hreinsilegi eda aetandi
efni; pessi efni geta skemmt plastefni teeki-
sins. Gangid ur skugga um ad pad komist ekki
vatn inn i taekid. Ef vatn kemst inn i rafmagns-
verkfeeri, eykst heetta a raflosti.
Hreinsid burstahlif med bursta ef hun verdur
Shrein.

8.2 Kolaburstar

Vid éedlilega mikla neistamyndun verdur ad lata
fagadila skipta um kolabursta teekisins.

Haetta! Einungis mega fagadilar i rafmagnsvinnu
skipta um kolaburstana.
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8.3 Umhirda
Inni i teekinu eru engir adrir hlutir sem hirda parf
um.

8.4 Poéntun varahluta:

Pegar ad varahlutir eru pantadir eettu eftirfarandi
atridi ad vera tilgreind;

*  Gerd teekis

® Gerdarnumer taekis

*  Numer teekis

® Varahlutandmer pess varahlutar sem panta a
Verd og upplysingar eru ad finna undir
www.isc-gmbh.info

Auka-stalbursti: 34.241.00
Auka-nzelonbursti: 34.241.10

9. Férgun og endurnotkun

Petta teeki er afhent i umbudum sem hlifa teekinu
fyrir skemmdum vid flutninga. Pessar pakkningar
endurnytanlegar eda haegt er ad endurvinna peer.
Pbetta teeki og aukahlutir pess eru Ur mismunandi
efnum eins og til deemis malmi og plastefnum.
Skemmd teeki eiga ekki heima i venjulegu heimi-
lissorpi. Til pess ad tryggja rétta férgun & pessu
teeki eetti ad skila pvi til par til gerdra sorpmotts-
kustddvar. Ef ad pér er ekki kunnugt um pesshat-
tar sorpméttokustddvar eettir pu ad leita til baejars-
krifstofur vardandi upplysingar.

10. Geymsla
Geymid teekid og aukahluti pess & dimmum, pur-
rum og frostlausum stad par sem ad born na ekki

til. Kjorhitastig geymslu er & milli 5 og 30 “C. Gey-
mid rafmagnsverkfeeri i upprunalegum umbudum.
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Sérstok skilyrdi fyrir 16nd Evrépubandalagsins:

Kastid ekki notudum rafmagnsteekjum i vanalega ruslatunnu.

Samkveemt reglugerd fyrir Evrépu 2012/19/EU um gémul rafmangsteeki og samkveemt breytingum i
lagasetningu hverrar pjédar sambandsins verdur ad safna rafteekjum adskilid og koma fleim i sérstaka
endurvinnslu i flagu umhverfisverndar.

i stadinn fyrir ad senda teekin til baka er eigandi peirra hvattur til ad vinna ad pvi ad rétt endurvinnsla eigi
sér stad pegar hann afsalar sér teekinu sem eigandi. pad er mégulegt ad afhenda teekid til sérstakrar

sofnunarstofnunar, sem sér um endurvinnslu taekisins samkvaemt I6gum hinna ymsu pjéda um endur-
vinnslu og sorp. petta @ samt ekki vidé um vidbétarhluti, sem innihalda ekki rafmagnshluta.

Eftirprentun eda 6nnur fjdlprentun fylgiskjala og leidarvisa vorunnar, lika i urdreetti, er ekki leyfileg nema
grerinilegt samflykki fréa iISC GmbH komi til.

Pad er askilid ad teeknilegar breytingar séu leyfilegar

-142-
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Vid héfum faglega pjénustuadila i 6llum peim I6ndum sem ad abyrgdarskyrteini ef gefid Ut a og er hei-
milisfang peirra gefid upp i abyrgdarskirteininu. Pessir pjonustuadilar eru til stada fyrir pig vardandi vid-
gerdir, pantanir varahluta og ihluta.

Athuga verdur ad sumir eftirtaldir hlutir teekisins eru hlutir sem notast upp vid notkun eda & annan nat-
tdrulegan hatt og/eda eftirfarandi hlutir er eru naudsynlegir vegna notkunar eda slits.

Grein Daemi

Slithlutir®

Notkunarefni/hlutir sem notast upp*

Hlutir sem vantar

* verda ekki endilega ad fylgjal

Vegna galla eda bilana bidjum vid pig um ad hafa samband vid skra pad a netinu undir www.isc-gmbh.
info. Vinsamlegast athugid ad lysa biluninni nakveemlega og svarid endilega eftirfarandi spurningum:

® Virkadi taekid fyrst eda var pad bilad strax fra upphafi?
®  Vard pér vart vid eitthvad dvenjulegt adur en bilunin kom til (greining bilunar)?

® Hvada bilun lysir sér i teekinu samkveemt pinni skodun (adalbilun)?
Lysid biluninni.
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Keeri vidskiptavinur,

vorur okkar eru framleiddar undir strongu geedaeftirliti. Ef ad teekid virkar pratt fyrir pad ekki fullkomlega,

pykir okkur pad mjog leitt og bidjum pig endilega um ad hafa samband vid pjonustuadila okkar. Heimilis-

fang er ad finna nedar a pessu abyrgdarskjali. Pu getur einnig haft samband vid verslunina par sem ad
teeki® var keypt. Vardandi gildi abyrgdarskirteinisins gildir eftirfarandi:

1. Petta abyrgdarskirteini lysir aukalegri abyrgd sem ad nedan nefndur framleidandi abyrgist vidskip-
tavinum sinum umfram peer abyrgdir sem reglur og 16g gefa kréfur um. Pin almenna lagaleg abyrgd
helst dsnert pratt fyrir pessa abyrgdalidi.

2. Abyrgdin nzer eingdngu yfir galla & nyju taeki sem pui hefur fest kaup & sem var framleitt af nedang-
reindum framleidanda. Abyrgdin nzer einungis yfir galla sem eru vegna efnisgalla eda framleidslugal-
la og takmarkast vid okkar akvérdun um ad endurbaeta gallan eda skipta ut teekinu.

Vinsamlegast athugid ad taekin okkar eru hvorki framleidd né hénnud fyrir notkun i atvinnuskini, i
idnadi eda notkun sem bera ma saman vid slika notkun. Abyrgdarsamningurinn fellur dr gildi ef ad
teeki® er notad innan abyrgdartimans i atvinnuskini eda annan slikan sambeerilegan hatt.

3. Abyrgd okkar gildir ekki yfir:

- Skemmdir a taeki sem til verda vegna pess ad ekki hefur verid farid eftir leidbeiningum vardandi
samsetningu pess, rangrar uppsetningar, ef ad ekki hefur verid farid eftir notandaleidbeiningunum
(til deemis ef ad teeki®d hefur verid tengd vid ranga rafspennu eda rafstraum) eda ef ad ekki hefur
verid farid eftir leidbeiningum teekis vardandi umhirdu og 6ryggi pess eda ef ad teekid hefur verid no-
tad undir éedlilegum nattdruahrifum eda vegna of litillar umhirdu og pjénustu.

- Skemmdir a teeki, sem til verda vegna misnotkunar eda 6videigandi notkunar (til deemis of mikid
alag a teeki eda ef ad notadir eru rangir ihlutir eda aukahlutir), ef ad utanadkomandi hlutir komast inn
i teekid (eins og til deemis sandur, steinar eda ryk, flutningaskemmdir), vegna rangnotkunar eda uta-
nadkomandi alags (eins og til deemis skemmdir vid pad ad taekid fellur nidur).

- Skemmdir a teeki eda hlutum teekisins, sem til verda vegna notkunar pess eda vegna annarra uta-
nadkomandi edlilegra uppnotkunar.

4. Abyrgdartiminn eru 60 manudir sem byrjar vid dagsetningu kaups 4 teki. Tilkynna verdur um
skemmdir eda galla a taeki adur en ad abyrgdin fellur Ur gildi og innan tveggja vikna eftir ad skemm-
din er fundin. Abyrgd teekisins fellur Ur gildi eftir ad abyrgdartimabilid er Gtrunnid. Ef ad gert er vid
teeki eda pvi skipt Ut vegna abyrgdar, leidir pad ekki til pess ad abyrgdartimabilid lengist og ekki
gildir ny abyrgd a nyja teekinu eda varahlutunum sem settir hafa verid i pad. Petta gildir einnig um
pjénustu sem hefur verid framkvaemd til stadar.

5. Til pess ad fa abyrgdarpjonustu, hafid pa samband vid: www.isc-gmbh.info. Ef ad skemmdin a taeki-
nu er innan abyrgdarramma pess feerd pu umsvifalaust vidgert eda nytt teeki i stad pess gamla.

Vardandi hluti sem notast upp og hluti sem vantar bendum vid & takmarkanir abyrgdar pessa teekis sem
eru i notandaleidbeiningunum.
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Fara!

Innan maskinen kan anvandas maste sarskilda
sakerhetsanvisningar beaktas for att férhindra
olyckor och skador. Las darfér noggrant igenom
denna bruksanvisning och dessa sékerhetsanvis-
ningar. Férvara dem pa ett sakert stélle sa att du
alltid kan hitta 6nskad information. Om maskinen
ska Overlatas till andra personer maste aven
denna bruksanvisning och dessa sékerhetsanvis-
ningar medfdlja. Vi dvertar inget ansvar for olyckor
eller skador som har uppstatt om denna bruksan-
visning eller sdkerhetsanvisningarna asidosatts.

1. Sédkerhetsanvisningar

Gallande sékerhetsanvisningar finns i det bifoga-
de héftet.

Fara!

Las alla sékerhetsanvisningar och instrukti-
oner. Férsummelser vid iakitagandet av saker-
hetsanvisningarna och instruktionerna kan féror-
saka elstot, brand och/eller svara skador. Férvara
alla sékerhetsanvisningar och instruktioner
foér framtiden.

Denna maskin &r inte avsedd att anvandas av
personer (inkl. barn) med begréansad fysisk,
sensorisk eller mental férméaga eller bristfallig er-
farenhet och/eller kunskap, savida inte en person
som ansvarar for sakerheten héller uppsikt eller
ger instruktioner om korrekt anvandning av mas-
kinen. Barn ska hallas under uppsikt for att séker-
stélla att de inte anvander maskinen som leksak.

Forklaring av skylten pa maskinen (se bild 8)
1. Obs!

2. Lasigenom bruksanvisningen fére driftstart.

3. Anvand 6gon- och hérselskydd.

4. Anvand inte maskinen vid regn eller sné.
Skydda maskinen mot fukt.

5. Setill att inga andra personer finns i farozo-
nen.

6. Risk for att féremal slungas ivag.

7. Kopplaifrdn maskinen och dra ut stickkontak-
ten fére rengoring eller skotsel.

8. Roterande delar! Hall undan hénder och f6t-

ter frAn borsten.

2. Beskrivning av maskinen samt
leveransomfattning

2.1 Beskrivning av maskinen (bild 1)
Kabeldragavlastning

Stréombrytare

Skyddskapa

Styrhijul

Stédhandtag

Brytarspéarr

Bakre handtag

Noonsrwb~

2.2 Leveransomfattning
Kontrollera att produkten &r komplett med hjalp av
beskrivningen av leveransen. Om delar saknas vill
vi be dig ta kontakt med vart servicecenter eller
butiken dar du kdpte produkten inom fem dagar
efter att du kdpte artikeln. Ténk pé att du méaste
visa upp ett giltigt kvitto. Beakta &ven garantita-
bellen i serviceinformationen i slutet av bruksan-
visningen.
Oppna forpackningen och ta férsiktigt ut pro-
dukten ur férpackningen.
Ta bort férpackningsmaterialet samt férpack-
nings- och transportsakringar (om férhan-
den).
Kontrollera att leveransen ar komplett.
Kontrollera om produkten eller tillbehérsdelar-
na har skadats i transporten.
Spara om méjligt pa férpackningen tills ga-
rantitiden har gatt ut.

Fara!

Produkten och férpackningsmaterialet ar
ingen leksak! Barn far inte leka med plast-
pasar, folie eller smadelar! Risk fér att barn
svaljer delar och kvévs!

Skyddskapa (3)
Styrhjul (4)

Tradborste (8)
Nylonborste (9)

4 st skruvar 3,5x13 (10)
Mutter M8 (11)

1 st gaffelnyckel (12)

1 st stift (13)
Huvudkapa (14)
Original-bruksanvisning
Séakerhetsanvisningar
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3.

Maskinen ar avsedd for borttagning av ogras i fo-
gar mellan stenar och plattor. Den &r inte avsedd
fér anvandning pa kansliga ytor, t ex kakel eller
klinker.

Maskinen far endast anvéndas il sitt avsedda
andamal. Anvandningar som stracker sig utover
detta anvandningsomrade ar ej &ndamalsenliga.
Fér materialskador eller personskador som resul-
terar av sddan anvandning ansvarar anvandaren/
operatéren sjalv. Tillverkaren patar sig inget
ansvar.

Téank pa att vara produkter endast far anvandas
till andamalsenligt syfte och inte har konstruerats
for yrkesmassig, hantverksmassig eller industriell
anvandning. Vi ger darfér ingen garanti om pro-
dukten ska anvandas inom yrkesmassiga, hant-
verksmassiga eller industriella verksamheter eller
vid liknande aktiviteter.

4. Tekniska data

Natspanning .... ....230-240 V~ 50 Hz

Effektforbrukning ..........ccooooveveieiiiiiines 140W
Tomgangs-varvtal ..........cccccceeveninenne 1200 min"'
Borstdiameter max. .......ccccceeeeiiieiiiiiieennne 100 mm
SKyddsKIass .......coerereeerieeeeee e /=l
VIKE e 2,0kg
Fara!

Buller och vibration
Buller- och vibrationsvérden har bestamts enligt
EN 60745.

Ljudtrycksniva LpA ................................. 68 dB(A)
Osakerhet KpA .............................................. 3dB
Ljudeffektniva L, ....cocveeveerieci 88 dB(A)
Osékerhet K, voooeeiiiiiciii, 3dB

Bér hérselskydd.
Buller kan leda till att hérseln forstors.

Totala vibrationsvarden (vektorsummai tre riktnin-
gar) har bestamts enligt EN 60745.

Ytslipning
Vibrationsemissionsvérde a, < 2,5 m/s?
Oséakerhet K = 1,5 m/s?
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Vibrationsemissionsvardet som anges har matts
upp med en standardiserad provningsmetod och
kan variera beroende pa vilket satt som elverk-
tyget anvands. | undantagsfall kan det faktiska
véardet avvika fran det angivna vardet.

Vibrationsemissionsvéardet som anges kan anvan-
das om man vill jamféra olika elverktyg.

Vibrationsemissionsvéardet som anges kan dven
anvandas for en foérsta beddmning av inverkan
fran elverktyget.

Begransa uppkomsten av buller och vibration
till ett minimum!
Anvand endast intakta maskiner.
Underhall och rengdr maskinen regelbundet.
Anpassa ditt arbetssétt till maskinen.
Overbelasta inte maskinen.
L&mna in maskinen fér 6versyn vid behov.
Sla ifran maskinen om den inte anvands.
Béar handskar.

Obs!

Kvarstaende risker

Kvarstaende risker foreligger alltid &ven om

detta elverktyg anvands enligt foéreskrift. F6l-

jande risker kan uppsta pa grund av elverkty-
gets konstruktion och utférande:

1. Lungskador om ingen lamplig dammfilter-
mask anvands.

2. Horselskador om inget [Ampligt hérselskydd
anvands.

3. Halsoskador som uppstéar av hand- och
armvibrationer om maskinen anvands under
langre tid eller om det inte hanteras och un-
derhalls enligt foreskrift.

5. Fére anvandning

Innan du ansluter maskinen maste du 6vertyga
dig om att uppgifterna pa typskylten stammer
6verens med nétets data.

Varning!

Dra alltid ut stickkontakten innan du gor nag-
ra instéllningar pa maskinen.

Sétt samman den 6vre kaphalvan (bild 3a/pos. A)
och den undre kaphalvan (bild 3a/pos. B) och fast
dem med en skruv pa varje sida (bild 3b/pos. 10).
Sétt in styrhjulet (bild 4/pos. 4) i dppningen i
kapan (bild 4/pos. A). Du maste héra hur hjulet
snapper in.
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Sétt pa skyddskapan (bild 5/pos. 3) enligt beskriv-
ningen i bild 5 och fast med 2 st skruvar (bild 5/
pos. 10).

Sétt borsten (bild 6a/pos. A) pa drivaxeln (bild 6a/
pos. B). Se till att fastet (bild 6a/pos. C) passar
exakt. Innan borsten kan fastas méaste axeln fi-
xeras. Satt in stiftet (bild 2/pos. 13) i 6ppningen i
axeln (bild 6b) och hall fast med en hand. Dra at
muttern (bild 6b/pos. 11) med gaffelnyckeln (bild
2/pos. 12).

Obs! Ta sedan ut stiftet ur axeln.

Om borsten ska bytas ut kan den demonteras i
omvand foljd.

6. Anvanda maskinen

Maskinen kan anslutas il ett valfritt stickuttag
med minst 10 A sakring (med 230 V véxelspan-
ning). Stickuttaget maste vara anslutet till en
jordfelsbrytare (Fl). Utlésningsstrémmen far inte
Overstiga 30 mA.
Anslut maskinens stickkontakt till natkabelns
(férlangningssladden) uttag.
Fixera natkabeln (bild 7/pos. A) med kabelav-
lastningen (bild 7/pos. 1) pa maskinen enligt
beskrivningen i bilden.
Hall brytarsparren (bild 7/pos. 6) intryckt och
tryck sedan in strémbrytaren (bild 7/pos. 2).
Téank pa att du méaste halla strémbrytaren
intryckt.
Slapp strombrytaren (bild 7/pos. 2) om du vill
sla ifrAn maskinen.

En stélborste (bild 2/pos. 8) och en nylonborste
(bild 2/pos. 9) medfdljer maskinen.

Anvand tradborsten vid okansliga ytor och svart
ogras. Fér mindre mangder ogras eller pa ytor
som é&r alltfér kansliga for stalborsten maste du
anvanda nylonborsten.

Obs! Gor alltid ett kort test pa en sten eller
platta fér att kontrollera resultatet. Anvéand
inte maskinen pa kansliga ytor, t ex kakel
eller klinker.

Obs! Anvand endast intakta borstar! Byt
genast ut borsten om den ar sliten eller har
skadats.

Hall alltid fast i maskinen med bada handerna.
Foér maskinen framat langs med fogen i gangtem-
po. Hall samma hastighet for att f& samma re-
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sultat langs med hela fogen. Vid behov kan du
behdva rensa fogen flera ganger.

7. Byta ut natkabeln

Fara!

Om natkabeln till denna produkt har skadats mas-
te den bytas ut av tillverkaren, kundtjéanst eller av
en annan person med liknande behdérighet efter-
som det annars finns risk fér personskador.

8. Rengoring, Underhall och
reservdelsbestéllning

Fara!
Dra alltid ut stickkontakten infér alla rengérings-
arbeten.

8.1 Rengo6ra maskinen
Hall skyddsanordningarna, ventilationsdpp-
ningarna och motorkdpan i s& damm- och
smutsfritt skick som mgjligt. Torka av mas-
kinen med en ren duk eller blas av den med
tryckluft med svagt tryck.
Vi rekommenderar att du rengér maskinen
efter varje anvandningstillfalle.
Rengoér maskinen med jdAmna mellanrum med
en fuktig duk och en aning sapa. Anvand inga
rengdrings- eller I6sningsmedel. Dessa kan
skada maskinens plastdelar. Se till att inga
vatskor tranger in i maskinens inre. Om vatten
tréanger in i ett elverktyg hojs risken for elekt-
riska slag.
Skyddskéapan kan rengéras med en borste.

8.2 Kolborstar

Vid dverdrivning gnistbildning maste du lata en
behorig elinstallatér kontrollera kolborstarna.
Fara! Kolborstarna far endast bytas ut av en be-
hérig elinstallatér.

8.3 Underhall

I maskinens inre finns inga delar som kraver un-
derhall.
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8.4 Reservdelsbestéllning

Lamna féljande uppgifter vid bestallning av reser-
vdelar:

* Maskintyp

® Maskinens artikel-nr.

® Maskinens ident-nr.

* Reservdelsnummer fér erforderlig reservdel
Aktuella priser och ytterligare information finns pa
www.isc-gmbh.info

Reservborste stal: 34.241.00
Reservborste nylon: 34.241.10

9. Skrotning och atervinning

Produkten ligger i en férpackning som fungerar
som skydd mot transportskador. Denna férpack-
ning bestar av olika material som kan atervinnas.
Lamna in férpackningen till ett insamlingsstalle for
atervinning. Produkten och dess tillbehor bestar
av olika material som t ex metaller och plaster.
Defekta produkter far inte kastas i hushallssopor-
na.Lamna in produkten till ett insamlingsstalle

i din kommun for professionell avfallshantering.
Hor efter med din kommun om du inte vet var
narmsta insamlingsstalle finns.

10. Férvaring

Forvara produkten och dess tillbehér pa en mork,
torr och frostfri plats samt otillgéngligt fér barn.
Den basta férvaringstemperaturen &r mellan 5

och 30°C. Forvara elverktyget i originalférpack-
ningen.
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Endast fér EU-lander
Kasta inte elverktyg i hushallssoporna.

Enligt det europeiska direktivet 2012/19/EG om avfall som utgors av eller innehéller elektriska eller
elektroniska produkter och dess tillampning i den nationella lagstiftningen, maste férbrukade elverktyg
kallsorteras och 1amnas in fér miljévanlig atervinning.

Atervinnings-alternativ till begéran om aterséndning:

Som ett alternativ till returnering &r &garen av elutrustningen skyldig att bidraga till &andamalsenlig av-
fallshantering for det fall att utrustningen ska skrotas. Efter att den férbrukade utrustningen har lamnats
in till en avfallsstation kan den omhandertas i enlighet med géllande nationella lagstiftning om atervin-
ning och avfallshantering. Detta géller inte for tillbehérsdelar och hjalpmedel utan elektriska komponen-
ter vars syfte har varit att komplettera den férbrukade utrustningen.

Eftertryck eller annan duplicering av dokumentation och medféljande underlag for produkterna, &ven
utdrag, &r endast tillatet med uttryckligt tillstand fran iSC GmbH.

Med forbehall for tekniska &ndringar.
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Serviceinformation
| alla Iander som ndmns i garantibeviset har vi kompetenta servicepartners. Adresserna till dessa part-
ners finns i garantibeviset. Vara partners star garna till tjanst for alla slags servicearbeten sdsom repara-

tion och tillhandahéallande av reservdelar, slitagedelar och férbrukningsmaterial.

Kom ihag att féljande delar i denna produkt ar utsatta for ett bruksmassigt och naturligt slitage samt att
féljande delar kravs som férbrukningsmaterial.

Kategori Exempel

Slitagedelar*

Forbrukningsmaterial/férbrukningsdelar*

Delar som saknas

* ingér inte tvunget i leveransomfattningen!

Vid brister eller storningar kan du anmala detta pa webbplatsen www.isc-gmbh.info. Ge en detaljerad
beskrivning av felet som har uppstéatt och besvara alltid féljande fragor:

® Fungerade produkten forst eller var den defekt fran bérjan?
* Markte du av ndgonting innan produkten slutade att fungera (symptomer fére defekt)?

* Enligt din asikt, vilken funktion ar felaktig i produkten (huvudsymptom)?
Beskriv den felaktiga funktionen.
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Garantibevis

Basta kund,

vara produkter genomgar en strang kvalitetskontroll. Om denna produkt mot férmodan inte fungerar pa

ratt satt, beklagar vi detta och ber dig att kontakta var serviceavdelning under adressen som anges péa

garantikortet, eller védnda dig till butiken dar du kdpte produkten. Féljande punkter géller for att du ska
kunna goéra ansprak pa garantin:

1. Dessa garantivillkor reglerar ytterligare garantitjanster som nedanstaende tillverkare erbjuder képa-
re av nya produkter. Dessa tjanster ar en komplettering till den lagstadgade garantin. Garantian-
sprak som regleras enligt lag paverkas inte av denna garanti. Vara garantitjanster ar gratis for dig.

2. Garantitjansterna omfattar endast sadana brister som bevisligen kan héarledas till material- eller till-
verkningsfel. Produkten som du har kdpt ska vara ny och harstamma fran nedanstaende tillverkare.
Vi avgdr om sadana brister i produkten ska atgardas eller om produkten ska bytas ut.

Téank pa att vara produkter endast far anvandas till &ndamalsenligt syfte och inte har konstruerats
for kommersiell, hantverksmassig eller yrkesmassig anvandning. Ett garantiavtal sluts darfér ej om
produkten inom garantitiden har anvants inom yrkesmassiga, hantverksmassiga eller industriella
verksamheter eller har utsatts for liknande pakanning.

3. Garantin omfattar inte:

- Skador pa produkten som kan harledas till att monteringsanvisningen missaktats eller pa grund av
felaktig installation, sidosatt bruksanvisning (t ex anslutning till felaktig natspanning eller strémart),
missaktade underhélls- och sékerhetsbestdmmelser, om produkten utsatts fér onormala miljéfakto-
rer eller bristfallig skétsel och underhall.

- Skador pa produkten som kan harledas till missbruk eller ej &ndamalsenlig anvandning (t ex éver-
belastning av produkten eller anvandning av ej godkanda insatsverktyg eller tillbehdr), frammande
partiklar som har trangt in i produkten (t ex sand, sten eller damm, transportskador), yttre vald eller
yttre paverkan (t ex skador efter att produkten fallit ned).

- Skador pa produkten eller delar av produkten som kan hérledas till bruksmassigt, normalt eller for
Ovrigt naturligt slitage .

4. Garantitiden uppgar till 60 manader och géller fran datumet nér produkten kdptes. Medan garantiti-
den fortfarande géller ska ansprak pa garanti stéllas inom tva veckor efter att defekten faststalldes.
Det ar inte méjligt att stalla ansprak pa garanti efter att garantitiden har I6pt ut. Garantitiden férlangs
inte nar produkten repareras eller byts ut, dessutom medfér sddana arbeten inte att en ny garantitid
bérjar gélla fér produkten eller fér ev. reservdelar som har monterats in. Detta géller &ven vid hem-
besok.

5. Anmal den defekta produkten pa féljande webbplats for att géra ansprak pa garantin: www.isc-
gmbh.info. Om defekten i produkten tacks av vara garantitjénster, far du genast en reparerad eller
ny produkt.

For slitage- och férbrukningsdelar samt fér delar som saknas hanvisar vi till begransningarna i garantin
enligt serviceinformationen som anges i denna bruksanvisning.
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Vaara!

Laitteita kaytettdessa tulee noudattaa tiettyja
turvallisuusvarotoimia tapaturmien ja vaurioiden
valttamiseksi. Lue sen vuoksi tdma kayttdohje /
nama turvallisuusmaaraykset huolellisesti 1api.
Sailyta ne hyvin, jotta niissa olevat tiedot ovat
myd&hemminkin milloin vain kéytettavissasi. Jos
luovutat laitteen muille henkiléille, ole hyva ja
anna heille myds tdma kayttéohje / ndma turval-
lisuusmaaraykset laitteen mukana. Emme ota
mitd&n vastuuta tapaturmista tai vaurioista, jotka
ovat aiheutuneet tdman kayttdohjeen tai turvalli-
suusohjeiden noudattamisen laiminlyénnisté.

1. Turvallisuusméaréaykset

Laitetta koskevat turvallisuusméaéaraykset 16ydat
oheistetusta vihkosesta.

Vaara!

Lue kaikki turvallisuusmaaréaykset ja ohjeet.
Jos turvallisuusmaarayksia tai muita ohjeita ei
noudateta, saattaa tasté aiheutua sadhkéiskuja,
tulipaloja ja/tai vaikeita vammoja. Sailyta kaikki
turvallisuusmaaraykset ja ohjeet myéhempaa
tarvetta varten.

Laitteessa olevan ohjekilven selostus (katso
kuvaa 8)

1.

2.
3.
4

Noo

Huomio!

Lue kéayttéohje ennen kayttédnottoa.

Kayté silmé- ja kuulosuojuksia!l

Ala kayta laitetta sateella tai lumessa. Suojaa
laite kosteudelta.

Pid& muut henkilét poissa vaara-alueelta.
Varo poissinkoutuvia esineita.

Sammuta laite ja irrota verkkopistoke puhdis-
tus- ja hoitotoimien ajaksi.

Pyérivia osia! Pida kadet ja jalat poissa harjan
ulottuvilta.

2. Laitteen kuvaus ja toimituksen
sisalté

2.1 Laitteen kuvaus (kuva 1)
Johdon vedonesto
Paalle-/pois-katkaisin
Suojakupu

Ohjauspyora

Tukikahva
Kaynnistyksenesto
Takakahva

Noonsrwb~

2.2 Toimituksen sisélté
Tarkasta tassé kuvatun toimitusselostuksen avul-
la, etta tuote on taysimaarainen. Jos osia puuttuu,
ota viimeistaan 5. arkipéivana oston jalkeen
yhteytté asiakaspalveluumme tai siihen myyn-
tipisteeseen, josta olet ostanut laitteen, ja esita
vastaava ostotosite. Huomioi tdsséd myds tdman
ohjekirjan lopussa olevat asiakaspalveluohjeet ja
takuusuoritustaulukko.
Avaa pakkaus ja ota laite varovasti pakkauk-
sesta.
Poista pakkausmateiriaalit sekéa pakkaus- ja
kuljetusvarmistukset (mikali kaytetty).
Tarkasta, onko toimitus taysilukuinen.
Tarksta, onko laitteessa ja varusteissa kulje-
tusvaurioita.
Sailyta pakkaus, mikali mahdollista, takuua-
jan loppuun saakka.

Vaara!

Laite ja pakkausmateriaalit eivét ole lasten

leikkikaluja! Lapset eivat saa leikkid muovi-
pusseilla, kelmuilla tai pienilla osilla! Niista
uhkaa nielaisu- ja tukehtumisvaara!

Suojakupu (3)
Ohjauspyodra (4)
Teraslankaharja (8)
Nailonharja (9)

4 ruuvia 3,5x13 (10)
Mutteri M8 (11)

1 leuka-avain (12)

1 pultti (13)

Runko (14)
Alkuperaiskayttdohje
Turvallisuusméaéraykset
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3. Maaraysten mukainen kaytto

Laite on tarkoitettu rikkaruohojen poistamiseen
kivien ja levyjen valisista raoista. Sita ei ole tarko-
itettu kaytettavéksi aroilla pinnoilla, kuten esim.
laatoilla.

Konetta saa kayttda ainoastaan sille maarattyyn
tarkoitukseen. Kaikkinainen tdman ylittava kaytto
ei ole maaraysten mukaista. Kaikista tasté aiheu-
tuvista vahingoista tai loukkaantumisista on vas-
tuussa laitteen omistaja/kayttaja eika suinkaan
sen valmistaja.

Ole hyva ja ota huomioon, etté laitteitamme ei ole
suunniteltu ja valmistettu kaytettévaksi pienteol-
lisuus- tai teollisuustarkoituksiin. Emme siksi ota
mitdan vastuuta vaurioista, jos laitetta kdytetdan
pienteollisuus-, kasitydlais- tai teollisuustydpaiko-
illa tai ndihin verrattavissa olevissa toimissa.

4. Tekniset tiedot

Verkkojannite: ..........cccceeeenee 230-240V~ 50 Hz
Virranotto: ......occevviviiniiie e 140 W
Joutokayntikierrosluku: ..............cc....... 1200 min"'
Harjojen lapimitta kork. .. 100 mm
Suojaluokka: .......coooeiiiiie e Y=
Paino: ... 2,0kg
Vaara!

Melu ja térina
Melu- ja térindarvot on mitattu standardin EN
60745 mukaisesti.

Aanen painetaso L , - ...68 dB(A)
Mittausvirhe KpA ............................................ 3dB
Adnen tehotaso Ly, «......occeeeeereeeeeeecees 88 dB(A)
Mittausvirhe K, «eoovemeneniniieinsnes 3dB

Kayta kuulosuojuksia.
Melu saattaa aiheuttaa kuulon menetyksen.

Tarinan kokonaisarvot (vektorisumma kolmesta
suunnasta) mitattu standardin EN 60745 mukai-
sesti.

Pintojen hiominen
Térindnpééastéarvo a, < 2,5 m/s?
Epavarmuus K = 1,5 m/s?

limoitettu tarindn paastdéarvo on mitattu normite-
tun koestusmenetelmén avulla ja se saattaa
muuttua, riippuen sahkdtyokalun kayttétavasta
ja olosuhteista, ja poikkeustapauksissa ylittda
annetun arvon.

Annettua tarindnpéastdarvoa voidaan kayttaa
vertailutarkoituksiin verrattaessa yhta sahkotyoka-
lua toiseen samantyyppiseen tydkaluun.

llomoitettua tarindnpaéstdarvoa voidaan myoés
kayttaa hyvaksi laadittaessa paéastdjen vaikutuk-
sen alustavaa arviointia.

Rajoita melunpééastét ja térind mahdollisim-
man véhaisiksi!
Kéayté ainoastaan moitteettomia laitteita.
Huolla ja puhdista laite séannéllisesti.
Sovita tyéskentelytapasi laitteen mukaiseksi.
Ala ylikuormita laitetta.
Tarkastuta laite aina tarvittaessa.
Sammuta laite, kun sita ei kayteta.
Kéayté suojakasineita.

Huomio!

Silloinkin, kun kaytat tata sédhkotyokalua
maaraysten mukaisesti, jaa jaljelle aina tietty
jaamariski. Taman sahkotyékalun raken-
teesta ja mallista riippuen saattaa esiintya
seuraavia vaaroja:

1. keuhkovaurioita, ellei kayteté sopivaa pély-
suojanaamaria.

2. kuulovaurioita, ellei kayteta soveliaita kuulo-
suojaimia.

3. terveydellisia haittoja, jotka aiheutuvat kaden-
kasivarren tarinasta, jos laitetta kaytetaan
pitemman aikaa tai sité ei késitella ja huolleta
maaraysten mukaisesti.

5. Ennen kaytté6nottoa

Tarkistakaa ennen kayttdonottoa, etté tyyppikilven
tiedot tsmaavat verkkotietojen kanssa.

Varoitus!

Vetakaa aina vahvavirtapistoke pistorasiasta,
ennen kuin suoritatte laitteen saatoja.

Tyénna ylempi rungon osa (kuva 3a/kohta A) ja
alempi rungon osa (kuva 3a/kohta B) yhteen ja
kiinnitd ne molemmin puolin ruuvilla (kuva 3b/
kohta 10).

Pisté ohjauspyoéra (kuva 4/nro 4) rungon ohjaime-
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en (kuva 4/kohta A). Tarkkaile, ettd se napsahtaa
kuultavasti kiinni.

Pane suojakupu (kuva 5/nro 3) kuvan 5 mukai-
sesti laitteeseen ja kiinnita se paikalleen 2 ruuvilla
(kuva 5/nro 10).

Tyoénna harja (kuva 6a/kohta A) kayttdakseliin
(kuva 6a/kohta B). Huolehdi siita, etta se ase-
tetaan oikein istukkaan (kuva 6a/kohta C). Harjan
kiinnittamiseksi tulee akseli lukita asentoonsa.
Tybénna tata varten pultti (kuva 2/nro 13) akselin
aukkoon (kuva 6b) ja pida siita kiinni yhdella
kadella. Kiristéa mutteri (kuva 6b/nro 11) leuka-
avaimella (kuva 2/nro 12).

Huomio! Ota pultti sen jalkeen jalleen pois
akselista.

Ota harja pois sita vaihdettaessa painvastaisessa
jarjestyksessa.

6. Kayttd

Laite voidaan liittda jokaiseen 230 V-vaihtovir-
tapistorasiaan, jonka varoke on véhintdan 10 A.
Pistorasia tulee suojata vuotovirtasuojakytkimella
(F1). Laukaisuvirta saa olla kork. 30 mA.
Tydénna laitteen pistoke laitteen liitdntdjohdon
(jatkojohdon) liittimeen.
Varmista laitteen liitdntajohto (kuva 7/kohta
A) laitteessa olevalla kaapelin vedonestolla
(kuva 7/nro 1) kuvan mukaisesti.
Kaynnista laite pitdmalla kaynnistyksenesto
(kuva 7/nro 6) painettuna ja painamalla paal-
le-/pois-katkaisinta (kuva 7/nro 2) ja pitamalla
se painettuna.
Sammuta laite paastamalla paalle-/pois-
katkaisin (kuva 7/nro 2) irti.

Toimitukseen kuuluu yksi teraslankaharja (kuva 2/
nro 8) ja yksi nailonharja (kuva 2/nro 9).
Teraslankaharja sopii kaytettavaksi kestavilla
pinnoilla sitkeiden rikkaruohojen poistamiseen.
Kayta nailonharjaa vahaisiin rikkaruohoisiin tai
pintoihin, jotka ovat liian arkoja terasharjalle.

Huomio! Tee ennen kéayttéa aina lyhyt ko-
ekaytto tarkastaaksesi laitteen mahdolliset
vaikutukset kivien tai levyjen pintoihin.
kayta laitetta aroilla pinnoilla, kuten esim.
kaakelilaatoilla yms.

Huomio! K&yté vain moitteettomia harjoja!
Vaihda kuluneet tai vahingoittuneet harjat
valittémasti uusiin.

Kuljeta laitetta aina molemmin k&sin. Liikuta laitet-
ta kdvelyvauhtia rakoa pitkin. Huolehdi tasaisesta
nopeudesta, jotta tydn jélki ei vaihtele. Tarvittaes-

sa kasittele rako useampaan kertaan.

7. Verkkojohdon vaihtaminen

Vaara!

Kun tdman laitteen verkkojohto vahingoittuu sen
on korvattava joko valmistaja tai hanen asiakas-,
huolto- ja varaosapalvelunsa tai vastaavan pa-
tevyyden omaava henkild, jotta vaaratilanteita ei
paase syntymaan.

8. Puhdistus, huolto ja varaosatilaus

Vaara!
Irroita verkkopistoke pistorasiasta ennen kaikkia
puhdistusstoimia.

8.1 Puhdistus
Pida suojalaitteet, iimaraot ja moottorin kotelo
niin puhtaina pdlysta ja liasta kuin suinki mah-
dollista. Pyyhi laite puhtaalla rievulla tai puhal-
la se puhtaaksi vahapaineisella paineilmalla.
Suosittelemme laitteen puhdistamista heti
joka kaytén jalkeen.
Puhdista laite sdannéllisin valiajoin kayttaen
kosteaa riepua ja vahan saippuaa. Ala kayta
sellaisia puhdistusaineita tai liuotteita, jotka
saattavat syévyttaa laitteen muoviosia. Huo-
lehdi siita, ettei laitteen sisépuolelle paase
vetta. Veden tunkeutuminen sdhkdtyékaluun
lisda sahkoiskun vaaraa.
Puhdista likaantunut suojakupu harjalla.

8.2 Hiiliharjat

Jos kipingita syntyy ylettémasti, anna sdhkdalan
ammattihenkilén tarkastaa hiiliharjojen kunto.
Vaara! Hiiliharjojen vaihdon saa tehdé vain séh-
kéalan ammattihenkil6.

8.3 Huolto
Laitteen sisépuolella ei ole mitdén huoltoa tarvits-
evia osia.
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8.4 Varaosatilaus:

Varaosia tilatessasi anna seuraavat tiedot:

* Laitteen tyyppi

e Laitteen tuotenumero

e Laitteen tunnusnumero

* Tarvittavan varaosan varaosanumero.
Ajankohtaiset hinnat ja muut tiedot 16ydéat osoit-
teesta www.isc-gmbh.info

Teraslankaharja: 34.241.00
Nailonharja: 34.241.10

9. Kaytostapoisto ja uusiokayttd

Laite on pakattu kuljetuspakkaukseen, jotta vélte-
téan kuljetusvauriot. Taméa pakkaus on raaka-ai-
netta ja sita voi siksi kayttéda uudelleen tai sen voi
toimittaa kierratyksen kautta takaisin raaka-aine-
kiertoon. Laite ja sen varusteet on valmistettu eri
materiaaleista, kuten esim. metallista ja muoveis-
ta. Vialliset laitteet eivat kuulu kotitalousjatteisiin.
Laite tulee toimittaa asianmukaiseen kerayspis-
teeseen ammattitaitoista havittamisté varten. Jos
et tied4, missé on téllainen kerayspiste, tiedustele
asiaa kuntasi hallinnosta.

10. Sailytys

Sailyté laite ja sen varusteet valolta, kosteudelta
ja pakkaselta suojatussa tilassa poissa lasten
ulottuvilta. Paras sailytyslampétila on 5°C ja 30°C

valilla. Sailyta sahkotyokalut alkuperaispakkauk-
sissaan.
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Koskee ainoastaan EU-maita
Ala heita sahkétydkaluja kotitalousiatteisiin!

Euroopan direktiivin 2012/19/EY loppuunkaytetyistéd séahko- ja elektronisista laitteista ja sen kansallisek-
si laiksi muuntamisen mukaan tulee kaytetyt sédhkotyokalut koota erikseen ja toimittaa ne ympaéristoystéa-
vélliseen kierratykseen.

Kierratysvaihtoehto takaisinlahetykselle:

Séahkélaitteen omistaja on velvoitettu laitteen palauttamisen vaihtoehtona vaikuttamaan siihen, etta
hénen luovuttamansa omaisuus havitetddn asianmukaisesti. Loppuun kéytetty laite voidaan tata varten
luovuttaa mydés kerayspisteeseen, joka suorittaa sen kéytéstapoiston kansallisten kierratystalous- ja
jatehuoltolakien tarkoittamalla tavalla. Téma ei koske kaytettyihin laitteisiin liitettyja lisdvarusteita ja apu-
vélineitd, joissa ei ole séhkdosia.

Tuotedokumentaation ja tuotteen mukana toimitettujen papereiden osittainenkin kopiointi tai muu monis-
taminen on sallittu ainoastaan iSC GmbH:n nimenomaisella luvalla.

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaan
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Asiakaspalvelutiedot
Meilla on kaikissa takuutodistuksessa mainituissa maissa patevia asiakaspalvelusta huolehtivia kump-
paneita, joiden yhteystiedot |6ydat takuutodistuksesta. Heidan kauttaan voit saada kaikki asiakaspalve-

lut, kuten korjaukset, varaosien ja kulumaosien seké tarvittavien kéyttémateriaalien toimitukset.

Huomaa, etta seuraaviin tdman tuotteen osiin kohdistuu kéytésta johtuvaa, luonnollista kulumista, ja etta
seuraavia osia tarvitaan kayttémateriaaleina.

Laiji Esimerkki

Kuluvat osat*

Kéayttdmateriaali / kayttdosat*

Puuttuvat osat

* ei valttdmatta kuulu toimitukseen!

Puutteellisuuksien tai vikojen ilmetessa pyydamme ilmoittamaan virheesta verkossa sivustoon www.
isc-gmbh.info. Ole hyvé ja anna vian tarkka kuvaus ja vastaa sen lisaksi joka tapauksessa seuraaviin
kysymyksiin:

®  Onko laite toiminut jo ainakin kerran, vai oliko se jo alusta l&htien viallinen?
® Havaitsitko jotain erikoista ennen vian ilmenemisté (oireita ennen vikaa)?

* Mika mielestési on laitteessa vikana (paaasiallinen vika)?
Kuvaa tata toimintavirhetta.
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Takuutodistus

Arvoisa asiakas,

tuotteemme Iapikayvat erittdin tiukan laadunvalvontatarkastuksen. Mikéli tdma laite ei kuitenkaan toimi

moitteettomasti, valitamme tapahtunutta suuresti ja pyyddmme sinua ottamaan yhteytta tekniseen asia-

kaspalveluumme kayttéden tdssé takuukortissa annettua osoitetta, tai siihen myyntipisteeseen, josta olet
laitteen ostanut. Takuuvaateiden esittdmista koskevat seuraavat maéaraykset:

1. Nama takuuehdot sdatelevat tdydentévia takuusuorituksia, jotka allamainittu valmistaja lupaa uusi-
en laitteidensa ostajille lakiméaaraisen takuun liséksi. Ne eivat vaikuta lakimaaraisiin takuusuoritus-
vaateisiisi milldan tavalla. Takuumme on sinulle maksuton.

2. Takuusuoritus kattaa ainoastaan sellaiset hankkimasi allamainitun valmistajan uuden laitteen
puutteellisuudet, jotka todistettavasti aiheutuvat materiaali- tai valmistusvirheistd, ja se on rajattu
valintamme mukaan ainoastaan naiden laitteen vikojen korjaamiseen tai laitteen korvaamiseen uu-
della.

Ole hyva ja ota huomioon, etté laitteitamme ei ole suunniteltu kaytettavaksi pienteollisuus-, kasi-
tyodlais- tai ammattitarkoituksiin. Takuusopimusta ei siksi synny, jos laitetta on takuun kestoaikana
kaytetty pienteollisuus-, kasitydléais- tai teollisuusty6paikoilla tai siihen on kohdistunut néihin verrat-
tavissa oleva rasitus.

3. Antamamme takuu ei kata naité vaurioita:

- laitteessa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat asennusohjeen noudattamatta jattémisesta tai asi-
antuntemattomasta asennuksesta, kdyttdohjeen noudattamatta jattémisesta (kuten esim. liitdnta
vaaraan verkkojannitteeseen tai virtalajiin) tai huolto- ja turvallisuusmaaraysten laiminlyénnista tai
laitteen altistamista epanormaaleille ympaéristéolosuhteille tai puutteellisesta hoidosta ja huollosta.

- laitteessa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat maaraysten vastaisesta tai virheellisesta kaytdsta
(esim. laitteen ylikuormitus tai hyvaksymattémien liitostydkalujen tai varusteiden kayttd), vieraiden
esineiden tunkeutumisesta laitteeseen (esim. hiekka, kivet tai poly, kuljetusvauriot), vakivoiman kay-
tosta tai ulkopuolisista tekijdista (esim. putoamisesta aiheutuneet vahingot).

- laitteessa tai sen osissa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat kéaytdsta johtuvasta, tavanomaisesta
tai muuten tavallisesta kulumisesta.

4. Takuuajan kesto on 60 vuotta ja se alkaa laitteen ostopaivasta. Takuuvaateet tulee esittda ennen ta-
kuuajan paattymisté kahden viikon kuluessa siité, kun olet havainnut vian. Takuuvaateiden esittami-
nen takuuajan paatyttya ei ole mahdollista. Laitteen korjaus tai vaihto ei johda takuuajan pitenemi-
seen tai laitteen tai siihen mahdollisesti asennettujen varaosien takuuajan alkamiseen uudelleen
alusta. TAméa koskee myds paikan paalla suoritettuja palveluja.

5. Viallista laitetta koskevat takuuvaateet tulee esittéda osoitteella: www.isc-gmbh.info. Jos takuumme
kattaa laitteessa olevan vian, saat korjatun tai uuden laitteen valittémasti takaisin.

Kuluvien osien, kayttdosien ja puuttuvien osien suhteen viittaamme tdméan takuun rajoituksiin, jotka on
selostettu tdméan kayttéohjeen asiakaspalvelutiedoissa.
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Oht!

Vigastuste ja kahjustuste valtimiseks tuleb
seadme kasutamisel v

ohutusabindud. Seepérast lugege kasutusjuhend
/ ohutusjuhised hoolikalt |abi. Hoidke need korra-
likult alles, et informatsioon oleks teil igal hetkel
k&eulatuses. Kui peaksite seadme teisele isikule
edasi andma, siis andke talle ka kasutusjuhend /
ohutusjuhised. Me ei vota endale vastutust 6nne-
tuste voi kahjude eest, mis tekivad kdesoleva
juhendi ja ohutusjuhiste mittejargimisel.

1. Ohutusjuhised

Vastavad ohutuseeskirjad leiate kaasasolevast
broSuurist.

Oht!

Lugege k

Ohutusjuhiste ja juhendite eiramine voib pdhjus-

tada elektril6dgi, poletuse ja/voi raskeid vigastusi.

Hoidke koik ohutusjuhised ja juhendid alles.

Seda seadet ei tohi kasutada piiratud fuisiliste,
sensoorsete voi vaimsete voimetega inimesed
(kaasa arvatud lapsed) voi kogemuste ja/voi
oskusteta isikud; vélja arvatud juhul, kui neile on
tagatud padeva isiku jarelevalve vai juhul, kui sel-
liseid isikuid on 6petatud seadet kasutama. Lapsi
tuleb jélgida, kontrollimaks, et nad seadmega ei
mangiks.

Seadmel asuva hoiatussildi seletus

(vt joonis 8)

1. Téahelepanu!

2. Lugege enne kasutuselevdttu kasutusjuhen-
dit.

Kandke silma- ja kGrvakaitsmeid.

Arge kasutage seadet vihma véi lumega.
Kaitske niiskuse eest.

Hoidke kolmandad isikud ohutsoonist eemal.
Eemalepaiskuvad esemed.

Puhastus- ja hooldusté6deks lulitage seade
vélja ja tbmmake vorgupistik pistikupesast
vélja.

Pdorlevad detailid! Hoidke kéed ja jalad har-
jast eemal.

Noo =~
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2. Seadme kirjeldus ja
tarnekomplekt

2.1 Seadme kirjeldus (joonis 1)
Juhtme témbetdkis

ToitelUliti

Kaitsekate

Juhtratas

Lisakaepide

Sisselllitustokis

Tagumine kéepide

Noonsrwb~

2.2 Tarnekomplekt
Kontrollige loendi alusel, kas tarnekomplektis on
koik vajalikud osad. Juhul, kui mdni osa on puu-
du, pédrduge hiljemalt 5 td66péaeva jooksul parast
kauba ostmist meie teeninduskeskusesse vai l&-
himasse padevasse ehitusmaterjalide kauplusse
ning esitage kehtiv ostukviitung. Jargige siinkohal
juhendi I6pus esitatud garantiitingimustes olevat
garantiitabelit.
Avage pakend ja votke seade ettevaatlikult
vélja.
Eemaldage pakkematerjal ning pakke- ja
transporditoed (kui on olemas).
Kontrollige, kas tarnekomplekt on terviklik.
Kontrollige, ega seadmel ja tarvikutel pole
transpordikahjustusi.
Hoidke pakend vdimalusel kuni garantiiaja
16puni alles.

Oht!

Seade ja pakkematerjal ei ole laste manguas-
jad! Lapsed ei tohi kilekottide, fooliumi ja
pisidetailidega méngida! Oht alla neelata ja
lambuda!

Kaitsekate (3)
Juhtratas (4)
Traathari (8)
Nailonhari (9)

4x kruvi 3,5x13 (10)
Mutter M8 (11)

1x harkvéti (12)

1x polt (13)
Peakorpus (14)
Originaalkasutusjuhend
Ohutusjuhised
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3. Sihiparane kasutamine

Seade on mdeldud umbrohu eemaldamiseks
konnitee plaatide ja kivide vahelt. See ei ole
moeldud kasutamiseks tundlikul pinnal nagu nt
keraamilised plaadid.

Masinat voib kasutada ainult sihiparasel otstarbel.
Igasugune teisel otstarbel kasutamine ei ole sihi-

parane. Koigi sellest tulenevate kahjude voi vigas-
tuste eest vastutab kasutaja/kaitaja ja mitte tootja.

Votke palun arvesse, et meie seadmed ei ole
konstrueeritud ettevétluses, kasitéonduses ega
téostuses kasutamise otstarbel. Me ei anna min-
git garantiid, kui seadet kasutatakse ettevotluses,
kéasitéénduses voi tdostuses jt sarnastel tegevu-
saladel.

4. Tehnilised andmed

VOrgupinge: ......ccceevueeeenvenenns 230-240V~ 50 Hz
VOIMSUS:....oiiiiiiiiiiie e 140 W
Koormuseta pédrlemissagedus: ......... 1200 min™
Harja l[abimGot maks.: .......cccceeeveeiienene 100 mm
Ohutuskategooria: ...........cccovoeiciciciiciiiee (=
Kaal: ..o 2,0kg
Oht!

Miira ja vibratsioon
Mura- ja vibratsioonivaartused tehti kindlaks stan-
dardi EN 60745 jargi.

Helirdhutase L, ..o 68 dB(A)
Halbepiir K ,
Mdiratase L,
Halbepiir K,,,,

Kasutage korvaklappe.
Mra voib pdhjustada kuulmiskaotust.

Vonke koguvaartused (kolme suuna vektorsum-
ma) on kindlaks maératud standardi EN 60745
jargi.

Lihvimine
Voéngete emissioonivaértus a, < 2,5 m/s?
Vérisemine K = 1,5 m/s?

Esitatud vongete emissioonivaéartus on mdddetud
standarditud testimismeetodi jargi ning voib mu-
utuda soltuvalt elektritddriista kasutamise liigist ja

viisist ning olla erandjuhtudel esitatud vaéartusest
suurem.

Esitatud vongete emissioonivaartust voib kasuta-
da vordluseks mone teise elektritddriista vongete
emissioonivaartusega.

Esitatud vongete emissioonivaartust voib kasuta-
da ka kahjustuste esialgseks hindamiseks.

Piirake mira teket ja vibratsiooni miinimu-
mini!
Kasutage ainult taiesti korras seadmeid.
Hooldage ja puhastage seadet korrapéraselt.
Kohandage oma t66meetodid seadmega.
Arge koormake seadet ile.
Laske seadet vajaduse korral kontrollida.
Lulitage seade vélja, kui seda ei kasutata.
Kandke kindaid.

Ettevaatus!

Jaakriskid

Ka siis, kui te kasutate elektritoériista eeskir-

jadekohaselt, jaab jaakriskide oht alati pusi-

ma. Esineda voivad jargmised elektritdoriista
konstruktsioonist ja mudelist tulenevad ohud:

1. Kopsukahjustused juhul, kui ei kanta sobivat
tolmukaitsemaski.

2. Kuulmiskahjustused juhul, kui ei kanta sobivat
kuulmiskaitset.

3. Tervisekahjustused, mis tulenevad kéate
vibreerimisest juhul, kui seadet kasutatakse
pikema aja jooksul vdi seda ei kasutata ega
hooldata nduetele vastavalt.

5. Enne kasutuselev

Enne Uhendamist veenduge, et tulbisildil toodud
andmed vastaksid toiteandmetele.

Hoiatus!

Enne seadme reguleerimist tommake toite-
pistik alati pistikupesast vilja.

Pange korpuse Ulemine osa (joonis 3/A) ja korpu-
se alumine osa (joonis 3a/B) kokku ning kinnitage
molemal poolel ihe kruviga (joonis 3b/10).
Asetage juhtratas (joonis 4/4) juhikusse korpuses
(joonis 4/A). Jalgige sealjuures, et see kuuldavalt
fikseeruks.

Pange kaitsekaas (joonis 5/3) peale, nagu on nai-
datud joonisel 5, ja kinnitage kahe kruviga (joonis
5/10).

Pange hari (joonis 6/A) veotelje (joonis 6a/B)
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peale. Jalgige sealjuures tépset sobivust kinnitu-
spessa (joonis 6a/C). Harja kinnitamiseks tuleb
voll fikseerida. Selleks pange polt (joonis 2/13)
volli sélku (joonis 6b) ja hoidke kaega kinni. Keer-
ake mutrid (joonis 6b/11) harkvdtme (joonis 2/12)
abil kinni.

Tahelepanu! Eemaldage polt seejarel uuesti
vollilt.

Demonteerimiseks harja vahetamise korral toimi-
ge vastupidises jarjekorras.

6. Kasitsemine

Seadme vdib hendada Ukskdik millisesse mi-
nimaalselt 10 A kaitsmega pistikupessa (230 V
vahelduvvooluga). Pistikupesa tuleb varustada
rikkevoolu kaitsellitiga (Fl). Rakendusvool voib
olla maksimaalselt 30 mA.
Pistke seadmepistik hendusjuhtme (piken-
dusjuhtme) Uhenduslilisse.
Kindlustage uhendusjuhe (joonis 7/A) sead-
mel olemasoleva juhtme tdmbetdkisega
(joonis 7/1).
SisselUlitamiseks hoidke sisselulitustdkis
(joonis 7/6) all ja vajutage toitelulitit (joonis
7/2) ning hoidke seda all.
Valjalulitamiseks vabastage toiteliliti (joonis
7/2).

Tarnekomplekti kuuluvad ks terashari (joonis
2/8) ja Uks nailonhari (joonis 2/9). Vahem tundlike
pindade ja torksa taimestiku korral sobib terahari.
Kergema umbrohu voi pindade jaoks, mis on
terasharja jaoks liiga tundlikud, tuleb kasutada
nailonharja.

Tahelepanu! Tehke enne seadme kasutamist
alati véaike proovitéo, et kontrollida véimalik-
ku méju kénniteekividele véi -plaatidele. Arge
kasutage seadet tundlike pindade peal, nagu
keraamilised plaadid.

Tahelepanu! Kasutage ainult laitmatus seisu-
korras harju! Asendage viivitamatult kulunud
voi kahjustunud detailid.

Juhtige seadet alati mélema kéega. Seadet tuleb
juhtida piki vuuki kdndimise kiirusel. Uhtlasema
tulemuse saavutamiseks jalgige kiiruse Uhtlust.
Vajadusel tdddelge vuuki mitu korda.

7. Toitejuhtme vahetamine

Oht!

Kui k&esoleva seadme toitejuhe on kahjustatud,
tuleb see ohtude véltimiseks lasta tootjal voi teda
esindaval klienditeenindusel voi sarnase kvalifika-
tsiooniga isikul vahetada.

8. Puhastus, hooldus ja varuosade
tellimine

Oht!
Lahutage seade enne puhastustdid vooluvorgust.

8.1 Puhastamine
Hoidke kaitseseadised, 6hupilud ja mootori-
kestad voimalikult tolmu- ja mustusevabad.
Ho6ruge seade puhta ratikuga puhtaks voi
puhastage suruéhuga madalal survel.
Soovitame puhastada seadet otsekohe
parast iga kasutamist.
Puhastage seadet regulaarselt niiske ratikuga
ja vahese koguse vedelseebiga. Arge kasu-
tage puhastusvahendeid voi lahusteid; need
voivad kahjustada seadme plastdetaile. Ar-
vestage sellega, et seadme sisemusse ei tohi
vett sattuda. Vee tungimine elektriseadmesse
suurendab elektril66gi saamise ohtu.
Maardunud kaitsekaant puhastage harjaga.

8.2 Siisiharjad

Uleméaarase sadeluse korral laske kvalifitseeritud
elektrikul stsiharju kontrollida.

Oht! Sisiharju tohib vahetada ainult kvalifitseeri-
tud elektrik.

8.3 Hooldus
Seadme sisemuses ei asu muid hooldust vajavaid
osi.

8.4 Varuosade tellimine
Varuosade tellimisel on vajalikud jargmised an-
dmed:

Seadme tllp

Seadme artiklinumber

Seadme identifitseerimisnumber

Vajamineva varuosa varuosanumber
Kehtivad hinnad ja info leiate aadressilt
www.isc-gmbh.info.

Terasest varuhari: 34.241.00
Nailonist varuhari: 34.241.10
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9. Jaatmekaitlus ja taaskasutus

Transpordikahjustuste valtimiseks on seade
pakendis. See pakend on toormaterjal ja seega
taaskasutatav ning selle saab toorainet6tlusse
tagasi toimetada. Seade ja selle tarvikud koosne-
vad mitmesugustest materjalidest nagu nt metall
ja plast. Katkised seadmed ei kuulu olmeprigi
hulka. Asjatundlikuks kaitlemiseks tuleks seade
anda é&ra vastavasse kogumiskohta. Kui Te ei tea
Uhtki kogumiskohta, siis kisige teavet kohalikust
omavalitsusest.

10. Hoiustamine

Hoidke seadet ja selle lisatarvikuid pimedas,
kuivas ja kilmakindlas ning lastele ligipddsmatus
kohas. Optimaalne laotemperatuur on vahemikus

5 kuni 30°C. Hoidke elektritddriista originaalpa-
kendis.
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Ainult Euroopa Liidu riikidele

Arge visake elektrilisi todriistu olmepriigi hulkal

Euroopa Liidu direktiiviga 2012/19/EU elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete kohta ja siseriiklikele
kohaldamistele tuleb kasutatud elektrilised tddriistad koguda kokku eraldi ja leida neile keskkonnaséést-
lik taaskasutus.

Taaskasutusalternatiiv tagasisaatmisndudele:

Elekiriseadme omanik on kohustatud omandisuhte |6ppemisel alternatiivina tagasisaatmisele kaasa
aitama sobivale taaskasutusele. Seega voib vana seadme loovutada ka tagasivotukohta, mis korraldab

selle kérvaldamise riikliku ringlusmajanduse ja jddtmeseadusandluse tdhenduses. Asjasse ei puutu va-
nade seadmete elekirikomponentideta lisaseadmed ja abivahendid.

Tootedokumentatsiooni ja kaasasolevate dokumentide kordustrikk v6i muul viisil paljundamine, ka osa-
liselt, on lubatud ainult iISC GmbH loal.

Tehniliste muudatuste Gigus reserveeritud
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Hooldusteave

Meil on koikides garantiitunnistusel loetletud riikides padevad hoolduspartnerid, kelle kontaktandmed
leiate garantiitunnistuselt. Nemad on Teie kdsutuses seoses mis tahes hoolduskisimustega, nagu re-
monditédd, varu- ja kuluosade muretsemine voi kulumaterjalid.

Tuleb tdhele panna, et selle toote korral esineb kasutamisest tulenevaid vo6i loomulikke kulumisilmin-
guidjargmistel detailidel ning neid detaile kéasitletaksekulumaterjalina.

Kategooria Naide

Kuluosad*

Kulumaterjal / Kuluosad*

Puuduolevad detailid

* ei pruugi tingimata tarnekomplektiga kaasas olla!

Puuduste vdi rikete korral palume Teid registreerida see internetis aadressil www.isc-gmbh.info. Mérki-
gekindlasti vea tapne kirjeldus ja vastake lisaks igal juhul jargmistele kisimustele.

® Kas seade on té6tanud voi oli ta algusest peale defekine?
o Kas Teile hakkas enne defekti iimnemist midagi silma (defekti tunnused)?

® Missugune torge Teie arvates seadmel on (pohitunnus)?
Kirjeldage seda torget.
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Garantiitunnistus

Lugupeetud klient!

Meie tooted Iabivad range kvaliteedikontrolli. Kui seade ei peaks siiski korralikult té6tama, on meil siiralt

kahju ja me palume Teil pé6rduda meie klienditeenindusse selle garantiitunnistuse 16pus toodud aad-

ressil voi kauplusesse, kust Te seadme ostsite. Garantiinduete esitamisel kehtib jargnev:

1. Kéesolevad garantiitingimused reguleerivad tdiendavaid garantiiteenuseid, mida allpool nimetatud
tootja lubab oma uute seadmete ostjatele lisaks seaduslikule garantiile osutada. See garantii ei puu-
duta Teie seaduslikke garantiindudeid. Meie garantiiteenus on Teile tasuta.

2. Garantiiteenus hdlmab ainult teie poolt ostetud, allpool nimetatud tootja toodetud uue seadme neid
puudusi, mis tulenevad materjali- voi tootmisvigadest, ning piirneb meie valikul nende puuduste kor-
valdamise voi seadme vahetamisega.

Votke palun arvesse, et meie seadmed ei ole konstrueeritud ettevétluses, kasitédnduses ega kutse-
tegevuses kasutamise otstarbel. Seetbttu ei kehti garantiileping juhul, kui seadet kasutatakse garan-
tiiajal ettevotluses, kasitdéonduses voi tddstuses jt sarnastel tegevusaladel.

3. Meie garantii alla ei kuulu:

- kahjud, mis on tekkinud montaazijuhendi mittejargimise voi asjatundmatu paigalduse, kasutus-
juhendi mittejargimise (nagu nt vale vérgupinge voi vooluliigi thendamisel) vdi hooldusjuhendi ja
ohutusnduete eiramise t6ttu, samuti seadme jatmise t6ttu ebaharilike keskkonnatingimuste katte voi
puuduliku hoolduse ja kontrolli t6ttu.

- seadme kahjustused, mis on tekkinud kuritegeliku voi asjatundmatu kasitsemise t6ttu (nagu nt
seadme llekoormamine vGi lubamatute instrumentide vai tarvikute kasutamine), vodrkehade (nt liiv,
kivid vi tolm, transpordikahjustused) seadmesse tungimisel, jdu kasutamisel voi valisjbudude mdju
korral (nt kahjustused mahakukkumise tagajarjel).

- kahjustused seadmel voi seadme osadel, mis on pohjustatud kasutamisest tingitud, tavalise voi
muu loomuliku kulumise tagajérjel.

4. Garantiiaeg on 60 kuud ning see algab seadme ostmise kuupdevaga. Garantiinduded tuleb esitada
garantiiajal kahe nadala jooksul parast defekti tuvastamist. Garantiinduete esitamine pérast garan-
tilaja kestuse [6ppu on valistatud. Seadme remont voi valjavahetamine pikendab garantiiaega voi
antakse ndude t6ttu seadmele ja voimalikele paigaldatud varuosadele uus garantiiaeg. See kehtib
ka kliendi juures kohapeal teostatud teeninduse korral.

5. Garantiindude esitamiseks registreerige defektne seade alltoodud aadressil: www.isc-gmbh.info.
Kui seadme defekt kaib meie garantii alla, saate esimesel véimalusel tagasi remonditud v&i uue
seadme.

Kulu-/tarbe- ja puuduolevate detailide osas juhime tahelepanu garantiipiirangutele vastavalt selles kasu-
tusjuhendis antud hooldusteabele.
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Bistami!

Lietojot ierices, jaievéro vairaki droSibas
pasakumi, lai novérstu savainojumus un
bojajumus, tapéc rupigi izlasiet o lietoSanas
instrukciju / droSibas noradijumus. Saglabajiet So
informaciju, lai ta vienmér bitu pieejama. Ja ierice
ir janodod citai personai, lidzu, iedodiet lidzi ar
80 lietoSanas instrukciju / droSibas noradijumus.
Razotajs neuznemas atbildibu par negadijumiem
vai zaudéjumiem, kas rodas, ja nenem véra §o
instrukciju un dro$ibas noradijumus.

1. Drosibas noradijumi

Ar atbilstoSajiem droSibas noradijumiem
iepazistieties pievienotaja burtnicina.

Bistami!

Izlasiet visus droSibas noradijumus un ins-
trukcijas. Neieverojot droSibas noradijumus un
instrukcijas, var gut elektrisko triecienu, apdegu-
mus un/vai smagas traumas. Uzglabajiet visus
drosSibas noradijumus un instrukcijas, lai tos
nepiecieSamibas gadijuma varétu izmantot
nakotne.

lerice nav paredzéta, lai to izmantotu perso-

nas (tostarp bérni) ar ierobezotam fiziskajam,
sensorajam vai garigajam spéjam vai ar piered-
zes un/vai zinaSanu trikumu, iznemot gadijumus,
kad Sos cilvékus uzrauga persona, kas ir atbildiga
par vinu drosibu, vai ja T persona sniegusi tiem
noradijumus par ierices lieto§anu. Bérnu riciba

ir jauzrauga, lai nodroSinatu, ka vini ar ierici
nerotalajas.

Uz ierices izvietoto norades zimju

skaidrojums (skat. 8. att.)

1. Uzmanibu!

2. Pirms lietoSanas sakSanas izlasiet lietoSanas
instrukciju.

3. Lietojiet acu aizsargu un trokSnu slapesSanas
austinas.

4. Nelietojiet ierici, ja Iist vai snieg.

Sargajiet ierici no mitruma.

5. TreSas personas nedrikst uzturéties
bistamaja zona.

6. Aizmesti priekSmeti.

7. Tirdanas un kop$anas darbu laika izslédziet
ierici un atvienojiet to no elektrotikla.

8. Rotejosas detalas! Rokas un kajas nedrikst
tuvinat sukai.

—_

2. lerices apraksts un piegades
komplekts

2.1. lerices apraksts (1. attéls)

Vada nostiepuma atslogoSanas elements
leslégSanas/izslégSanas slédzis
Aizsargparsegs

Vadritenis

Papildu rokturis

leslégSanas blokéSanas mehanisms
Aizmugures rokturis

Noonsrwb~

2.2 Piegades komplekts
Ludzam parbaudit, vai prece ir piegadata pilniba
atbilstoSi piegades komplektacijas aprakstam. Ja
preces komplektacija nav pilniga, ludzam vérsties
musu apkopes centra vai tirdzniecibas vieta, kur
Jus ierici iegadajaties, piecu darba dienu laika
no preces iegades briza, uzradot derigu pirkuma
dokumentu. Ludzam nemt véra garantijas tabulu,
kas ir pievienota $is instrukcijas beigas sadala,
kura sniegta informacija par apkalpo$anu.
Atveriet iepakojumu un uzmanigi iznemiet no
ta ierici.
Nonemiet iepakojuma materialu, ka art iepa-
kojuma un transportésanas stiprinajumus (ja
ir).
Parbaudiet, vai piegades komplekts ir pilnigs.
Parbaudiet, vai ierices un piederumu dalas
transportéSanas laika nav bojatas.
Péc iespéjas uzglabajiet iepakojumu l1dz ga-
rantijas termina beigam.

Bistami!

lerice un iepakojuma materials nav bérnu
rotallietas! Bérni nedrikst rotalaties ar
plastikata maisiniem, plévém un sikam
detalam! Pastav noriSanas un nosmakSanas
risks!

Aizsargparsegs (3)

Vadritenis (4)

Stieplu suka (8)

Neilona suka (9)

Skrives, 3,5 x 13 (4 gab.) (10)
Uzgrieznis M8 (11)
Daksatslega (1 gab.) (12)
Tapa (1 gab.) (13)
Pamatkorpuss (14)

Originala lieto$anas instrukcija
DroS$ibas noradijumi
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3. Merkim atbilsto$a lietoSana

lerice ir paredzéta brugakmenu un plak$nu Suvju
tindanai no nezalem. Ta nav paredzéta jutigam
virsmam, pieméram, flizém.

lerici drikst izmantot tikai paredzétajiem mérkiem.
Ikviena lietoSana, kas parsniedz minétos

merkus, nav noteikumiem atbilstoSa. Par visa
veida bojajumiem vai savainojumiem ir atbildigs
lietotajs/operators, nevis razotajs.

Ladzam nemt véra to, ka misu ierices atbilstoSi
priekSrakstam nav konstruétas profesionalai,
amatnieciskai vai ripnieciskai izmantoSanai. Més
neuznemsimies nekadu garantiju, ja ierice izman-
tota komercialos, amatniecibas vai ripniecibas
uznémumos, ka art tamlidzigos papilddarbos.

4. Tehniskie raditaji

Elektrotikla spriegums............. 230-240V~ 50 Hz
Jaudas patering:.........ccooveiiiiiniiene 140 W
Apgriezienu skaits tuk$gaita:........ 1200 apgr./min.
Sukas maks. diametrs:...........cccoovveninen. 100 mm
Aizsardzibas klase: .........ccccooveriiniiiiincen /8l
SVAIS: oo 2,0kg
Bistami!

Troksnis un vibracijas
TrokSnu un vibracijas vértibas ir noskaidrotas
atbilstosi EN 60745.

Troksna spiediena limenis L, .............. 68 dB(A)
KITda K, oo 3dB
TrokSna jaudas limenis L,,.........c.ocooeee. 88 dB(A)

Klada Ky,

Lietojiet trokSnu slapéSanas austinas.
TrokSnu iedarbiba var izraisit dzirdes zudumu.

Vibracijas summaras vértibas (tris virzienu vek-
toru summa) ir noskaidrotas atbilsto$i EN 60745.

Virsmu slipésana
Vibraciju emisijas vértiba ah < 2,5 m/s?
Kluda K = 1,5 m/s?

Noradita vibraciju emisijas vertiba ir izmérita
atbilstosi standartizétai parbaudes metodei un var
maintties atkariba no elektroierices izmanto$anas
veida, ka arT iznémuma gadijumos parsniegt

noradito véertibu.

Noradito vibraciju emisijas vértibu var izmantot,
lai salidzinatu vienu elektroierici ar citu.

Noradito vibraciju emisijas vértibu var izmantot
ari iepriek$éjai kaitéjuma novértésanai.

NodrosSiniet, lai trokSna rasanas un vibracijas
batu minimalas!
Izmantojiet tikai ierices, kas ir nevainojama
kartiba.
Regulari apkopiet un tiriet ierici.
Savu darba veidu pielagojiet iericei.
Neparslogoijiet ierici.
NepiecieS8amibas gadijuma lieciet veikt
ierices parbaudi.
Izslédziet ierici, kad no nelietojat.
Stradajiet cimdos.

Uzmanibu!

AtlikusSie riski

Pat ja lietojat So elektroierici atbilstosi notei-

kumiem, vienmeér saglabajas atlikusie riski.

Elektroierices konstrukcijas un izpildijuma

dél var rasties $adi riski:

1. plausu bojajumi, ja netiek lietota piemérota
puteklu aizsargmaska;

2. dzirdes bojajumi, ja netiek lietoti pieméroti
ausu aizsargi;

3. veselibas kaitéjumi, ko izraisa plaukstu un
roku vibracijas, ja ierici lieto ilgaku laiku, ka
ari ja to lieto neatbilstosi un pienacigi neap-
kopj.

5. Pirms lietoSanas

Pirms ierices pieslégSanas parliecinieties, ka
parametri uz datu plaksnites atbilst tikla parame-
triem.

Bridinajums!

Pirms iericei veicat kadus reguléjumus,
vienmer atvienojiet kontaktdaksu no
elektrotikla.

Sastipriniet kopa aug$éjo korpusa dalu (3.a att./A
poz.) un apakséjo korpusa dalu (3.a att./B poz.)
un abas pusés nostipriniet ar skravi (3.b att./10.
poz.).

Vadriteni (4. att./4. poz.) iestipriniet korpusa (4.
att./A poz.). Tam jatiek dzirdami fiksétam.
Uzlieciet aizsargparsegu (5. att./3. poz.), ka
paradits 5. attéla, un nostipriniet ar divam
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skrivém (5. att./10. poz.).

Suku (6. att./A poz.) uzspraudiet uz piedzinas ass
(6.a att./B poz.). Pievérsiet uzmanibu stiprinajuma
precizai fiksacijai (6.a att./C poz.). Lai nostiprinatu
suku, varpstai jabiit fiksétai. Sim noliikam iesprau-
diet tapu (2. att./13. poz.) varpstas padzilinajuma
(6.b att.) un pieturiet ar roku. Ar dakSatslegu (2.
att./12. poz.) nostipriniet uzgriezni (6.b att./11.
poz.).

Uzmanibu! Péc tam iznemiet tapu no
varpstas.

Lai demontétu, nomainot suku, rikojieties pretéja
seciba.

6. LietoSana

lerici var pieslégt jebkurai kontakiligzdai, kurai ir
vismaz 10 A aizsardziba (ar 230 V mainstravu).
Kontaktdaksa ir aizsargata ar automatisku
aizsardzibas slédzi, kas iedarbojas nopludes
stravas paradi$anas bridi (Fl). Maksimali
pielaujama atslégSanas strava ir 30 mA.
levietojiet ierices kontaktdaksSu ierices
elektrotikla piesléeguma vada savienojuma
(pagarinatajs).
lerices piesléguma vadu (7. att./A poz.)
nodroSiniet ar vada nostiepuma atslogoS$anas
elementu (7. att./1. poz.), ka paradits attéla.
Lai ieslégtu, turiet nospiestu ieslégSanas
blokéSanas mehanismu (7. att./6. poz.) un
nospiediet un turiet nospiestu ieslégSanas/
izslegSanas slédzi (7. att./2. poz.).
Lai izslégtu ierici, atlaidiet ieslégSanas/
izslegSanas slédzi (7. att./2. poz.).

Piegades komplekta ir ieklauta térauda suka

(2. att./8. poz.) un neilona suka (2. att./9. poz.).
Nejutigam virsmam un spécigi aizaugusam
nezalém ir piemeérota stieplu suka. Nelielam
nezalu daudzumam vai virsmam, kas ir parak
jutigas pret stieplu suku, izmantojiet neilona suku.

Uzmanibu! Pirms izmantoSanas vienmeér
su bridi izméginiet ierici, lai parbauditu
iespéjamo iedarbibu uz brugakmenu vai
plaks$nu virsmam. Nelietojiet ierici uz tadam
jutigam virsmam ka flizes.

Uzmanibu! Lietojiet tikai sukas, kas ir
nevainojama stavokli! Nekavéejoties nomai-
niet nodilusas vai bojatas sukas.

Vienmeér vadiet ierici ar abam rokam. Solu
tempa virziet ierici pa Suvi. Lai iegltu vienmérigu
rezultatu, ieverojiet vienadu atrumu. Ja
nepiecieSams, apstradajiet Suvi atkartoti.

7. Tikla piesleguma vada nomaina

Bistami!

Ja Sis ierices fikla piesléguma vads tiek sabojats,
razotajam vai servisa dienestam, vai atbilstoSi
kvalificetai personai tas ir janomaina, lai izvairitos
no iespéjama apdraudéjuma.

8. TiriSana, apkope un rezerves dalu
pasitiSana

Bistami!
Pirms jebkadiem tiriSanas darbiem atvienojiet
kontaktdaksu.

8.1 TinsSana
Uzturiet aizsargmehanismus, gaisa sprau-
gas un motora korpusu maksimali tirus no
putekliem un netirumiem. Noberziet ierici
ar tiru dranu vai noputiet ar zema spiediena
gaisu.
lerici ieteicams tirit talit péc katras lietoSanas.
Regulari tiriet ierici ar mitru dranu un nelielu
daudzumu 8kidro ziepju. Nelietojiet tirnsanas
lidzek|us vai $kidinatajus, kas varétu bojat
ierices plastmasas detalas. Jarupéjas, lai
ierices iek§pusé neiek|dtu Gdens. Udens
iekliSana elektroiericé palielina elektroSoka
risku.
Netiru aizsargparsegu iztiriet ar suku.

8.2 Ogles sukas

Ja paradas parmériga dzirksteJoSana, uzticiet
ogles suku parbaudi veikt kvalificEtam elektri]im.
Bistami! Ogles suku nomainu drikst veikt tikai
kvalificéts elektrilis.

8.3 Apkope
lerices iekSpusé neatrodas nekadas citas
detalas, kuram butu javeic apkope.
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8.4 Rezerves dalu pasuti$ana

Pasutot rezerves dalas, janorada $ada
informacija:

® jerices tips;

® jerices preces numurs;

* erices identifikacijas numurs;

® nepiecieSamas rezerves dalas numurs.
Pasreizéjas cenas un informacija ir pieejama
timek|a vietné www.isc-gmbh.info.

Térauda rezerves suka: 34.241.00
Neilona rezerves suka: 34.241.10

9. Utilizacija un otrreizeja
izmantoSana

lerice atrodas iepakojuma, lai izvairitos no
bojajumiem transportéSanas laika. lepakojums

ir izejmaterials un to var izmantot atkartoti vai
nodot izejvielu aprité. lerice un tas piederumi ir

no dazadiem materialiem, pieméram, metala un
plastmasas. Bojatas detalas nav sadzives atkri-
tumi. Lai nodroSinatu tehniski pareizu utilizaciju,
ierice janodod attieciga savaksanas vieta. Ja
Jums nav zindma S$ada savakSanas vieta, jautajiet
pasvaldiba.

10. Glabasana
Glabajiet ierici un tas piederumus tumsa, sausa,
no sala pasargata un bérniem nepieejama vieta.

Vélama glabaSanas temperatura ir 5-30°C.
Uzglabajiet elektroierici originalaja iepakojuma.
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Tikai ES valstim
Neizmetiet elektroierices sadzives atkritumos!

Saskana ar Eiropas direktivu 2012/19/EK par nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un
tas transponésanu nacionalaja likumdoSana nolietotas elektroierices ir jasavac atseviski un janodod
atkartotai izmantoSanai atbilstoSi apkartéjas vides prasibam.

Otrreizéja izmantoSana ka alternativa atpakalnosutiS8anas prasibai:

Ta vietd, lai nosutitu atpakal nolietoto elektroierici, tas pasniekam ka alternativa ir uzlikts pienakums
sadarboties pienacigas izmanto$anas ietvaros ipaSuma tiesibu nodo$anas gadijuma. Nolietoto
ierici 8aja gadijuma var nodot arT atpakalpienemsanas uznémuma, kas veic tas likvidéSanu atbilstosi
nacionalajam likumam par cirkulacijas saimniecibu un atkritumiem. Tas neattiecas uz nolietotajam
iericém pievienoto piederumu detalam un paliglidzekliem bez elektriskajam sastavdalam.

Razojuma dokumentacijas un pavaddokumentu pardrukasana vai citada izplatiSana, art fragmentari ir
atlauta tikai ar skaidru iISC GmbH piekri§anu.

Paturétas tiesibas veikt tehniskas izmainas
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Informacija par apkalposanu

Visas valstis, kas minétas garantijas talona, mums ir kompetenti partneri apkopes jautajumos,

vinu kontaktinformacija ir noradita garantijas talona. Sie partneri ir JUsu riciba saistiba ar visiem
apkalpo$anas jautajumiem, pieméram, remontu, rezerves detalu un dilstoSo detalu nodroSinasanu vai
patérina materialu sanemsanu.

Nemiet véra, ka Saja izstradajuma ir dalas, kas nodilst atbilstoSas vai dabiskas izmantoSanas gaita,
respektivi, ir detalas, kas nepiecieSamas ka patérina materiali.

Kategorija Piemers

Dilstosas detalas*

Izlietojamie materiali/izlietojamas detalas*

TrukstoSas detalas

* Nav noteikti jabut piegades komplektal!

Ja atklgjat defektus vai klimes, ludzam pieteikt klumes gadijumu interneta vietné www.isc-gmbh.info.
Ludzam nemt véra, ka klimi nepiecieSams precizi aprakstit un ir jaatbild uz §adiem jautajumiem:

® Vaiierice jau vienreiz ir darbojusies vai ari jau sakotnéji tai ir bijis kads defekts?
® Vai pirms defekta rasanas ir novérots kaut kas neparasts (simptoms pirms defekta)?

e Kada zina, péc Jusu domam, ierice darbojas nepareizi (galvenais simptoms)?
Raksturojiet So nepareizo darbibu.
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Garantijas talons

Loti cientta kliente, augsti godatais klient!

Musu razojumu kvalitate tiek stingri kontroléta. Ja &1 ierice tomér kadreiz nedarbojas nevainojami, més

to loti nozélojam un lidzam JUs vérsties miusu apkopes dienesta, kura adrese noradita $aja garantijas

talona, vai tirdzniecibas vieta, kura Jis So ierici iegadajaties. Lai iesniegtu garantijas prasibas, jaievero
turpmak minétie nosacijumi:

1. Sie garantijas noteikumi noteic papildu garantijas pakalpojumus, kurus turpmak minétais raZotajs
apnemas veikt savu jauno ieri¢u pircéjiem papildus likuma paredzétajai garantijai. Jusu likumigas
garantijas prasibas §1 garantija neskar. Musu garantijas pakalpojumi Jums ir bez maksas.

2. Garantijas pakalpojumi attiecas tikai uz jusu iegadatas turpmak minéta razotaja izgatavotas jaunas
ierices trikumiem, kuru célonis ir materiala vai razoSanas kluda, un péc musu izvéles ieklauj So
jerices trikumu novérSanu vai ierices apmainu.

Nemiet véra, ka musu ierices nav konstruétas izmanto$anai komercialam, amatniecibas vai
profesionalam vajadzibam, tadel garantijas ligums nav spéka, ja ierice garantijas laika ir tikusi iz-
mantota komercialos, amatniecibas un rupniecibas uznémumos vai art [idzigi noslogota.

3. Musu garantija neattiecas uz $adiem defektiem:

— ierices bojajumi, kas raduSies montazas instrukcijas neievéroSanas vai nekvalitativas
uzstadiSanas, lietoSanas instrukcijas prasibu neievéroSanas (pieméram, neatbilstoSa elekirotikla
sprieguma vai stravas veida pieslégSanas) vai apkopes un drosibas noteikumu neievéroSanas,
ierices paklau$anas neatbilstoSiem vides apstakliem vai tas nepareizas uzturé$anas un apkopes
del;

— ierices bojajumi, kas radusSies nepareizas un neatbilstoSas izmantoSanas dél (pieméram, ierices
parslogo$ana vai neatbilstoSu darba instrumentu vai piederumu izmanto$ana), vai, ja iericé ieklust
sveSkermeni (pieméram, smiltis, akmeni vai putekli, bojajumi transportéjot), vai fiziska speka
lietoSanas vai citas iedarbibas dé| (pieméram, bojajumi, nometot zemé);

—ierices vai tas dalu bojajumi, kuru célonis ir to nodilums atbilstoSas, parastas vai citadas
izmantoSanas laika.

4. Garantijas termin$ ir 60 ménesi, un tas sakas ar ierices pirk§8anas dienu. Garantijas prasibas ir
iesniedzamas pirms termina izbeigSanas, divu nedélu laika no briza, kad esat atklajusi defektu. Ga-
rantijas prasibu iesniegSana péc termina izbeig§anas nav iespéjama. lerices remonta vai apmainas
rezultata garantijas termin$ netiek ne pagarinats, ka ar1 netiek noteikts jauns garantijas termins, ne
attieciba uz ierici, ne uz taja iesp&jams iemontétajam rezerves dalam. Tas pats ir spéka arf, veicot
apkalpo$anu uz vietas.

5. Laiiesniegtu garantijas prasibu, Idzam registrét bojato ierici $ada adresé: www.isc-gmbh.info.

Ja ierices defekts ir attiecinams uz musu garantijas pakalpojumiem, Jis nekavejoties sanemsiet
saremontétu vai jaunu ierici.

Atgadinam, ka attieciba uz dilsto$ajam, patérina un braketajam detalam saskana ar $aja lietoSanas
instrukcija minéto informaciju par apkalpo$anu ir speka garantijas ierobezojumi.
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Pavojus!

Naudodami prietaisus, butinai laikykités kai kuriy
saugumo taisykliy — nesusizalosite ir nepatirsite
nuostoliy. Todél atidziai perskaitykite Sig naudoji-
mo ir saugos instrukcija. Kruop$ciai ja saugokite,
kad visada galétuméte pasinaudoti informacija.
Jei prietaisg perduodate kitiems asmenims, kartu
perduokite ir 8ig naudojimo ir saugos instrukcija.
Neatsakome uz nelaimingus atsitikimus ar

Zalg, patirtg nesilaikant instrukcijos ir saugos
nurodymy.

1. Saugos nurodymai

Atitinkamus saugos nurodymus rasite pridedamo-
je knygeléje.

Pavojus!

Perskaitykite visus saugos nurodymus. Nes-
ilaikydami saugos nurodymy galite gauti elekiros
smiugj, sukelti gaisrg arba sunkiai susizaloti.
Visus saugos nurodymus iSsaugokite
ateiciai.

Sio prietaiso negali naudoti asmenys (jskaitant
gebéjimai yra riboti, taip pat asmenys, neturintys
patirties ir (arba) nezinantys, kaip naudotis prie-
taisu, nebent yra priziarimi ir instruktuojami uz jy
sauga atsakingy asmeny. Reikia prizitréti, kad
vaikai nezaisty su prietaisu.

Ant prietaiso esanéio nurodymy skydelio
paaiskinimas (zr. 8 pav.)

1. Démesio!

2. Pries jjungima perskaityti naudojimo
instrukcija.

3. Nesioti apsauginius akinius ir apsauga nuo
triukSmo.

4. Lyjantir sningant prietaisg naudoti
draudziama.

—_

Prietaisg saugoti nuo drégmes.

5. Darbo zonoje draudziama buti pasaliniams
asmenims.

6. Nusviesti daiktai.

7. Atliekant valymo ir prieZitros darbus,
prietaisg iSjungti ir laidg iStraukti i$ lizdo.

8. Besisukancios dalys! Rankas ir pédas laikyki-

te saugiu atstumu nuo Sepecio.

2. Prietaiso aprasymas ir
komplektacija

2.1. Prietaiso aprasymas (1 pav.)
Apsauga nuo laido i§sitraukimo
liungimo / iSjungimo jungiklis
Apsauginis gaubtas

Valdymo ratukas

Papildoma rankena

Jjungimo blokatorius

Galiné rankena

Noonsrwb~

2.2 Tiekimo apimtis
Pagal pristatomos prekés apraSyma patikrinkite,
ar gavote visg komplektg. Jeigu truksta detaliy,
pradome kreiptis | misy aptarnavimo centrg arba
pardavimo vietg, kurioje jsigijote prietaisg, ne
véliau nei per 5 darbo dienas po prekés jsigijimo
ir pateikti galiojantj pirkimo ¢ekj. Kartu praSome
atsiZvelgti j instrukcijos pabaigoje prie aptarna-
vimo informacijos pateiktg garantiniy paslaugy
lentele.
Atidarykite pakuote ir atsargiai iSimkite i$ jos
prietaisa.
Nuimkite pakavimo medziagg ir pakuotés bei
transportavimo apsauga (jei yra).
Patikrinkite, ar viskas pristatyta.
Patikrinkite, ar prietaisas ir priedai nepazeisti
transportuojant.
Jei jmanoma, saugokite pakuote iki garantinio
laikotarpio pabaigos.

Pavojus!

Prietaisas ir pakavimo medziaga 1]
zaislai! Vaikams draudziama zaisti su plastiki-
niais maiseliais, folijomis ir smulkiomis dali-
mis! Kyla prarijimo ir uzdusimo pavojus!

Apsauginis gaubtas (3).

Valdymo ratukas

Vielos Sepetys (8)

Nailono Sepetys (9)

4x varztas 3,5x13 (10)

Verzlé M8 (11)

1x verzliaraktis (12)

1x sraigtas (13) * pagrindinis korpusas (14)
Originali naudojimo instrukcija

Saugos reikalavimai
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3. Naudojimas pagal paskirtj

Prietaisas skirtas piktZoliy $alinimui i$ grindinio
ir Saligatvio trinkeliy sidliy. Negalima naudoti jau-
triems pavirSiams, pvz. plyteléms.

|renginj naudoti tik pagal paskirt]. Bet koks kitas
naudojimas yra naudojimas ne pagal paskirtj.
Uz bet kokj pazeidima, atsiradusi dél netinkamo
naudojimo, atsako vartotojas arba operatorius, o
ne gamintojas.

Atkreipkite démesj j tai, kad misy prietaisai

savo konstrukcija néra pritaikyti gamybiniam,
amatininkiSkam ar pramoniniam naudojimui. Mes
neprisimame atsakomybés, jeigu prietaisas nau-
dojamas gamybos, amaty ar pramonés jmonése
bei pagal panasig paskirt;.

4. Techniniai duomenys

Tinklo jtampa ..........ccoeevinenne 230-240V~/50 Hz
GalinQumas: .......cccoeerienieerie e 140W
TuSciosios eigos apsuky skaicius: ..... 1200 min."
Sepedio skersmuo maks. .........c...cvenee. 100 mm
Apsaugos Klase: ... /8l
SVOIIS: oo 2,0kg
Pavojus!

Triuk§mas ir vibracija
TriukSmo ir vibracijos vertés pateiktos pagal EN
60745.

Garso slegiolygis L, ..o 68 dB(A)
Nesandarumas K, ... 3dB
Garso galios lygis L, ..oooevvvveveeiein 88 dB(A)
Nesandarumas K, .....ccoovvmvniniiniinininnna, 3dB

Nesiokite apsaugg nuo triuk§mo.
Dél triuk8mo poveikio galite prarasti klausa.

Bendros svyravimo vertés (trijy krypciy vektoriy
suma) pateiktos pagal EN 60745.

Pavirsiaus Slifavimas
Vibracijos emisijos dydis a, < 2,5 m/s?
Nestabilumas K = 1,5 m/s?

Nurodyta svyravimo emisijos verté pamatuota,
taikant standartizuotus bandymo metodus; ji gali
skirtis, atsizvelgiant j elektros jrankio naudojimo
bida, ir iSimtiniais atvejais virSyti nurodytaja.

Pagal nurodytg svyravimo emisijos verte galima
palyginti vieng elektros jrankj su kitu.

Be to, pagal nurodytg svyravimo emisijos verte
galima atlikti pirminj nejprasto poveikio jvertinima.

VisiSkai sumazinkite triukSmo susidaryma ir
vibracijg!
Naudokite tik nepriekaistingos buklés prietai-
sus.
Reguliariai techniskai prizitrékite ir valykite
prietaisg.
Savo darbo pobudij pritaikykite prie prietaiso.
Neperkraukite prietaiso.
Jei reikia, leiskite prietaisui atvésti.
ISjunkite prietaisg, kai jis nebenaudojamas.
Muavékite pirstines.

Atsargiai!

Kiti pavojai

Net naudojant §j elektros jrankj pagal visus

reikalavimus, gali kilti kity pavojy. Galimi pa-

vojai, susije su elektros jrankio konstrukcija

ir specifikacija, yra Sie:

1. kvépavimo taky dirginimas, jei naudojamas
tinkamas respiratorius nuo dulkiy;

2. klausos pakitimai, jei neneSiojamos tinkamos
ausinés;

3. sveikatos sutrikimai dél plastakos ir rankos
vibravimo, jei prietaisas naudojamas ilgg laikg
arba netinkamai laikomas ir prizidrimas.

5. PrieS naudojima

Prie$ prijungdami jsitikinkite, kad duomenys ant
prietaiso duomeny lentelés sutampa su tinklo
duomenimis.

Ispéjimas!

Pries nustatydami prietaisg, visada iStraukite
kisStuka.

Sujunkite virSuting (3a pav./ A poz.) ir apatine kor-
puso dalis (3a pav./ B poz.) ir pritvirtinkite varztais
abiejose pusése. (3b pav./ 10 poz.).

Valdymo ratukg (4 pav./ 4 poz.) jstatykite j valdy-
mo vietg (4 pav./ A poz.) korpuse. Turite iSgirsti
uzsifiksavimo garsa.

Apsauginj gaubta (5 pav./ 3 poz.) uzdékite kaip
parodyta 5 pawv. ir pritvirtinkite dviem varztais (5
pav./ 10 poz.).

Sepetj (6a pav./ A poz.) uzdékite ant varomosios
aSies (6a pav./ B poz.). Atkreipkite démesj j tiksly
uzdéjima (6a pav./ C pz.). Sepedio pritvirtinimui
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batina uzfiksuoti velena. Siam tikslui sraigta (2
pav./ 13 poz.) jstatykite j velene esancig anga (6b
pav.) ir prilaikykite ranka. Naudodami verZliaraktj
(2 pav./ 12 poz.) priverzkite verzle (6b pav./ 11
poz.).

Démesio! Véliau sraigta iSimkite iS veleno.

Norédami nuimti ir pakeisti Sepetj viska darykite
atvirkstine eilés tvarka.

6. Valdymas

Prietaisg galima jungti prie bet kurios maz. 10 A
apsaugotos rozetés (su 230 V kintama srove).
Naudokite rozetg su srovés nutekéjimo apsauga
(F1). Galimas maks. grizZtamosios sroveés stipru-
mas yra 30 mA.
Prietaisg prijungti prie jungiamojo kabelio
(prailginimo kabelio).
Prietaiso prijungimo laida (7 pav./ A poz.) prit-
virtinkite prie ant prietaiso esancios apsaugos
nuo iSsitraukimo (7 pav./ 1 poz.).
Norédami jjungti laikykite nuspaustg jjungimo
fiksatoriy (7pav. / 6 poz.) ir laikykite paspaustg
jjungimo/ i8jungimo mygtuka (7pav. /2poz.).
Norédami i§jungti, atleiskite jjungimo /
iSjungimo jungiklj (7 pav / 2 poz.).

Prietaiso komplektacijoje yra vienas plieninis
Sepetys (2 pav./ 8 poz.) ir vienas nailono Sepetys
(2 pav /9 poz.). Stipriai apaugusiems, nejautriems
pavirSiams tinkamiausias naudoti yra vielos
Sepetys. Mazai apaugusiems arba vielos Sepediui
jautriems pavirSiams, naudokite nailono $epet;.

Démesio! PriesS naudojimg atlikite trumpa
bandomajj darbg ir jvertinkite poveikj grindi-
nio ar Saligatvio pavirSiui. Nenaudokite prie-
taiso jautriems pavirSiams, kaip pvz. plytelés.

Démesio! Naudokite tik puikios buklés
Sepecius! Pakeiskite susidévéjusius ar
pazeistus Sepecius.

Dirbdami laikykite prietaisg abiem rankomis.
Stumkite prietaisg iSilgai sitlés pavirSiaus éjimo
greiciu. Norédami iSgauti vienoda rezultata,
laikykités pastovaus greicio. Esant poreikiui, tarpg
galite valyti keletg karty.

7. Tinklo kabelio pakeitimas

Pavojus!

Jei pazeidziamas Sio prietaiso tinklo kabelis, kad
buty iSvengta grésmeés, jj pakeisti turi gamintojas
arba jo klienty aptarnavimo servisas, arba kitas
kvalifikuotas asmuo.

8. Valymas, techniné prieziura ir
atsarginiy daliy uzsakymas

Pavojus!
Prie$ pradédami bet kokius valymo darbus i$ tink-
lo iStraukite kistuka.

8.1 Valymas
Pasirtpinkite, kad ant apsauginiy jtaisy,
ventiliacinése angose ir variklio korpusuose
nebity dulkiy bei neSvarumy. Prietaisg nuva-
lykite Svaria Sluoste arba iSpuskite suspausto
oro srove, esant Zemam slégiui.
Rekomenduojame prietaisg i$ karto iSvalyti
po kiekvieno panaudojimo.
Prietaisg valykite reguliariai drégna $luoste
su trupuéiu skysto muilo. Nenaudokite jokiy
valikliy ar tirpikliy; jie gali paZeisti prietaiso
plastikines dalis. Bukite atidus, kad | prietaiso
vidy nepatekty vandens. Vandeniui patekus
j elektros prietaisg padidéja elektros smugio
rizika.
NeSvarumus nuo apsauginio gaubto nuvaly-
kite Sepediu.

8.2 Anglies Sepetéliai

Pastebéjus per didelj kibirk§¢iavima, anglies
Sepeteélius turi patikrinti elektrikas.

Pavojus! Anglies Sepetélius keisti gali tik elekt-
rikas.

8.3 Techniné prieziara
Prietaiso viduje néra jokiy daliy, kurioms butina
techniné priezidra.

8.4 Atsarginiy daliy uzsakymas:
Uzsakant atsargines dalis, btina nurodyti tokius
duomenis;

Prietaiso tipg

Prietaiso artikulo numerj

Prietaiso tapatybés numer;j

Reikiamos dalies atsarginés dalies numer;j.
Dabartines kainas ir naujausig informacija rasite
tinklalapyje www.isc-gmbh.info
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Atsarginis plieno Sepetys: 34.241.00
Atsarginis nailono Sepetys: 34.241.10

9. Utilizavimas ir antrinis
panaudojimas

Prietaisas yra jpakuotas, kad gabenamas nebuty
sugadintas. Si pakuoté yra Zaliaviné medziaga,
tinkama panaudoti dar kartg arba perdirbti. Prieta-
isas ir jo priedai yra i$ jvairiy medziagy, tokiy kaip
metalas ir plastikas. Sugedusiy prietaisy negali-
ma iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Sieki-
ant prietaisg tinkamai utilizuoti, jj reikia atiduoti
atitinkamam surinkimo punktui. Jeigu nezinote kur
toks surinkimo punktas yra, pasiteiraukite komu-
naliniame ukyje.

10. Laikymas
Prietaisg ir jo priedus laikykite tamsioje, sauso-
je, nesaltoje ir vaikams neprieinamoje vietoje.

Geriausia laikyti 5-30 ‘C temperatiroje. Elekiros
prietaisg laikykite originalioje pakuotéje.
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Tik ES Salims
Elektros prietaisy neiSmeskite kartu su buitinémis atliekomis!

Remiantis ES elektros ir elektronikos atlieky direktyva 2012/19/EB ir jos perkélimu j nacionaling teising
baze, panaudotus elektros prietaisus reikia surinkti ir perdirbti nekenkiant aplinkai.

Perdirbimas - grgzinimo alternatyva:

Elektros prietaiso savininkas jpareigotas negrazinti pasirinktg prietaisg, bet tinkamai jj utilizuoti. Tuo
tikslu elektros ir elekironikos atliekos gali buti perduotos atlieky tvarkymu uzsiimanéioms jmonéms,
kurios jas utilizuoja remdamiesi nacionaliniu atlieky perdirbimo pramonés ir atlieky tvarkymo jstatymu.
Sis reikalavimas netaikomas elektros prietaisuose panaudotiems priedams ir pagalbinéms priemonéms,
kuriy sudétyje néra elektros daliy.

Perspausdinimas ar bet koks visy gaminio dokumenty visas ar dalinis dauginimas leidZiamas tik gavus
aisky iISC GmbH leidima.

Teise atlikti techninius pakeitimus pasiliekame sau
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Aptarnavimo informacija
Mes palaikome santykius visose Salyse, kurios nurodytos garantiniame dokumente. Kompetentingi ap-
tarnavimo partneriy kontaktai yra pateikti garantinio dokumento kontaktuose. Jie yra Jusy paslaugoms

atliekant remonta, kei€iant atsargines ir nusidévéjusias dalis arba prireikus darbiniy medziagy.

Reikia atsizvelgti j tai, kad atitinkamos $io produkto detalés priklausomai nuo naudojimo arba nataraliai
nusidévi, arba yra reikalingos kaip darbiné medziaga.

Kategorija Pavyzdys
Besidévincios detales*

Naudojamos medziagos / dalys*

Detaliy trakumas

* netiekiamos kartu su prietaisu!

Esant defektui arba trakumui, praSome gedimo atvejj registruoti internetu www.isc-gmbh.info. PraSome
gedimg aprasyti tiksliai ir atsakyti j bet kokiu atveju pateikiamus klausimus:

® Arprietaisas veiké, ar jau i$ pradziy buvo sugedegs?
® Arpries sugendant kg nors pastebéjote (gedimo simptomas)?

® Kokia, jusy nuomone, prietaiso funkcija veikia netinkamai (pagrindinis simptomas)?
Aprasykite netinkamai veikiancig funkcija.
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Garantinis dokumentas

Gerbiami pirkéjai,

musy produktai yra prizitrimi pagal grieztg kokybeés kontrolg. Taciau, jei Sis prietaisas funkcionuoty

netinkamai, kreipkités j musy serviso tarnyba garantinéje korteléje nurodytu adresu arba j artimiausius

igaliotuosius prekybos atstovus, i$ kuriy jsigijote prietaisg. Garantiniai reikalavimai galioja Siais atvejais:

1. Sios garantinés sglygos reglamentuoja papildomas garantines paslaugas, kurias Zemiau nurodytas
gamintojas papildomai prie teiséty garantijy suteikia savo naujo prietaiso pirkéjui. Si garantija neturi
jtakos teisétiems garantiniy paslaugy reikalavimams. Musy garantinio remonto darbai atliekami ne-
mokamai.

2. Garantija suteikiama tik naujai jsigyto Zemiau nurodyto gamintojo prietaiso defektams, kurie atsiran-
da dél medziagos arba gamintojo klaidos. Mums nusprendus tokie prietaiso defektai yra pasalinami
arba pakei¢iamas prietaisas.
|sidémékite, kad musy prietaisai dél savo konstrukcijos nepritaikyti naudoti gamyboje, amatuose ar
pramonéje. Todél garantijos sutartis negalioja, jeigu garantiniu laikotarpiu prietaisas buvo naudo-
jamas verslo, amaty arba pramonés jmonése arba buvo naudojamas atliekant panasios apkrovos
darbus.

3. Garantijos nesuteikiame:

— Prietaiso gedimams, kurie atsiranda neatsizvelgus j montavimo instrukcijg arba dél neprofesionali-
os instaliacijos, neatsiZzvelgus j naudojimo instrukcijg (pvz., prijungus prie netinkamos jtampos arba
sroves) arba j techninés prieziuros ir saugos potvarkius, arba naudojant prietaisg nenormaliomis
aplinkos saglygomis, arba esant per mazai priezidrai ir nepakankamai techninei priezidrai.

— Prietaiso gedimams, kurie atsirado dél neleistino arba netinkamo naudojimo (pvz., per daug ap-
kraunant prietaisg arba naudojant neleistinus darbo jrankius ar reikmenis), dél  prietaisg patekusiy
svetimkiniy (pvz., smélio, akmeny arba dulkiy, transportavimo pazeidimy), naudojant jéga arba dél
kity poveikiy (pvz., gedimas nukritus ant Zemes).

— Prietaiso gedimams arba jo dalims, susijusiems su naudojimo nulemtu, jprastu ir kitu nataraliu
deévéjimusi.

4. Garantija galioja 60 ménesius ir prasideda nuo prietaiso jsigijimo dienos. Atpazinus defekta, garan-
tiniai reikalavimai turi biti pateikti per dvi savaites prie$ pasibaigiant garantiniam laikotarpiui. Pasi-
baigus garantiniam laikotarpiui, garantiniai reikalavimai nebepriimami. Atlikus remontg arba pakeitus
prietaisg, garantinis laikotarpis nei prasitgsia, nei suteikiama prietaisui arba galbit pakeistoms
atsarginéms dalims nauja garantija. Tai galioja naudojantis ir technine prieZilra darbo vietoje.

5. Norédami pateikti garantinj reikalavima, uzZregistruokite sugedusj prietaisg svetainéje www.isc-
gmbh.info. Jeigu misy garantija apima prietaiso gedima, nedelsiant Jums bus grazintas suremon-
tuotas arba naujas prietaisas.

Pagal Sios naudojimo instrukcijos aptarnavimo informacijg atkreipiame démesj dél garantiniy apribojimy,
susijusiy su nusidévéjusiomis, darbinémis ir trakstamomis dalimis.
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